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La vita è una scelta e una conquista che va protetta.
Noi abbiamo scelto: vogliamo proteggere il nostro pianeta.
Una linea di abbigliamento realizzata con materiali riciclati e
riciclabili, una linea dedicata alla vita. 

Life is a choice and an achievement that must be protected.
We have chosen: we want to protect our planet.
A ski wear line created with recycled and recyclable materials,
a line dedicated to life.

Together for life



WHO
WE ARE

CHI
SIAMO

ENERGIAPURA nasce nel 1990 nel famoso distretto
tessile italiano che ha caratterizzato da sempre l’alta
qualità del VERO MADE IN ITALY. La specializzazione di
ENERGIAPURA per tutto il settore RACING ha reso
possibile la creazione e il controllo della filiera di
produzione dei propri capi nelle varie fasi dalla tessitura
del tessuto, alle stampe personalizzate, alla confezione e
alle verifiche e test di controllo. “ENERGIAPURA”
è quello che siamo ed eravamo già negli anni 90,
convinti di aver intrapreso una strada, oggi più che mai
attuale e doverosa.

ENERGIAPURA was born in 1990 in the famous ltalian
textile district that has always been characterized by

the high quality of REAL MADE IN ITALY.
The specialization of ENERGIAPURA far the entire

RACING sector has made possible a production process
with high control in all its various phases: from the

weaving of the fabric, to the customized prints, to the
sewings and quality check and tests. ENERGIAPURA is

what we are now and we were already in the 90s,
sure to have undertaken a way which is nowadays

a topical subject and a big responsability.



Energiapura è diventato un marchio leader nella produzione di
abbigliamento tecnico racing e protezioni per lo sci alpino.
Ricerca di materiali sempre nuovi, sviluppo di modelli sempre più
avanzati e collaborazione con i migliori atleti e le migliori squadre
a livello mondiale, ma soprattutto l’attenzione da sempre,
verso tutto il processo produttivo che deve rispecchiare
la qualità e l’impegno che mettiamo.

WHAT
WE
DO

Energiapura has become a leading brand
in the production of technical racing wear

and protections for alpine skiing.
Always looking for new technical materials,

development of increasingly advanced
models and collaboration with the best

athletes and the best teams in the world,
but above all the attention, towards the
whole production process which must

reflect our quality and our commitment.

COSA
FACCIAMO



Perfezione tecnica e innovazione sono le sfide
che portano questo brand a ricercare materiali
sempre nuovi e sviluppare modelli sempre più avanzati.
La nostra missione è quella di unire qualità, sicurezza e
capacità innovativa con un profondo rispetto dell’ambiente, 
del territorio e la valorizzazione delle persone.
La responsabilità sociale è quindi un impegno che
ci appartiene.

Technical perfection and innovation
are the challenges that bring this brand
to always looking for find new materials

and to develop more and more advanced models.
Our mission is to combine quality, safety and

innovative capacity with a deep respect of
the environment, the territory and the

enhancement of people. Social responsibility
is a commitment that belongs to us.

HOW
DO
WE
DO
IT

COME LO 
FACCIAMO



GREENERGY: il percorso di ENERGIAPURA verso l’azzeramento
degli sprechi e delle emissioni di carbonio, per proteggere il futuro

dello sport, e non solo... Serviamo gli atleti di tutto il mondo e
proprio per questo motivo abbiamo intrapreso una  missione per

proteggere la salute del pianeta. Per noi, non c’è una linea d’arrivo.
Per affrontare le sfide odierne, dal cambiamento climatico alle

disuguaglianze, a come liberare il potenziale delle
nuove generazioni, dalla valorizzazione

delle risorse al miglioramento,
alla ricerca della qualità.

GREENERGY: the path of ENERGIAPURA towards the elimination
of waste and of carbon emissions, to protect the future of sport,
and not only... We serve athletes from all aver the world and for
this reason we have undertaken a mission to protect the health
of the planet. For us, there is no finish line. To face today’s challenges,
from climate change to inequalities, how to unlock
the potential of new ones generations, from the
enhancement of resources to improvement,
to research of quality.

COME STIAMO 
CAMBIANDO

WHAT WE
WANT TO
BECOME



La nostra responsabilità tangibile
verso l’ambiente realizzando prodotti
derivati dal riciclo e riciclabili: tessuti,
etichette, cerniere, imbottiture, ogni 
componente è coinvolto in questo
processo di rivitalizzazione della materia.
Si realizza così un percorso continuo e 
virtuoso che azzera gli scarti e attiva un 
autentico ciclo di sostenibilità.

Our responsibility towards the
environment by creating products

derived from recycling and recyclable: 
fabrics, labels, zippers, padding, each 
component is involved in this process 

of revitalizing the material. In this way a 
continuous and virtuous path is created 

that eliminates waste and activates an 
authentic cycle of sustainability.
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THE
BRAND
OF
WINNERS
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Jackets and PantsJackets and Pants
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VELAN
CIELO
MAN
TS500X CA.TS04P1	 XS - XXL

TUTA INTERA DA SCI
FULL SKI SUIT

TUTA INTERA DA SCI
FULL SKI SUIT

VELAN
LIFE

MAN
XS - XXL	 TS500X CA.TEPLM4

23

A744 BLACK / FOREST

A634 BLACK / REFLEX RAINBOWA971 CIELO A743 BLACK / PLANET

NEWNEW
Tutona intera con cappuccio realizzata 
in tessuto Racetech RICICLATO E RI-
CICLABILE, colonna d’acqua 20.000 
mm in 24 h e traspirabilità 20.000 gr/mq 
in 24 h. Tutona stampata interamente 
in sublimatico. Imbottitura termica nel-
la parte superiore del busto di gr. 180, 
mentre la parte inferiore con imbottitura 
di gr. 80. Tutte le cuciture sono termo-
nastrate e tutte le zip sono antiacqua. 
Sul busto davanti una tasca capiente, 
sulla manica una tasca porta skipass 
con zip invisibile; due tasche sotto la 
vita ed una sulla gamba. Sui fianchi la-
teralmente si può stringere con elastici 
muniti di tiranti con velcro. Inserto anti 
abrasione in Cordura nel fondo gamba 
interno. All’interno cerniera con zip per 
tasca porta oggetti. 

One piece suit with hood realized with 
RECYCLED AND RECYCLABLE Ra-
cetech fabric, 20,000 mm water column 
in 24 h and 20,000 g/m2 breathability 
in 24 h. Printed entirely in sublimation. 
Thermal padding in the upper part of 
the chest of gr. 180, while the lower 
part with padding of gr. 80. All seams 
are thermo-taped and all zips are wa-
terproof. On the front a large pocket, on 
the sleeve a ski pass pocket with invi-
sible zip; two pockets under the waist 
and one on the leg. On the sides it can 
be tightened laterally with elastic bands 
equipped with velcro straps. Anti-abra-
sion inserts in Cordura in the inner leg 
bottom.
Inside zip with zip for pocket for objects.

Tutona intera con cappuccio realizzata 
in tessuto Racetech RICICLATO E RI-
CICLABILE, colonna d’acqua 20.000 
mm in 24 h e traspirabilità 20.000 gr/
mq in 24 h. Parte centrale stampata in 
sublimatico. Imbottitura termica nella 
parte superiore del busto di gr. 180, 
mentre la parte inferiore con imbottitura 
di gr. 80. Tutte le cuciture sono termo-
nastrate e tutte le zip sono antiacqua. 
Sul busto davanti una tasca capiente, 
sulla manica una tasca porta skipass 
con zip invisibile; due tasche sotto la 
vita ed una sulla gamba. Sui fianchi la-
teralmente si può stringere con elastici 
muniti di tiranti con velcro. Inserto anti 
abrasione in Cordura nel fondo gamba 
interno. All’interno cerniera con zip per 
tasca porta oggetti. 

One piece suit with hood realized with 
RECYCLED AND RECYCLABLE Ra-
cetech fabric, 20,000 mm water column 
in 24 hours and 20,000 g/m2 breatha-
bility in 24 hours. Central part printed 
in sublimation. Thermal padding in the 
upper part of the bust of gr. 180, while 
the lower part with padding of gr. 80. 
All seams arethermo-taped and all zips 
are waterproof. On the front a large 
pocket, on the sleeve a ski pass pocket 
with invisible zip; two pockets under the 
waist and one on the leg. On the sides 
it can be tightened laterally with elastic 
bands equipped with velcro straps. An-
ti-abrasion Cordura inserts in the inner 
leg bottom. 
Inner pocket with zip for objacts.



A634 BLACK / REFLEX RAINBOW

FLAINE LIFE
JACKET
MAN
GA551X CA.TEPLM4	 XS - XXL

GIACCA CON CAPPUCCIO
JACKET WITH HOOD

GIACCA CON CAPPUCCIO
JACKET WITH HOOD

Giacca con cappuccio in RACETECH RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 mm in 24 h e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 h. Il tessuto esterno è RICICLA-
TO, E RICICLABILE trattato DWR per far scivolare via velocemente lo sporco ed i 
liquidi. Tessuto catarifrangente alla luce notturna ed ai raggi solari. L’imbottitura RI-
CICLATA ZERO DOWN di 150 gr/mq di elevata traspirabilità e coibentazione termica. 
Il tessuto è membranato Windtex. Tre tasche davanti e una tasca porta ski pass con 
zip antiacqua. All’interno una tasca con zip ed una tasca porta maschera ed oggetti in 
rete. Taglio ergonomico con cappuccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento 
in Lycra garzata, regolabili tramite velcro. Internamente dotata di ghetta regolabile con 
elastico antiscivolo e chiusura con bottoni a pressione. Fondo giacca regolabile con 
cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in RACETECH fabric RECYCLED, AND RECYCLABLE 20,000 
mm water column and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours.The outer fabric 
is RECYCLED, AND RECYCLABLE treated DWR to let dirt and liquids slide queekly. 
Reflective fabric in night ligh and sun rays. The internal padding is ZERO DOWN 
RECYCLED di gr. 150/sqm highly thermal and breathable. Fabric with windtex mem-
brane. Three pockets on the front and one ski pass pocket on sleeve with waterproof 
zip. Inner pocket with zip and one inner mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixed 
hood adjustable by cord. Sleeves are provided with a windproof cuff, adjustable by 
velcro. Adjustable jacket bottom with elastic cord and stopper. Inner snow gaither adju-
stable with antislip elastic and closure with pressure buttons.

FLAINE
JACKET

MAN
XS - XXL	 GA551X C9.TEPLM4

A742 BLACK / REFLEX PATH

Jackets and Pants

NEW
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A926 BLACK / MOUNTAINS

Giacca con cappuccio in racetech RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 Mm in 24 h e traspirabilita’ 20.000 gr/mq in 24 h. Il tessuto esterno è trattato 
DWR per far scivolare via velocemente lo sporco e i liquidi. Il tessuto riciclato e ricicla-
bile è stampato in sublimazione. L’imbottitura riciclata e riciclabile Zero down di 150 gr/
mq di elevata traspirabilità e coibentazione termica. Il tessuto è membranato Windtex.
Tasche davanti e una tasca porta ski pass con zip antiacqua. All’interno una tasca 
con zip ed una tasca porta maschera ed oggetti in rete. Taglio ergonomico con cap-
puccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in lycra garzata, rgolabile tra-
mite velcro. Internamente dotata di ghetta regolabile con elastico antiscivolo e chiu-
sura con bottoni a pressione. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in RACETECH fabric RECYCLED, AND RECYCLABLE 20,000 mm 
water column in and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours. The outer fabric is 
treated DWR to let dirt and liquids slide queekly. The recycled and recyclable fabric is 
printed in sublimatic. The internal padding is ZERO DOWN RECYCLED di gr. 150/sqm 
highly thermal and breathable. Fabric with windtex membrane. Pockets on the front and 
one ski pass pocket on sleeve with waterproof zip. Inner pocket with zip and one inner 
mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixed hood adjustable. Sleeves are provided 
with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable jacket bottom with elastic cord 
and stopper. Inner snow gaiter adjustable with antislip elastic and closure with pressure 
buttons.

A927 BLACK / AURORA BLUEA744 BLACK / FOREST

A757 BLACK / WAVEA743 BLACK / PLANET



Jackets and Pants

27

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

LIFE
 JACKET

MAN
XS - XXL	 GC546X CA.TS10P3

A934 CIELO YD50 AURORA BLUE

CIELO 
JACKET 
MAN
GC553X CA.TS10P3	 XS - XXL

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

Giacca con Cappuccio in Softech, RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 mm in 24 ore e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 ore. Il tessuto esterno è trattato 
DWR per far scivolare via velocemente lo sporco ed i liquidi. L’imbottitura RICICLATA 
E RICICLABILE interna ZERO DOWN di gr. 150/mq di elevata traspirabilità e coibenta-
zione termica. Tre tasche davanti e una porta ski pass sulla manica pressofuse antiac-
qua. All’interno una tasca con zip e due tasche porta maschera ed oggetti in rete. Taglio 
ergonomico con cappuccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in Lycra gar-
zata, regolabili tramite velcro. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in Softech fabric, RECYCLED AND RECYCLABLE, 20,000 mm wa-
ter column and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours. The outer fabric is trea-
ted DWR to let dirt and liquids slide queekly. The internal padding is ZERO DOWN 
RECYCLED AND RECYCLABLE di gr. 150/sqm highly thermal and breathable. Three 
pockets with waterproof zip and ski pass pocket with waterproof zip, too. Inner pocket 
with zip and other 2 inner mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixes hood adjustable 
by cord sleeves are provided with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable 
jacket bottom with elastic cord and stopper.

Giacca con Cappuccio in Softech, RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 mm in 24 ore e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 ore. Il tessuto esterno è trattato 
DWR per far scivolare via velocemente lo sporco ed i liquidi. L’imbottitura RICICLATA 
E RICICLABILE interna ZERO DOWN di gr. 150/mq di elevata traspirabilità e coibenta-
zione termica. Tre tasche davanti e una porta ski pass sulla manica pressofuse antiac-
qua. All’interno una tasca con zip e due tasche porta maschera ed oggetti in rete. Taglio 
ergonomico con cappuccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in Lycra gar-
zata, regolabili tramite velcro. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in Softech fabric, RECYCLED AND RECYCLABLE, 20,000 mm wa-
ter column and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours. The outer fabric is trea-
ted DWR to let dirt and liquids slide queekly. The internal padding is ZERO DOWN 
RECYCLED AND RECYCLABLE di gr. 150/sqm highly thermal and breathable. Three 
pockets with waterproof zip and ski pass pocket with waterproof zip, too. Inner pocket 
with zip and other 2 inner mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixes hood adjustable 
by cord sleeves are provided with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable 
jacket bottom with elastic cord and stopper.

NEWNEW

YC32 WAVEYC30 FOREST

YD46 MOUNTAINSYC31 PLANET



YD51 CAMOUFLAGE DARK GREY

CAMOUFLAGE 
JACKET 
MAN
GC546X V1.TS10P3	 XS - XXL

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

Giacca con Cappuccio in Softech, RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 mm in 24 ore e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 ore. Il tessuto esterno è trattato 
DWR per far scivolare via velocemente lo sporco ed i liquidi. L’imbottitura RICICLATA 
E RICICLABILE interna ZERO DOWN di gr. 150/mq di elevata traspirabilità e coibenta-
zione termica. Tre tasche davanti e una porta ski pass sulla manica pressofuse antiac-
qua. All’interno una tasca con zip e due tasche porta maschera ed oggetti in rete. Taglio 
ergonomico con cappuccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in Lycra gar-
zata, regolabili tramite velcro. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in Softech fabric, RECYCLED AND RECYCLABLE, 20,000 mm wa-
ter column and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours. The outer fabric is trea-
ted DWR to let dirt and liquids slide queekly. The internal padding is ZERO DOWN 
RECYCLED AND RECYCLABLE di gr. 150/sqm highly thermal and breathable. Three 
pockets with waterproof zip and ski pass pocket with waterproof zip, too. Inner pocket 
with zip and other 2 inner mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixes hood adjustable 
by cord sleeves are provided with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable 
jacket bottom with elastic cord and stopper.

NEW

Jackets and Pants Jackets and Pants
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YC40 CAMOUFLAGE BLUE

YC39 CAMOUFLAGE GREEN

A022 BLACK / BLACK

ELLMAU 
 
MAN
GC547X V1.TEPLM4	 XS - XXL

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

Giacca con cappuccio in RACETECH RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 mm in 24 h e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 h. Il tessuto esterno è trattato 
DWR per far scivolare via velocemente lo sporco ed i liquidi. L’imbottitura RICICLATA E 
RICICLABILRE ZERO DOWN di gr. 150 di elevata traspirabilità e coibentazione termi-
ca. Tre tasche davanti ed una porta ski pass sulla manica con zip antiacqua. All’interno 
una tasca con zip e due tasche porta maschera ed oggetti in rete. Taglio ergonomico 
con cappuccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in Lycra garzata, regola-
bili tramite velcro. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in RACETECH fabric RECYCLED AND RECYCLABLE , 20,000 mm 
water column and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours. The outer fabric is tre-
ated DWR to let dirt and liquids slide queekly. The internal padding is ZERO DOWN 
RECYCLED AND RECYCLABLE di gr. 150/sqm highly thermal and breathable. Three 
pockets with waterproof zip and ski pass pocket with waterproof zip, too. Inner pocket 
with zip and other 2 inner mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixed hood adjustable 
by cord. Sleeves are provided with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable 
jacket bottom with elastic cord and stopper.

YB51 FLUID BLACK

YB50 FLUID TURQUOISE

Giacca con Cappuccio in Softech, RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 mm in 24 ore e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 ore. Il tessuto esterno è trattato 
DWR per far scivolare via velocemente lo sporco ed i liquidi. L’imbottitura RICICLATA 
E RICICLABILE interna ZERO DOWN di gr. 150/mq di elevata traspirabilità e coibenta-
zione termica. Tre tasche davanti e una porta ski pass sulla manica pressofuse antiac-
qua. All’interno una tasca con zip e due tasche porta maschera ed oggetti in rete. Taglio 
ergonomico con cappuccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in Lycra gar-
zata, regolabili tramite velcro. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in Softech fabric, RECYCLED AND RECYCLABLE, 20,000 mm wa-
ter column and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours. The outer fabric is trea-
ted DWR to let dirt and liquids slide queekly. The internal padding is ZERO DOWN 
RECYCLED AND RECYCLABLE di gr. 150/sqm highly thermal and breathable. Three 
pockets with waterproof zip and ski pass pocket with waterproof zip, too. Inner pocket 
with zip and other 2 inner mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixes hood adjustable 
by cord sleeves are provided with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable 
jacket bottom with elastic cord and stopper.

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

FLUID
 JACKET

MAN
XS - XXL	 GC546X CA.TS10P3

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

JUNIOR
 JACKET

JUNIOR
8 - 14	 GC523J CA.TS03P3

YC30 FOREST

Giacca con cappuccio RICICLATA E RICICLABILE in tessuto impermeabile, traspiran-
te, idrorepellente con colonna d’acqua oltre i 10.000 mm in 24 ore e una traspirabilità 
di 20.000gr/mq in 24 ore; imbottitura in ZERO DOWN gr. 150. Dotato di zip su tasche 
e chiusura anteriore. Taglio ergonomico con cappuccio fisso regolabile, polsino in lycra 
garzata antivento e velcro per regolazione. Fondo giacca regolabile con cordino elasti-
co. Presenta due tasche esterne e una tasca interna.

Jacket with hood RECYCLED AND RECYCLABLE, waterproof, breathable, water-re-
pellent with a water column above 10.000 mm and a breathability of 20.000gr/sqm in 
24 hours; lining 150 gr. ZERO DOWN. Provided with zips on pockets and front closure. 
Ergonomic cut with adjustable fixed hood, cuffs in windproof lycra brushed and adju-
stable Velcro. End body jackets adjustable with elastic cord. Two external pockets and 
one inside pocket.

NEW

A101 TURQUOISE / BLACK

A008 RED / BLACK

A143 ACID GREEN / BLACK YC32 WAVEYD47 CIELO

YC31 PLANET



GIACCA CON CAPPUCCIO
JACKET WITH HOOD

Giacca con cappuccio in RACETECH polyester bielastico, impermeabile, traspirante 
ed antivento. Il tessuto esterno è trattato DWR, laminato ed idrorepellente. Colonna 
d’acqua di 10.000 mm. in 24 h e traspirabilità di 10.000 gr/mq in 24 h.  Tutte le cuci-
ture sono termo nastrate. L’imbottitura è in microfibra ad alta termicità e traspirabilità 
di gr. 120/mq. Capo dal taglio ergonomico e bielastico, quattro zip esterne di cui due 
antiacqua, ed una tasca port ski pass con zip coperta. Due zip sottomaniche per miglio-
rare l’aereazione corporea. Chiusura polsi con regolazione velcro, fondo manica con 
polsino interno. Fondo giacca regolabile tramite cordino elastico e stopper. All’interno 
ghetta anti acqua ed anti neve con elastico antiscivolo e chiusura regolabile con bottoni 
a pressione; una tasca interna con zip e una tasca con rete porta oggetti. Cappuccio 
fisso regolabile con stopper. 

Jacket with hood in RACETECH bielastic polyester, breathable and windproof. The ou-
ter fabric is treated DWR to let dirt and liquids slide queekly. 10,000 mm water column 
and breathability of 10,000 gr / sqm in 24 hours. All sewings are thermotaped. The 
internal padding is high thermicity mycrofiber and breathability, 120 gr/sqm. Ergonomic 
cut garment, 4 external pockets (2 of them are waterproof), one ski pass pocket cove-
red by zip. Two undersleeve zippers for a better body aeration. Sleeves are provided 
with  a windproof cuff , adjustable by velcro. Adjustable jacket bottom with elastic cord 
and stopper. Inner snow gaiter adjustable with antislip elastic and closure with pressure 
buttons. Inner pocket with zip and 1 inner mesh pocket for mask or other objects. Fixed 
hood adjustable by stopper.

FALERA
MAN  JUNIOR
GA194X.TEPLL7		  XS - XXL
			   8 - 14	

A016 BLACK / ANTHRACITE

A029 RED / WHITEA196 TURQUOISE / WHITE

A151 ACID GREEN /
ANTHRACITE

Jackets and Pants Jackets and Pants

30 31

C089 BLACK

- Piumino sintetico leggero: imbottito, termico, traspirante, idrorepellente
- Imbottitura in Microvaltherm gr. 60
- Tessuto esterno ed interno: polyestere RICICLATO e RECICLABILE
- Vestibilità aderente
- Fianchi, sottomanica e spalla in lycra elasticizzata 
- Fondo manica bordato con elastico in tessuto recilato piegato 
- Due tasche frontali, una tasca interna porta oggetti di valore

- Thermal, breathable, water-repellent light jacket
- Padding: Microvaltherm gr. 60
- Outer and inner fabric: polyester RECYCLABLE and RECYCLED
- Slim fit
- Elasticated lycra hips, undersleeves and shoulder 
- End sleeve in recycled elastic
- Two front pockets, one inner pocket 

PIUMINO LEGGERO
LIGHT DOWN JACKET

MORVAN
 

SENIOR  JUNIOR
XS - 3XL	 GC055X.TS83T0
6 - 14	

GILET PIUMINO TECNICO
TECHNICAL PADDED VEST

VERET LIFE
VEST
UNISEX
GL535X CA.TEPLM4	 XS - XXL
	

A940 BLACK / CIELO

Gilet in tessuto RACETECH RICICLATO E RICICLABILE, con imbottitura tecnica rici-
clata e riciclabile in-therm di gr.180 Mq. Stampa sublimatica. Vestibilita’ performante, 
due tasche frontali e apertura centrale con zip antiacqua. All’interno una grande tasca 
in rete portaoggetti. Giromaniche e fondi bordati in lycra.

Gilet in RACETCH fabric, RECYCLED AND RECYCLABLE, with technical padding 
RECYCLED AND RECYCLABLE IN-THERM di 180 gr/sqm. Sublimatic printed. Perfor-
mant fit, two frontal pockets and a central zip waterproof. Armholes and bottoms edged 
in Lycra.

A743 BLACK / PLANETA757 BLACK / WAVE

A927 BLACK /
AURORA BLUE

A744 BLACK
/ FOREST

A926 BLACK /
MOUNTAINS

VERET REFLEX
VEST

UNISEX
XS - XXL	 GL535X C9.TEPLM4

GILET PIUMINO TECNICO
TECHNICAL PADDED VEST

A634 BLACK / REFLEX RAINBOW

Gilet in tessuto RACETECH RICICLATO E RICICLABILE, con imbottitura tecnica rici-
clata e riciclabile in-therm di gr.180 Mq. Inserto davanti in tessuto catarifrangente alla 
luce notturna ed ai raggi solari. Vestibilita’ performante, due tasche frontali e apertura 
centrale con zip antiacqua. All’interno una grande tasca in rete portaoggetti. Giromani-
che e fondi bordati in lycra.

Gilet in RACETCH fabric, RECYCLED AND RECYCLABLE, with technical padding 
RECYCLED AND RECYCLABLE IN-THERM di 180 gr/sqm. Reflective fabric front insert 
for night and sunlight. Performant fit, two frontal pockets and a central zip waterproof. 
One big mesh pocket inside to keep the objects. Armholes and bottoms edged in Lycra.

NEW



A941 RED / ANTHRACITE C089 BLACK YD47 CIELO

AURIS
MAN  JUNIOR
GL533X.TS69T0		  XS - XXL
			   8 - 14

GILET PIUMINO TECNICO
TECHNICAL PADDED VEST

Gilet piumino termico, soft e confortevole, utilizzabile sia come capo esterno che come 
bodywarmer. Esterno nylon 100%. Imbottitura HT 10 gr. 180. Vestibilità aderente, due 
tasche esterne con zip.

Warm and comfortable thermal down jacket, suitable both as outer garment and bo-
dywarmer. 100% nylon outside. Padding HT 10 gr. 180. Slim fit, two external pockets 
with zip.

- Gilet sintetico leggero: imbottito, termico, traspirante, idrorepellente
- Imbottitura in Microvaltherm gr. 60
- Tessuto esterno ed interno: polyestere RICICLATO e RECICLABILE
- Vestibilità aderente
- Giro manica bordato con elastico in tessuto recilato piegato 
- Due tasche frontali

- Thermal, breathable, water-repellent synthetic light gilet
- Padding: Microvaltherm gr. 60
- Outer and inner fabric: polyester RECYCLABLE and RECYCLED
- Slim fit
- Fitted sleeve in recycled elastic
- Two front pockets

A942 BLUE / ANTHRACITE

Jackets and Pants Jackets and Pants

32 33

GILET PIUMINO LEGGERO
LIGHT DOWN VEST

ORNON
 

SENIOR  JUNIOR
XS - 3XL	 GL031X.TS83T0
8 - 14	

GRONG
 JEANS

MAN  LADY
XS - XXL		  PA544X.TS04P1
XS - XXL		  PA544L.TS04P1

GRONG
CIELO
MAN  LADY
PA545X.TS04P1		  XS - XXL
PA545L.TS04P1		  XS - XXL

PANTALONE LUNGO CON ZIP
LONG PANT WITH ZIP

Pantalone stampato in tessuto sublimatico, colonna d’acqua 10.000 mm in 24 h e 
10.000 gr/mq di traspirabilità in 24 h. Trattato DWR per far scivolare via velocemente 
lo sporco ed i liquidi. Internamente  fodera in rete garzata altamente termica ma tra-
spirante, sei tasche, due anteriori e due laterali chiuse da zip antiacqua e due tasche 
posteriori chiuse con patta e velcro. Apertura interno gambe con due zip coperte da 
pattina. Fondo gamba con apertura laterale tramite zip per una migliore calzata dello 
scarpone e ghetta antineve con elastico antiscivolo per una migliore aderenza allo 
stesso. Interno gamba con applicazione di tessuto Cordura per rinforzo scarpone. Cin-
tura vita chiusa con doppio bottone e gancio; regolazione vita interna con elastico e 
velcro, protezione lombare rinforzata ed estesa per maggiore termicità ed aderenza. 
Cinque passanti per possibilità di applicazione cintura.

Printed pant in sublimation fabric, water column 10,000 mm in 24 h and brethability 
10,000 gr / sqm in 24 hours. DWR treated to let fluids and dirt slide quickly. Internally 
highly thermal but breathable brushed mesh lining, six pockets, two front and two side 
closed by waterproof zip and two back pockets closed with flap and velcro. Internal 
leg opening with two zips covered by flap. Leg bottom with side opening with zip for a 
better fit of the boot and snow gaiter with non-slip elastic for better adherence to the 
same. Leg interior with application of Cordura fabric for boot reinforcement. Waist belt 
closed with double button and hook; internal waist adjustment with elastic and velcro, 
reinforced and extended lumbar protection for greater warmth and grip. Five belt loops 
for belt application.

NEW

PANTALONE LUNGO CON ZIP
LONG PANT WITH ZIP

Pantalone stampato in tessuto sublimatico ad effetto jeans, colonna d’acqua 10.000 
mm in 24 h e 10.000 gr/mq di traspirabilità in 24 h. Trattato DWR per far scivolare via 
velocemente lo sporco ed i liquidi. Internamente  fodera in rete garzata altamente termi-
ca ma traspirante, sei tasche, due anteriori e due laterali chiuse da zip antiacqua e due 
tasche posteriori chiuse con patta e velcro. Apertura interno gambe con due zip coperte 
da pattina. Fondo gamba con apertura laterale tramite zip per una migliore calzata 
dello scarpone e ghetta antineve con elastico antiscivolo per una migliore aderenza 
allo stesso. Interno gamba con applicazione di tessuto Cordura per rinforzo scarpone. 
Cintura vita chiusa con doppio bottone e gancio; regolazione vita interna con elastico 
e velcro, protezione lombare rinforzata ed estesa per maggiore termicità ed aderenza. 
Cinque passanti per possibilità di applicazione cintura.

Printed pant in sublimation jeans effect fabric, water column 10,000 mm in 24 h and 
brethability 10,000 gr / sqm in 24 hours. DWR treated to let fluids and dirt slide quickly. 
Internally highly thermal but breathable brushed mesh lining, six pockets, two front and 
two side closed by waterproof zip and two back pockets closed with flap and velcro. 
Internal leg opening with two zips covered by flap. Leg bottom with side opening with 
zip for a better fit of the boot and snow gaiter with non-slip elastic for better adherence 
to the same. Leg interior with application of Cordura fabric for boot reinforcement. Waist 
belt closed with double button and hook; internal waist adjustment with elastic and vel-
cro, reinforced and extended lumbar protection for greater warmth and grip. Five belt 
loops for belt application.

YB62 JEANS
STONEWASHED

ANTHRACITE

YC33 JEANS STONEWASHED BLUE



Pantalone stampato in tessuto sublimatico ad effetto jeans, colonna d’acqua 10.000 
mm in 24 h e 10.000 gr/mq di traspirabilità in 24 h. Trattato DWR per far scivolare via 
velocemente lo sporco ed i liquidi. Internamente  fodera in rete garzata altamente termi-
ca ma traspirante, sei tasche, due anteriori e due laterali chiuse da zip antiacqua e due 
tasche posteriori chiuse con patta e velcro. Apertura interno gambe con due zip coperte 
da pattina. Fondo gamba con apertura laterale tramite zip per una migliore calzata 
dello scarpone e ghetta antineve con elastico antiscivolo per una migliore aderenza 
allo stesso. Interno gamba con applicazione di tessuto Cordura per rinforzo scarpone. 
Cintura vita chiusa con doppio bottone e gancio; regolazione vita interna con elastico 
e velcro, protezione lombare rinforzata ed estesa per maggiore termicità ed aderenza. 
Cinque passanti per possibilità di applicazione cintura.

Printed pant in sublimation jeans effect fabric, water column 10,000 mm in 24 h and 
brethability 10,000 gr / sqm in 24 hours. DWR treated to let fluids and dirt slide quickly. 
Internally highly thermal but breathable brushed mesh lining, six pockets, two front and 
two side closed by waterproof zip and two back pockets closed with flap and velcro. 
Internal leg opening with two zips covered by flap. Leg bottom with side opening with 
zip for a better fit of the boot and snow gaiter with non-slip elastic for better adherence 
to the same. Leg interior with application of Cordura fabric for boot reinforcement. Waist 
belt closed with double button and hook; internal waist adjustment with elastic and vel-
cro, reinforced and extended lumbar protection for greater warmth and grip. Five belt 
loops for belt application.

YB63 JEANS
STONEWASHED
TIE & DYE

YD51 VELVET
CAMOUFLAGE

DARK GREY

GRONG
TIE & DYE
MAN  LADY
PA544X.TS04P1		  XS - XXL
PA544L.TS04P1		  XS - XXL

VELVET GRONG
PRINTED
MAN  LADY  JUNIOR
PA541X.TS01P1		  XS - XXL
PA541L.TS01P1		  XS - XXL
PA541J.TS01P1		  4 - 14 whit braces

PANTALONE LUNGO CON ZIP
LONG PANT WITH ZIP

PANTALONE LUNGO CON ZIP
LONG PANT WITH ZIP

YC34 JEANS STONEWASHED TIE & DIE ANTHRACITE

VELVET GRONG
CAMOUFLAGE

MAN  LADY  JUNIOR
XS - XXL	 PA541X.TS01P0
XS - XXL	 PA541L.TS01P0
4 - 14 whit braces	 PA541J.TS01P0

VELVET
GRONG
MAN  LADY  JUNIOR

XS - XXL	 PA541X.TEPL01
XS - XXL	 PA541L.TEPL01
4 - 14 whit braces	 PA541J.TEPL01

PANTALONE LUNGO CON ZIP
LONG PANT WITH ZIP

YC46 BORDEAUX

Pantalone in velluto di poliestere RICICLABILE, stampato in sublimazione effetto vinta-
ge. Il capo è antiacqua e antineve, l’imbottitura in Enertex è altamente termica e assicura 
una perfetta traspirazione del vapore acqueo e isola dall’aria esterna. Membrana in po-
liuretano monoelastico, impermeabile, morbida, leggera e resistente. Colonna d’acqua 
di 10.000 mm, traspirabilità di 10.000 gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è stato 
trattato DWR per far scivolare fluidi e liquidi molto velocemente. Vestibilità confortevole. 
Dotato di zip per apertura fondo gamba, ghetta antineve con elastico antiscivolo. Fo-
dera interna ginocchia e seduta in pile termico. Sei tasche totali: due tasche posteriori, 
due tasche davanti e due laterali con zip antiacqua, di cui una su toppa in ecopelle.

Pant in velvet polyester RECYCLABLE, sublimation printing with vintage effect. The 
pant is waterproof, snowproof, highly termic Enertex padding, ensures perfect tran-
spiration of body sweat and insulation from air. Monoelastic polyurethane membrane, 
waterproof, soft, light and resistant. Water column 10,000 mm, breathability 10,000 gr/
sqm in 24 hours, externally the fabric has been treated DWR to let fluids and liquids 
slide very quickly. Comfortable fit. Short zip for leg opening, antisnowpowder gaiter with 
antislip elastic. knees and seat lining in thermic pile. Six pockets: two back pockets, two 
front pockets, two sides pockets with waterproof zippers, one is on a eco-leather patch.

Jackets and Pants Jackets and Pants
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YC47
TURQUOISE

YC35 VELVET
CAMOUFLAGE GREEN

YC50 GREENYC49 ORANGEYC51 ROYAL

YC48
FUXIA

YC52 ACID 
GREEN

Pantalone in velluto di poliestere RICICLABILE, stampato in sublimazione effetto vinta-
ge. Il capo è antiacqua e antineve, l’imbottitura in Enertex è altamente termica e assicura 
una perfetta traspirazione del vapore acqueo e isola dall’aria esterna. Membrana in po-
liuretano monoelastico, impermeabile, morbida, leggera e resistente. Colonna d’acqua 
di 10.000 mm, traspirabilità di 10.000 gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è stato 
trattato DWR per far scivolare fluidi e liquidi molto velocemente. Vestibilità confortevole. 
Dotato di zip per apertura fondo gamba, ghetta antineve con elastico antiscivolo. Fo-
dera interna ginocchia e seduta in pile termico. Sei tasche totali: due tasche posteriori, 
due tasche davanti e due laterali con zip antiacqua, di cui una su toppa in ecopelle.

Pant in velvet polyester RECYCLABLE, sublimation printing with vintage effect. The 
pant is waterproof, snowproof, highly termic Enertex padding, ensures perfect tran-
spiration of body sweat and insulation from air. Monoelastic polyurethane membrane, 
waterproof, soft, light and resistant. Water column 10,000 mm, breathability 10,000 gr/
sqm in 24 hours, externally the fabric has been treated DWR to let fluids and liquids 
slide very quickly. Comfortable fit. Short zip for leg opening, antisnowpowder gaiter with 
antislip elastic. knees and seat lining in thermic pile. Six pockets: two back pockets, two 
front pockets, two sides pockets with waterproof zippers, one is on a eco-leather patch.

YC38 VELVET CAMOUFLAGE BLUE

NEW

PANTALONE LUNGO CON ZIP
LONG PANT WITH ZIP

A750 BLACK / BLACK

Pantalone in velluto di poliestere RICICLABILE. Il capo è antiacqua e antineve, l’imbot-
titura in Enertex è altamente termica e assicura una perfetta traspirazione del vapore 
acqueo e isola dall’aria esterna. Membrana in poliuretano monoelastico, impermeabile, 
morbida, leggera e resistente. Colonna d’acqua di 10.000 mm, traspirabilità di 10.000 
gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è stato trattato DWR per far scivolare fluidi 
e liquidi molto velocemente. Vestibilità confortevole. Dotato di zip per apertura fondo 
gamba, ghetta antineve con elastico antiscivolo. Fodera interna ginocchia e seduta in 
pile termico. Sei tasche totali: due tasche posteriori, due tasche davanti e due laterali 
con zip antiacqua, di cui una su toppa in ecopelle.

Pant in velvet polyester RECYCLABLE. The pant is waterproof, snowproof, highly ter-
mic Enertex padding, ensures perfect transpiration of body sweat and insulation from 
air. Monoelastic polyurethane membrane, waterproof, soft, light and resistant. Water 
column 10,000 mm, breathability 10,000 gr/sqm in 24 hours, externally the fabric has 
been treated DWR to let fluids and liquids slide very quickly. Comfortable fit. Short zip 
for leg opening, antisnowpowder gaiter with antislip elastic. knees and seat lining in 
thermic pile. Six pockets: two back pockets, two front pockets, two sides pockets with 
waterproof zippers, one is on a eco-leather patch.

A751 WHITE / BLACK



8999 BLACK

SATER
UNISEX  JUNIOR
PB021X.TEPLQ9	 	 XS - XXL
			   8 - 14

PANTALONE LUNGO FULL ZIP
LONG PANT WITH FULL ZIP

Pantalone RICICLATO E RICICLABILE realizzato in tessuto sandwich a tre strati ela-
sticizzato. Impermeabile, antivento e termico. Trattato esternamente DWR, idrorepel-
lente e oleorepellente, per far scivolare via lo sporco e i liquidi velocemente e con 
una membrana in poliuretano monoelastico. Colonna d’acqua di 10.000 mm in 24 ore, 
traspirabilità di 10.000 gr/mq in 24 ore. Capo dal taglio ergonomico e vestibilità aderen-
te. Bretelle regolabili e staccabili dal pantalone. Sui lati e per tutta la lunghezza della 
gamba sono state applicate due zip che consentono l’apertura totale del pantalone. 
Due punti di regolazione vita tramite velcro con elastico. Nel fondogamba internamente 
sono stati applicati due pezzi di tessuto con funzione antitaglio per salvaguardare il 
pantalone dalle lamine.

RECYCLED AND RECYCLABLE pant in three layers elastic fabric. Waterproof, win-
dproof and termic. DWR treated outside, water and oil repellent to let liquids and dirty  
slide very queekly and provided with a monoelastic polyurethane membrane. Water 
Coloumn 10.000 mm, breathability 10.000 gr/mq in 24 hours. Ergonomic cut and slim 
fit. Adjustable braces and detachable from pant. On the sides, full zippers to allow 
the complete opening. Central opening with zip and two zips pockets. Two points for 
adjust the waist by elastic velcro. Two zippers on the leg end for a partial opening and 
antisnowpowder gaiters with antislip elastic. In the internal leg end, two patches to save 
the pants from cuttings.

8999 BLACK

NEW
SUNDSVALL

UNISEX  JUNIOR
XS - XXL	 SB022X.TEPLM4
8 - 14	

SALOPETTE LUNGA FULL ZIP
PANT WITH BRACES FULL ZIP

Salopette full zip RICICLATA E RICICLABILE in tessuto in RACETECH, idrorepellente 
e oleorepellente, imbottitura in ovatta e fodera nylon. Colonna d’acqua di 20.000 mm in 
24 ore, traspirabilità di 20.000 gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è stato trattato 
DWR per far scivolare liquidi molto velocemente affinchè non vengano assorbiti acqua, 
neve o sporco. Taglio ergonomico, scalda schiena con bretelle staccabili, ghetta anti-
neve con elastico antiscivolo, circonferenza vita regolabile tramite zip e velcro. Fodera 
interna ginocchia e seduta in pile termico. Due tasche laterali. Tutte le cuciture sono 
termonastrate.

RECYCLED AND RECYCLABLE pant full zip with braces in RACETECH fabric.Water 
and oil repellent, wadding lining and nylon cover. Water column 20.000 mm in 24 hours, 
breathability 20.000 gr/sqm in 24 hours and Teflon treatment that lets fluids slide qui-
ckly, the fabric is DWR treated to allow liquids slide very quickly, so it absorbs no snow, 
water or dirt. Ergonomic cut,backwarmer with removable braces, snowproof gaiter with 
antislip elastic, adjustable waistband with zip and velcro. Internal lining on knees and 
seat in thermic fleece. Two side pockets. All the sewings are thermotaped.

8999 BLACK

NEW
KARLSTAD
UNISEX
SA016X.TEPLM4	 	 XS - XXL

SALOPETTE LUNGA CON ZIP
PANT WITH BRACES AND ZIP

Salopette RICICLATA E RICICLABILE in tessuto in RACETECH, idrorepellente e ole-
orepellente, imbottitura in ovatta e fodera nylon. Colonna d’acqua di 20.000 mm in 24 
ore, traspirabilità di 20.000 gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è stato trattato 
DWR per far scivolare liquidi molto velocemente affinchè non vengano assorbiti acqua, 
neve o sporco. Taglio ergonomico, scalda schiena con bretelle staccabili, ghetta anti-
neve con elastico antiscivolo, circonferenza vita regolabile tramite zip e velcro. Fodera 
interna ginocchia e seduta in pile termico. Due tasche laterali. Tutte le cuciture sono 
termonastrate.

RECYCLED AND RECYCLABLE pant with braces in RACETECH fabric.Water and oil 
repellent, wadding lining and nylon cover. Water column 20.000 mm in 24 hours, brea-
thability 20.000 gr/sqm in 24 hours and Teflon treatment that lets fluids slide quickly, the 
fabric is DWR treated to allow liquids slide very quickly, so it absorbs no snow, water or 
dirt. Ergonomic cut,backwarmer with removable braces, snowproof gaiter with antislip 
elastic, adjustable waistband with zip and velcro. Internal lining on knees and seat in 
thermic fleece. Two side pockets. All the sewings are thermotaped.

8999 BLACK

PANTALONE LUNGO FULL ZIP
LONG PANT WITH FULL ZIP

Pantalone RICICLATO E RICICLABILE con bretelle removibili full zip, idrorepellente e 
oleorepellente, imbottitura in ovatta e fodera nylon. Colonna d’acqua di 20.000 mm in 
24 ore, traspirabilità di 20.000 gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è stato trattato 
DWR per far scivolare liquidi molto velocemente affinchè non vengano assorbiti acqua, 
neve o sporco. Taglio ergonomico, ghetta antineve con elastico antiscivolo, fodera in-
terna ginocchia e seduta in pile termico.

RECYCLED AND RECYCLABLE pant with detachable bracers full zip, water and oil 
repellent, wadding lining and nylon cover. Water column 20.000 mm in 24 hours, brea-
thability 20.000 gr/sqm in 24 hours and Teflon treatment that lets fluids slide quickly, the 
fabric is DWR treated to allow liquids slide very quickly, so it absorbs no snow, water or 
dirt. Ergonomic cut, snowproof gaiter with antislip elastic, internal lining on knees and 
seat in thermic fleece.

Jackets and Pants Jackets and Pants
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LEIRVIK
JUNIOR

S - M	 PB056X.TEPLM4
6 - 14	



Jackets and Pants
Lady

TUTA INTERA DA SCI
FULL SKI SUIT

VELAN
LADY

LADY
XS - XXL	 TS500L CA.TEPLM4

39

A763 BLACK / LILY

A741 BLACK / REFLEX SNAKEA946 BLACK / LEAVES

NEW
Tutona intera con cappuccio realizzata 
in tessuto Racetech RICICLATO E RI-
CICLABILE, colonna d’acqua 20.000 
mm in 24 h e traspirabilità 20.000 gr/
mq in 24 h. Parte centrale stampata in 
sublimatico. Imbottitura termica nella 
parte superiore del busto di gr. 180, 
mentre la parte inferiore con imbottitura 
di gr. 80. Tutte le cuciture sono termo-
nastrate e tutte le zip sono antiacqua. 
Sul busto davanti una tasca capiente, 
sulla manica una tasca porta skipass 
con zip invisibile; due tasche sotto la 
vita ed una sulla gamba. Sui fianchi la-
teralmente si può stringere con elastici 
muniti di tiranti con velcro. Inserto anti 
abrasione in Cordura nel fondo gamba 
interno. All’interno cerniera con zip per 
tasca porta oggetti. 

One piece suit with hood realized with 
RECYCLED AND RECYCLABLE Ra-
cetech fabric, 20,000 mm water column 
in 24 hours and 20,000 g/m2 breatha-
bility in 24 hours. Central part printed 
in sublimation. Thermal padding in the 
upper part of the bust of gr. 180, while 
the lower part with padding of gr. 80. 
All seams arethermo-taped and all zips 
are waterproof. On the front a large 
pocket, on the sleeve a ski pass pocket 
with invisible zip; two pockets under the 
waist and one on the leg. On the sides 
it can be tightened laterally with elastic 
bands equipped with velcro straps. An-
ti-abrasion Cordura inserts in the inner 
leg bottom. 
Inner pocket with zip for objacts.



A741 BLACK / REFLEX SNAKE

GIACCA CON CAPPUCCIO
JACKET WITH HOOD

Giacca con cappuccio in RACETECH RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 Mm in 24 h e traspirabilità 20.000 Gr/mq in 24 h. Il tessuto esterno è trattato 
dwr per far scivolare via velocemente lo sporco e i liquidi. Il tessuto riciclato e riciclabile 
è stampato in sublimazione. L’imbottitura riciclata e riciclabile zero down di 150 gr/
mq di elevata traspirabilità e coibentazione termica. Il tessuto è membranato windtex.
Tasche davanti e una tasca porta ski pass con zip antiacqua. All’interno una tasca 
con zip ed una tasca porta maschera ed oggetti in rete. Taglio ergonomico con cap-
puccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in lycra garzata, rgolabile tra-
mite velcro. Internamente dotata di ghetta regolabile con elastico antiscivolo e chiu-
sura con bottoni a pressione. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood in RACETECH fabric RECYCLED, AND RECYCLABLE 20,000 mm 
water column in and breathability of 20,000 gr / sqm in 24 hours. The outer fabric is 
treated DWR to let dirt and liquids slide queekly. The recycled and recyclable fabric is 
printed in sublimatic. The internal padding is ZERO DOWN RECYCLED gr. 150/sqm 
highly thermal and breathable. Fabric with windtex membrane. Pockets on the front and 
one ski pass pocket on sleeve with waterproof zip. Inner pocket with zip and one inner 
mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixed hood adjustable. Sleeves are provided 
with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable jacket bottom with elastic cord 
and stopper. Inner snow gaiter adjustable with antislip elastic and closure with pressure 
buttons.

FLAINE
REFLEX

LADY
XS - XXL	 GA551L C9.TEPLM4

A928 WHITE / AURORA MULTICOLOR

FLAINE LIFE
JACKET
LADY
GA551L CA.TEPLM4	 XS - XXL

GIACCA CON CAPPUCCIO
JACKET WITH HOOD

Giacca con cappuccio, RICLATA E RICICLABILE, colonna d’acqua 20.000 mm in 24 
h e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 h. Il tessuto esterno è trattato DWR per far sci-
volare via velocemente lo sporco ed i liquidi. L’imbottitura ZERO DOWN di 150 gr/
mq di elevata traspirabilità e coibentazione termica. Il tessuto è membranato Windtex. 
Tre tasche davanti e una tasca porta ski pass con zip antiacqua. All’interno una ta-
sca con zip ed una tasca porta maschera ed oggetti in rete. Taglio ergonomico con 
cappuccio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in Lycra garzata,  regolabili 
tramite velcro. Internamente dotata di ghetta regolabile con elastico antiscivolo e chiu-
sura con bottoni a pressione. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood, RECYCLED AND RECYCLABLE, 20,000 mm water column and bre-
athability of 20,000 gr / sqm in 24 hours.The outer fabric is treated DWR to let dirt and li-
quids slide queekly. The internal padding is ZERO DOWN gr. 150/sqm highly thermal and 
breathable. Fabric with windtex membrane. Three pockets on the front and one ski pass 
pocket on sleeve with waterproof zip. Inner pocket with zip and one  inner mesh pockets 
for mask. Ergonomic cut, fixed hood adjustable by cord. Sleeves are provided with  a win-
dproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable jacket bottom with elastic cord and stopper. 
Inner snow gaither adjustable with antislip elastic and closure with pressure buttons.
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Jackets and Pants
Lady

A930 BLUE /
AURORA MULTICOLOR

A850 WHITE / LILY

A764 BLACK / WAVE

A763 BLACK / LILY A947 DARK GREEN / 
LEAVES

A946 BLACK / LEAVES

NEW

A634 BLACK /
REFLEX RAINBOW

A748 WHITE /
REFLEX SNAKE

A745 WHITE /
REFLEX RAINBOW



6100 ACID GREEN

8999 BLACK

Giacca RICLATA E RICICLABILE realizzata in tessuto RACETECH poliestere bielasti-
co, impermeabile, traspirante  ed antivento. Il tessuto esterno è trattato DWR, laminato 
ed è idrorepellente. Colonna d’acqua di 20.000 mm, traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 
ore, tutte le cuciture sono termonastrate. Capo dal taglio ergonomico e bielastico, quat-
tro zip esterne impermeabili, tre tasche esterne e una tasca porta skipass sulla manica. 
Chiusura polsi con regolazione velcro, fondo manica con polsino interno. Cappuccio 
fisso regolabile con stopper. Imbottitura termica interna in ovatta microfibra in 120 gr. 
Fondo giacca regolabile tramite cordino elastico e stopper. All’interno ghetta anti-acqua 
e anti-neve con elastico antiscivolo, due tasche interne con zip e una tasca con rete 
porta oggetti.

RECYCLED AND RECYCLABLE jacket realized in a bielastic RACETECH polyester 
fabric: waterproof, breathable and windproof. The outer fabric is DWR treated, lami-
nated and water-repellent. Water column of 20.000 mm, breathability 20.000 gr/mq in 
24 hours, all seams are thermo-taped. Ergonomic and bielastic cut, four waterproof 
external zippers, three external pockets and a ski pass pocket on the sleeve. Wrist clo-
sure with velcro adjustment, sleeve bottom with inner cuff. Fixed adjustable hood with 
stopper. Internal thermal padding in microfibre 120 gr. Adjustable end jacket with elastic 
cord and stopper. Inside anti-water and anti-snow gaiter with anti-slip elastic, two inside 
pockets with zip and a mesh pocket.

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

NEW VEZ
UNICOLOR

LADY
XS - XXL	 GC548L.TEPLM4

5400 TURQUOISE

1001 OPTICAL WHITE

CA A934 CIELO

NEW VEZ 
 
LADY
GC548L.TS04P1	 XS - XXL

PIUMINO TECNICO CON CAPPUCCIO
TECHNICAL PADDED JACKET WITH HOOD

NEW

4342

Jackets and Pants
Lady

Jackets and Pants
Lady

Giacca donna con cappuccio, colonna d’acqua 20.000 mm in 24 h e traspirabilità 
20.000 gr/mq in 24 h. Il tessuto esterno è RICICLATO E RICICLABILE trattato DWR 
per far scivolare via velocemente lo sporco ed i liquidi. L’imbottitura RICICLATA ZERO 
DOWN di gr. 150/ mq di elevata traspirabilità e coibentazione termica. Due tasche 
davanti ed una porta ski pass sulla manica con zip antiacqua. All’interno una tasca con 
zip e due tasche porta maschera e porta oggetti in rete. Taglio ergonomico con cappuc-
cio fisso regolabile, maniche con polsini antivento in Lycra garzata, regolabili tramite 
velcro. Fondo giacca regolabile con cordino elastico e stopper.

Jacket with hood, 20,000 mm water column and breathability of 20,000 gr / sqm in 
24 hours. The outer fabric is RECYCLED AND RECYCLABLE treated DWR to let dirt 
and liquids slide queekly. The internal padding is ZERO DOWN RECYCLED AND 
RECYCLABLE gr. 150/sqm highly thermal and breathable. Three pockets with water-
proof zip and ski pass pocket with waterproof zip, too. Inner pocket with zip and other 
2 inner mesh pockets for mask. Ergonomic cut, fixed hood adjustable by cord sleeves 
are provided with a windproof cuff, adjustable by velcro. Adjustable jacket bottom with 
elastic cord and stopper.

C9 YB60 FLUID BLACK 1001 WHITE

C9 YB59 FLUID WHITE

PANTALONE LUNGO CON ZIP
LONG PANT WITH ZIP

8999 BLACK

PAKA
LADY

XS - XXL	 PA543L.TS69F0

Pantalone taglio ergonomico ELASTICIZZATO Lady, in tessuto RICICLATO E RICI-
CLABILE, membrana in Windtex, Slim Fit, vestibilità aderente. Vita con elastico per 
maggiore comfort. Sul fondo cerniera con soffietto per facilitare l’entrata degli scarponi 
e internamente ghetta antineve in nylon resinato.

Stretch pant with ergonomic Lady cut, in RECYCLED AND RECYCLABLE fabric, mem-
brane in Windtex. Slim Fit, close fitting. Waist with elastic for more comfort. On the 
bottom the pant is provided with zip extension to wear the boots easily, and internally 
anti-snow gaiter made in resin nylon.

ROGLA
LADY
PA540L.TEPLM4		  XS - XXL

SALOPETTE LUNGA CON ZIP
PANT WITH BRACES AND ZIP

8999 BLACK

Pantalone in tessuto Racetech poliestere RICICLATO E RICICLABILE bielastico im-
permeabile ed antivento. Capo dal taglio ergonomico, imbottitura termica 100 gr. Il 
tessuto esterno trattato DWR, colonna d’acqua di 20.000 mm in 24 ore, traspirabilità 
20.000 gr/mq in 24 ore. Tutte le cuciture sono termonastrate. Due tasche laterali chiuse 
con zip, zip davanti coperta da patta, rinforzo zona lombare, bretelle staccabili, vita 
regolabile tramite velcro. Dotato di ghetta con elastico antiscivolo e zip corte. Inserti 
protettivi su fondo gamba interno.

Pants in Racetech bielastic polyester fabric RECYCLED AND RECYCLABLE, water-
proof and windproof. Ergonomic cut, 100 gr thermal padding. External fabric DWR tre-
ated, water column 20.000 mm in 24 hours, breathability 20,000 gr/mq in 24 hours. All 
seams are thermo-taped. Two side pockets closed with zip, front zip covered with flap, 
lumbar area reinforcement, removable and adjustable braces with velcro, adjustable 
waist with velcro. Equipped with gaiter with anti-slip elastic and short zip, reinforcement 
inserts on the inside leg.

1001 WHITE



Jackets and Pants Jackets and Pants
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RAIN
UNISEX  JUNIOR
GG000X.TEPL20		  0 - III

MANTELLA
RAINCOAT

C004 BLACK / BLACK / WHITE

Tessuto trilaminato con esterno in poliestere 100% alta tecnicità idrorepellente e oleo-
repellente, membranato,  fodera nylon Meryl. Membrana in poliuretano monoelastico, 
impermeabile, morbida, leggera, resistente. Colonna d’acqua di 20.000 mm in 24 ore, 
traspirabilità di 10.000 gr/mq in 24 ore, esternamente  il tessuto è stato trattato DWR 
per far scivolare liquidi molto velocemente affinchè non vengano assorbiti acqua, neve 
o sporco. Il tessuto  rimane inalterato e conserva le sue prestazioni anche dopo fre-
quenti lavaggi. Capo impermeabile, traspirante, con cuciture termonastrate. Cappuccio 
con visiera, circonferenza vita con coulisse elasticizzata, regolabile, possibilità di al-
lungare la lunghezza del capo tramite bottoni. Polsi regolabili, due tasche in vita e una 
tasca porta radio al petto. Schiena dotata di sistema di aerazione con rete.

Trilaminated fabric with external part in high technicity polyester 100%, waterproof and 
oil repellent, with membrane, nylon Meryl lining. Polyurethane monoelastic membrane, 
waterproof, soft, light and resistant. Water column 20.000 mm in 24 hours transpiration 
10.000 gr/sqm in 24 hours, the fabric is DWR treated to allow liquids slide very quickly, 
so it absorbs no snow, water or dirt. The fabric remains unaltered and keeps its cha-
racteristics even after many washes. Waterproof garment transpirant, with thermotaped 
seams. Hood with visor, waist with elastic coulisse, it is possible to modify length with 
buttons. Adjustable cuffs, two pockets on the waist and a radio pocket on the chest. 
Aeration system on the back with net. 

STORM
UNISEX  JUNIOR

0 - III	 GG014X.TEPLG6

MANTELLA
RAINCOAT

A083 BLACK / SILVER

Tessuto bilaminato con esterno in poliestere 100 % alta tecnicità idrorepellente ed ole-
orepellente, membranato. Membrana in poliuretano monoelastico, impermeabile, mor-
bida, leggera e resistente. Colonna d’acqua di 20.000 mm in 24 ore. Traspirabilità di 
10.000 gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è trattato DWR per far scivolare liquidi 
molto velocemente affinchè non vengano assorbiti acqua, neve o sporco. Il tessuto 
rimane inalterato e conserva le sue prestazioni anche dopo frequenti lavaggi. Capo 
impermeabile, traspirante con cuciture termonastrate. Cappuccio con visiera, circonfe-
renza vita con coulisse regolabile; maniche con elastico. Di forma lunga ma accorcia-
bile in lunghezza tramite bottoni.

Bilaminated fabric with external fabric in 100% polyester, highly water repellent and oil 
repellent, with membrane. Monoelastic polyurethane membrane, waterproof, soft, light 
and resistant. Water column of 20,000 mm in 24 hours. Breathability of 10,000 gr / sqm 
in 24 hours, externally the fabric is treated DWR to let liquids slide  quickly so that no 
water, snow or dirt are absorbed. The fabric remains unaltered and retains its perfor-
mance even after frequent washing. Waterproof, breathable garment with thermo-ta-
ped seams. Hood with visor, waist circumference with adjustable drawstring; sleeves 
with elastic. Possibilty of shortened by buttons.

THUNDER
UNISEX

XS - XXL	 GG015X.TS04P2

MANTELLA
RAINCOAT

A934 CIELO

A011 BLACK / WHITE

Tessuto trilaminato con esterno in poliammide 100% alta tecnicità idrorepellente e 
oleorepellente, membranato. Membrana in poliuretano monoelastico, impermeabile, 
morbida, leggera, resistente. Colonna d’acqua di 10.000 mm in 24 ore, traspirabilità 
di 10.000 gr/mq in 24 ore, esternamente il tessuto è stato trattato DWR per far scivo-
lare liquidi molto velocemente affinché non vengano assorbiti acqua, neve o sporco. Il 
tessuto rimane inalterato e conserva le sue prestazioni anche dopo frequenti lavaggi. 
Capo impermeabile, traspirante, con cuciture termonastrate. Schiena e petto dotati di 
sistema di aerazione. Le dimensioni di questo capo sono state studiate per agevolare 
l’atleta che vuole allenarsi anche in condizioni estreme come forti nevicate, pioggia o 
vento forte.

Trilaminated fabric with external part in high technicity polyamide 100% waterproof and 
oil repellent, with membrane. Polyurethane monoelastic membrane, waterproof, soft, 
light and resistant. Water column 20.000 mm in 24 hours, transpiration 10.000 gr/sqm 
in 24 hours, the fabric is DWR trated to allow liquids slide very quickly, so it absorbs 
no snow, water or dirt. The fabric remains unaltered and keeps its characteristics even 
after many washes. Waterproof garment transpirant, with thermotaped seams. Back 
and breast have aeration system. Dimensions of this item are studied to make it easy to 
wear for the athletes that train even in the extreme weather conditions as heavy snow, 
rain or strong wind.

Mantella in tessuto Racetech 3 strati RICICLATO E RICICLABILE, colonna d’acqua 
20.000 mm in 24 h e traspirabilità 20.000 gr/mq in 24 h. Il tessuto esterno è trattato 
DWR per far scivolare via velocemente lo sporco e i liquidi.  La mantella è interamente 
termo nastrata. Cappuccio regolabile con elastici e coulisse. Zip antiacqua corta da-
vanti, con un grande tascone a marsupio con zip laterali. I lati esterni sono apribili con 
bottoni a pressione. Il fondo maniche è regolabile con velcro.

Raincoat in 3-layer RECYCLED AND RECYCLABLE Racetech fabric, 20,000 mm wa-
ter column in 24 hours and 20,000 g / m2 breathability in 24 hours. The outer fabric 
is DWR treated to let dirt and liquids slide off quickly. The garment is fully heat taped. 
Adjustable hood with elastic and drawstring. Short waterproof zip in front, with a large 
kangaroo pocket with side zips. The external sides can be opened with snaps. The 
bottom of the sleeves is adjustable with velcro.

NARVIK
UNISEX  JUNIOR
GG004X.TEPA84		  00 - III	

MANTELLA
RAINCOAT

NEW
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4948

A022 BLACK / BLACK

PANTALONE LUNGO TRAPUNTATO
LONG QUILTED PANT

HESTRA 
MAN

XS - XXL	 PA546X.TS83T2

A022 BLACK / BLACKC089 BLACK / BLACK / BLACK

ASPAS
 
MAN
PF503X.TS83T2		  XS - XXL

IDRE
 
MAN
GC554X.TS83T3		  XS - XXL

PANTALONCINO TRAPUNTATO
QUILTED SHORTS

PIUMINO TECNICO
TECHNICAL PADDED JACKET

NEWNEW

C706 ANTHRACITE / BLACK / BLACK A044 ANTHRACITE / BLACK A044 ANTHRACITE / BLACK

NEW

Pantalone versatile per tanti usi. In tessuto bielastico garzato confortevole e termico 
gr. 220. Parzialmente costruito sul davanti con inserti trapuntati di gr. 60. La vita ha 
all’interno un morbido estatico e coulisse regolabile per una maggiore vestibilità. Le 
parti trapuntate sono foderate all’interno per un maggiore confort. Dietro, sotto il punto 
vita una comoda tasca con zip invisibile.

Pants adaptable to different uses. Built up with comfortable and thermal bielastic fabric 
gr. 220. Partially built on the front with quilted inserts from gr. 60. The waist has a soft 
ecstatic interior and adjustable drawstring for a better fit. The quilted parts are lined in-
side for added comfort. Behind, under the waist a comfortable pocket with invisible zip.

Pantalone versatile da usare sopra con calzamaglia od altro indumento. In tessuto 
bielastico garzato, confortevole e termico  gr. 220.  Interamente trapuntato di gr. 60, sul 
davanti. L’interno, nella parte trapuntata è stato foderato per una maggiore confort e 
vestibilità. In vita, all’interno, un morbido elastico e coulisse regolabile. Dietro, sotto il 
punto vita una comoda tasca con zip invisibile.

Pants adaptable to different uses. Built up with comfortable and thermal bielastic fabric 
gr. 220. Partially built on the front with quilted inserts from gr. 60. The waist has a soft 
ecstatic interior and adjustable drawstring for a better fit. The quilted parts are lined in-
side for added comfort. Behind, under the waist a comfortable pocket with invisible zip.

Capo tecnico termico in tessuto Poliestere Riciclato e Riciclabile. Sul davanti e dietro 
inserti trapuntati gr.100. Le maniche sono a taglio raglan per permettere un’ottima ve-
stibilità anche eventualmente sotto altri capi. Per lo stesso motivo il capo è stato quasi 
totalmente foderato.  Sul dietro il fondo è costituito da una morbida costina. Il tessuto è 
bielastico per un’aderenza e confort ottimali. Apertura totale a zip e due tasche laterali 
con zip. Tasca interna laterale con zip.

Thermal technical garment in Recycled and Recyclable Polyester fabric. On the front 
and back, 100 gr. quilted inserts. The sleeves are raglan cut to allow an excellent fit 
even under other garments. For the same reason the garment has been almost com-
pletely lined. On the back the bottom is made up of a soft rib. The fabric is bielastic 
for optimal adherence and comfort. Full zip opening and two side zip pockets. Internal 
side pocket with zip.



CIELO
UNISEX  JUNIOR
MH518X CA.TS09W0		  XS - XXL
				    8 - 14

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

Felpa stampata in sublimazione con tessuto monoelastico RICICLATO E RICICLA-
BILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello con 
manica a giro. Presenta due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, 
cappuccio regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

YD47 CIELO

LIFE
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 MH514X CA.TS09W0
8 - 14	

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

Felpa stampata in sublimazione con tessuto monoelastico RICICLATO E RICICLA-
BILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello con 
manica a giro. Presenta due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, 
cappuccio regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

YD46 MOUNTAINS

Sweatshirts Sweatshirts

50 51

NEW NEWNEW

YC31 PLANETYC30 FOREST

YC32 WAVE YC39 CAMOUFLAGE
GREEN

CAMOUFLAGE
UNISEX  JUNIOR
MH514X V1.TS09W0		  XS - XXL
				    8 - 14

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

YD51 CAMOUFLAGE DARK GREY

Felpa stampata in sublimazione con tessuto COVER monoelastico RICICLATO E RI-
CICLABILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello 
con manica a giro. Presenta due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, 
cappuccio regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic COVER fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

YB50 FLUID TURQUOISE

FLUID
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 MH514X C9.TS09W0
8 - 14	

Felpa stampata in sublimazione con tessuto COVER monoelastico RICICLATO E RI-
CICLABILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello 
con manica a giro. Presenta due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, 
cappuccio regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic COVER fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

YD50 AURORA BLUE

YC40 CAMOUFLAGE BLUE YB51 FLUID BLACK



PANTALONE FELPATO
SWEATPANT

8999 BLACK

LIFE
MAN  LADY  JUNIOR

XS - XXL	 PJ518X C9.TS09W0
XS - XXL	 PJ518L C9.TS09W0
8 - 14	

Pantalone in tessuto di felpa poliestere bielastico con inserti di ecopelle. La vita e il fon-
do sono in costina elasticizzata. Presenta due tasche laterali, una sulla parte centrale 
della gamba destra e due tasconi posteriori. Inserto interno gamba in tessuto bielastico 
per un migliore comfort. Regolazione in vita tramite coulisse.

Long pant in polyester bielastic fleece fabric with inserts of eco leather. The waist and 
the bottom in stretched ribbed. It has two side pockets, one on the middle of the right 
leg and two back pockets. Inner leg Insert in bielastic fabric for better comfort. Adjust-
ment waist with coulisse.

Felpa stampata in sublimazione con tessuto monoelastico RICICLATO E RICICLA-
BILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello con 
manica a giro. Presenta tasca a marsupio e cappuccio.

Sublimation printed sweatshirt with RECYCLED AND RECYCLABLE monoelastic fa-
bric. Cuffs and bottom in RECYCLED AND RECYCLABLE elasticated rib. Model with 
set-in sleeves. It has a kangaroo pocket and hood.

Pantalone in felpa, stampato in sublimazione con tessuto monoelastico RICICLATO E 
RICICLABILE. Presenta due tasche laterali. Regolazione in vita tramite coulisse.

Fleece trousers, sublimation printed with RECYCLED AND RECYCLABLE monoelastic 
fabric. It has two side pockets. Waist adjustment with drawstring.

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

CF08 BLACK / SMART PLANET

SMART
UNISEX  JUNIOR
MH515X CA.TS09W0		  XS - XXL
				    8 - 14	

Felpa stampata in sublimazione con tessuto monoelastico RICICLATO E RICICLABI-
LE. Polsi e fondo in costina riciclata elasticizzata. Modello con manica a giro. Presenta 
due tasche davanti a toppa in monocolore, zip davanti per apertura totale, cappuccio 
regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

Sweatshirts Sweatshirts

52 53

NEW NEW

Sweatshirts

NEW

GRIES
UNISEX  JUNIOR
ME529X.TS09W0			   XS - XXL
				    8 - 14

FELPA CON CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH HOOD

YD43 TIE & DYE CIELO

PANTALONE FELPATO
SWEATPANT

YD43 TIE & DYE CIELO

TRET
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 PJ519X.TS09W0
8 - 14	



FELPA CON CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH HOOD

ORGANIC
MAN
ME527X.TECO23			   XS - XXL	

Sweatshirts Sweatshirts

54 55

Sweatshirts

NEWNEW

KILCOCK
MAN
MH517X.TECO21			   XS - XXL

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

5850 BLUE

PANTALONE FELPATO
SWEATPANT

DUBLIN
MAN

XS - XXL	 PJ515X.TECO21

6250 APPLE GREEN1300 OFF WHITE

2518 LIME8999 BLACK

2500 YELLOW7211 MOCHA

8500 DARK GREY8300 MELANGE GREY

8999 BLACK

LUCAN
MAN

XS - XXL 	 ME526X.TECO21
	

FELPA CON CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH HOOD

8999 BLACK

Felpa con cappuccio, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, tasca a marsupio.

Sweater with hood, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, pouch pocket.

Felpa con cappuccio, 80% cotone organico pettinato e 20% poliestere riciclato, 280 
gr/m2, due tasche laterali. Cappuccio regolabile foderato in jersey.

Sweatshirt with hood, 80% combed organic cotton and 20% recycled polyester, 280 
gr/m2, two side pockets. Adjustable hood lined in jersey.

Felpa con zip e cappuccio, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, tasca a marsupio.

Sweater with zip and hood, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, pouch pocket.

5850 BLUE8500 DARK GREY

7212 TOBACCO

4800 VIOLET 1001 WHITE

3400 RED

8999 BLACK

Pantalone in felpa, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, coulisse ed elastico in vita 
con cordoncino, 2 tasche laterali.

Sweater pant, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, coulisse and waist elastic with 
cord, 2 side pockets.

8300 MELANGE GREY

8500 DARK GREY5850 BLUE

5101 BLUE FOG



FELPA CON CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH HOOD

MYA
METEO
UNISEX  JUNIOR
ME528X.TECO21			   3XS - XXL	

Sweatshirts Sweatshirts

56 57

Sweatshirts

NEWNEW

HAMMER
METEO
UNISEX
KA510X.TECO25			   S - XXL

T-SHIRT
T-SHIRT

8999 BLACK

PANTALONCINO FELPATO
SHORTS SWEATPANT

JOY
METEO

UNISEX
3XS - XXL	 PF502X.TECO24

6450 WATER GREEN

1809 CAMEL 6600 MILITARY GREEN1809 CAMEL2800 ORANGE7212 TOBACCO 4800 VIOLET8999 BLACK

5700 ROYAL 3300 FUXIA6600 MILITARY GREEN4800 VIOLET 2800 ORANGE4800 VIOLET

1001 WHITE 5700 ROYAL1001 WHITE

4101 SOFT PINK 1001 WHITE

2800 ORANGE 4101 SOFT PINK6450 WATER GREEN6600 MILITARY GREEN 1809 CAMEL

7212 TOBACCO8999 BLACK 7212 TOBACCO4101 SOFT PINK

NYCO
METEO

UNISEX  JUNIOR
3XS - XXL 	 PJ517X.TECO21

PANTALONE FELPATO
SWEATPANT

5700 ROYAL

6450 WATER GREEN

1809 CAMEL1001 WHITE 8999 BLACK

6600
MILITARY GREEN

5700 ROYAL

4800 VIOLET

2800 ORANGE

7212 TOBACCO

NEW NEW

Felpa con cappuccio, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, 2 tasche laterali.

Sweater with hood, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, 2 side pockets.

Pantalone in felpa, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, coulisse ed elastico in vita 
con cordoncino, 2 tasche laterali.

Sweater pant, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, coulisse and waist elastic with 
cord, 2 side pockets.

Pantalone in felpa non garzato, 100% cotone, 320 gr/m2. Presenta due tasche laterali. 
Regolazione in vita tramite coulisse. Fondo a taglio vivo.

Non-brushed fleece trousers, 100% cotton, 320 gr/m2. Provided with  two side pockets. 
Waist adjustment with drawstring. Raw cut bottom.

T-shirt girocollo a manica corta. 100% cotone pettinato. 170 gr/m2

Short sleeve crew neck T-shirt. 100% combed cotton. 170 gr/m2



5958

A022 BLACK / BLACK

Pantalone versatile per tanti usi. In tessuto bielastico garzato confortevole e termico 
gr. 220. Parzialmente costruito sul davanti con inserti trapuntati di gr. 60. La vita ha 
all’interno un morbido elastico e coulisse regolabile per una maggiore vestibilità. Le 
parti trapuntate sono foderate all’interno per un maggiore confort. 

Pant adaptable  for many uses. In comfortable and thermal two-way stretch fabric gr. 
220. Partially built on the front with quilted inserts of gr. 60. The waist has a soft elastic 
inside and adjustable drawstring for a better fit. The quilted parts are lined inside for 
greater comfort.

HESTRA 
LADY

LADY
XS - XXL	 PA546L.TS83T2

A022 BLACK / BLACKC089 BLACK / BLACK

ASPAS
LADY 
LADY
PF503L.TS83T2		  XS - XXL

IDRE
LADY 
LADY
GC556L.TS83T3		  XS - XXL

Pantalone versatile da usare sopra la calzamaglia o altro indumento. In tessuto bielasti-
co garzato, confortevole e termico gr. 220. Interamente trapuntato di gr. 60, sul davanti. 
L’interno, nella parte trapuntata è stato foderato per una maggiore confort e vestibilità. 
In vita, all’interno, un morbido elastico e coulisse regolabile. Dietro, sotto il punto vita 
una comoda tasca con zip invisibile.

Pant to be used over with tights or other garments. In two-way stretch fabric, comfor-
table and thermal gr. 220. Entirely quilted of gr. 60, on the front. The interior, in the 
quilted part, has been lined for greater comfort and wearability. Inside the waist, a soft 
elastic and adjustable drawstring. Behind, under the waist a comfortable pocket with 
invisible zip.

Capo tecnico termico in tessuto Poliestere Riciclato e Riciclabile. Sul davanti e dietro 
carrè e parte alta delle maniche trapuntato gr. 100. Apertura totale a zip e due tasche 
davanti con zip invisibile. All’interno,  nella parte trapuntata è stato foderato per permet-
tere un’ottima vestibilità.

Thermal technical garment in Recycled and Recyclable Polyester fabric. On the front, 
back and upper part of the sleeves: fabric quilted gr. 100. Full zip opening and two front 
pockets with invisible zip. Inside, the quilted part has been lined to allow an excellent fit.

Gonna quasi interamente trapuntata gr. 60. Foderata per una maggiore confort.
Un inserto in tessuto bielastico garzato di gr. 220,  è stato inserito sulla parte bassa 
della gonna per una maggiore vestibilità e confort, così come sono state inserite due 
zip invisibili corte laterali per favorire il movimento. In vita, all’interno è stato inserito 
un morbido elastico e coulisse regolabile. Può essere portata sopra ad una calzamaglia 
o fuseaux.

Almost entirely quilted skirt gr. 60. Lined for added comfort. An insert in two-way stretch 
brushed fabric of gr. 220, on the lower part of the skirt has been inserted for greater 
wearability and comfort, as well as two invisible side short zips have been inserted to 
facilitate movement. At the waist, a soft elastic and adjustable drawstring has been 
inserted inside. It can be worn over tights or leggings.

NEWNEW NEW

Sweatshirts
Lady

Sweatshirts
Lady

CE99 CAMEL / BLACK / BLACKC308 BLACK / WHITE / BLACK

C522 WHITE /
WHITE / WHITE

C396 WHITE /
BLACK / WHITE

A007 WHITE / BLACK A007 WHITE / BLACKA023 WHITE / WHITE A023 WHITE / WHITE

A751 CAMEL / BLACK A751 CAMEL / BLACK

A022 BLACK / BLACK

GONNA TRAPUNTATA
QUILTED SKIRT

HENNA 
LADY

LADY
XS - XXL	 WA000L.TS83T2

NEW

A007 WHITE / BLACK A023 WHITE / WHITE

A751 CAMEL / BLACK

PANTALONE LUNGO TRAPUNTATO
LONG QUILTED PANT

PANTALONCINO TRAPUNTATO
QUILTED SHORTS

PIUMINO TECNICO
TECHNICAL PADDED JACKET



FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

YD49 LEAVES / WHITE

KALMAR
LIFE

LADY
XS - XXL	 MH500L CA.TS09W0

Felpa stampata in sublimazione con tessuto COVER monoelastico RICICLATO E RI-
CICLABILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello 
con manica a giro. Presenta due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, 
cappuccio regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic COVER fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

Felpa stampata in sublimazione con tessuto COVER monoelastico RICICLATO E RI-
CICLABILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello 
con manica a giro. Presenta due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, 
cappuccio regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic COVER fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

NEW
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Sweatshirts
Lady

YC60 WAVEYD48 AURORA MULTICOLOR / WHITE

YC59 LILY

YD47 CIELO

KALMAR
CIELO
LADY
MH500L CA.TS09W0		  XS - XXL

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

NEW



PHOENIX
LADY
MH516L.TECO21		  S - XL

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

PANTALONE FELPATO
SWEATPANT

1809 CAMEL 1001 WHITE

LEIXLIP
LADY

S - XL	 PJ516L.TECO21

KALMAR
FLUID
LADY
MH500L C9.TS09W0		  XS - XXL

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

YB61 FLUID FUXIA

Felpa stampata in sublimazione con tessuto COVER monoelastico RICICLATO E RI-
CICLABILE. Polsi e fondo in costina elasticizzata RICICLATA E RICICLABILE. Modello 
con manica a giro. Presenta due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, 
cappuccio regolabile con cordino.

Sweatshirt printed in sublimation with monoelastic COVER fabric RECYCLED AND 
RECYCLABLE. Waist and body end in RECYCLED AND RECYCLABLE stretch rib. 
Fitted sleeves. Two quilted patches pockets on the front, zip for total opening, adju-
stable hood with cord.

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

4100 SOFT ROSE

ORGANIC
 

LADY
XS - XL	 ME527L.TECO23

Pantalone in felpa, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, coulisse ed elastico in vita 
con cordoncino, 2 tasche laterali.

Sweater pant, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, coulisse and waist elastic with 
cord -2 side pockets.

Felpa con cappuccio, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2 , tasche a filetto, cappuc-
cio doppiato, zip in metallo.

Sweater with hood, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, welt pocket, metal zip.

YB60 FLUID BLACK

YB59 FLUID WHITE

6362

Sweatshirts
Lady

Sweatshirts
Lady

5101 BLUE FOG

4800 VIOLET8999 BLACK

4258 MAGENTA PINK

6450
WATER GREEN

1300 OFF WHITE

1809 CAMEL

4801 AUBERGINE

8300 MELANGE GREY

6470 SAGE8999 BLACK 4200 PINK

6450 WATER GREEN4800 VIOLET

1001 WHITE8300 MELANGE GREY

8999 BLACK4200 PINK

NEW

Felpa con cappuccio, 80% cotone organico pettinato e 20% poliestere riciclato, 280 
gr/m2, due tasche laterali. Cappuccio regolabile foderato in jersey.

Sweatshirt with hood, 80% combed organic cotton and 20% recycled polyester, 280 
gr / m2, two side pockets. Adjustable hood lined in jersey.

NEWNEW



Underwear
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CALZAMAGLIA 3/4
TIGHTS 3/4

A016 BLACK / ANTHRACITE

STEETON
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 PH005X.TEPLS0
6 - 14	

Calzamaglia ¾ RICICLATA E RICICLABILE, taglio ergonomico aderente, garzata inter-
namente, cuciture piatte per non irritare la pelle, elastico antiscivolo in vita, pensata per 
essere utilizzata sotto tute da gara o sotto abbigliamento tecnico sci.

RECYCLED AND RECYCLABLE ¾ Thight bib with ergonomic fit, brushed internally. 
Flat seams to not irritate skin. Provided with anti-slip elastic for waist. Garment thought 
to be dressed under the racing suit or other technical wear.

RACING
PRINTED
Linea dal tessuto tecnico ad alta  efficienza, RICICLA-
TO E RICICLABILE, 100% poliestere di microfibra anti-
batterico, sviluppato per una maggiore termicità, i capi 
sono prodotti in fibre di poliestere sottoposte ad un trat-
tamento speciale che crea una particolare struttura di 
superficie. Queste fibre, di linea quadrata od esagonale 
trasportano l’umidità della pelle verso la superficie ester-
na del tessuto, che si asciuga più velocemente e regola 
la temperatura corporea con il raffreddamento per eva-
porazione, perfette per lo sport attivo e di competizione.

Collection build up with an high efficiency technical fa-
bric, RECYCLED AND RECYCLABLE, 100% Polyester, 
developed to reach optimal thermic performances, with 
garments produced in polyester fibres subjected to spe-
cial treatment that creates a particular surface structu-
re. These fibers, with square or hexagonal line, convey 
the moisture of the skin towards the outer surface of 
the fabric, which dries faster and sets body temperature 
with evaporation cooling. These garments are perfect 
for active sport and competition.

35°

0°

10°

15°

-10°

INGROW
UNISEX  JUNIOR
MA010X.TEPLS0			   XS - XXL
				    6 - 14

LUPETTO
TURTLENECK

A943 MOUNTAINS

Lupetto stampato, RICICLATO E RICICLABILE, elastico, garzato internamente, mo-
delleria manica a giro, cuciture piatte, per non irritare la pelle. Pensato per essere 
utilizzato sotto le tute da gara, o sotto abbigliamento tecnico sci.

Elastic and printed turtleneck, RECYCLED AND RECYCLABLE, brushed internally, 
fitted sleeves, flat seams to not irritate skin. Garment thought to be dressed under the 
racing suit or other technical wear.

LUPETTO CON ZIP
TURTLENECK WITH ZIP

A932 CIELO

UTLEY
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 MB015X CA.TEPLS0
6 - 14	

Lupetto stampato con zip, RICICLATO E RICICLABILE, elastico, garzato internamente, 
modelleria manica a giro, cuciture piatte, per non irritare la pelle. Pensato per essere 
utilizzato sotto le tute da gara, o sotto abbigliamento tecnico sci.

Elastic and printed turtleneck with zip, RECYCLED AND RECYCLABLE, brushed inter-
nally, fitted sleeves, flat seams to not irritate skin. Garment thought to be dressed under 
the racing suit or other technical wear.

Underwear Underwear
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NEWNEW

A830 PLANET A829 WAVE

A828 FORESTA944 AURORA BLUE

A943 MOUNTAINS

A829 WAVEA830 PLANET

A828 FORESTA944
AURORA BLUE

A932 CIELO

A516 BLACK / FUXIA

A517 BLACK /
TURQUOISE



CALZAMAGLIA
TIGHTS

8999 BLACK

KILDWICK
LADY

XS - XL	 PI010L.TEPLS0

Calzamaglia lunga, RICICLATA E RICICLABILE, bielastica, garzata internamente, ta-
glio ergonomico, cuciture piatte per non irritare la pelle, perfetta anche per essere 
indossata sotto abbigliamento sci.

Bi-elastic and printed long tight bib, RECYCLED AND RECYCLABLE, brushed inter-
nally, fitted sleeves, flat seams to not irritate skin. Garment thought to be dressed under 
the ski wear.

BIELASTIC
PRINTED
LADY
Linea dal tessuto tecnico RICICLATO E RICICLABILE, 
82% Poliestere e 18% Lycra antibatterico, composto da 
“micro-canaletti” interni in grado di aumentare il passag-
gio dell’aria e di eliminare umidità e sudore velocemente 
all’esterno, mantengono costante la temperatura corpo-
rea, perfetta per l’attività sportiva.

RECYCLED AND RECYCLABLE collection studied 
with technical fabric: 82% Polyester and 18% Lycra an-
tibacterial, composed of “micro-cain” inside which can 
increase the air passage and eliminate moisture and 
sweat quickly outside. Maintain constant body tempera-
ture, perfect for sports activities.

35°
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10°

15°

-10°
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Underwear
Lady

Underwear
Lady

FARNHILL
LADY
MA009L.TEPLS0			   XS - XL

LUPETTO
TURTLENECK

YD49 LEAVES

LUPETTO CON ZIP
TURTLENECK WITH ZIP

YD47 CIELO

LAYCOCK
LADY

XS - XL	 MB014L CA.TEPLS0

Lupetto stampato elastico, RICICLATO E RICICLABILE, garzato internamente, model-
leria manica a giro, cuciture piatte, per non irritare la pelle. Pensato per essere utilizza-
to sotto le tute da gara, o sotto abbigliamento tecnico sci.

Elastic and printed turtleneck, RECYCLED AND RECYCLABLE, brushed internally, 
fitted sleeves, flat seams to not irritate skin. Garment thought to be dressed under the 
racing suit or other technical wear.

Lupetto stampato con zip, RICICLATO E RICICLABILE, elastico, garzato internamente, 
modelleria manica a giro, cuciture piatte, per non irritare la pelle. Pensato per essere 
utilizzato sotto le tute da gara, o sotto abbigliamento tecnico sci.

Elastic and printed turtleneck with zip, RECYCLED AND RECYCLABLE, brushed inter-
nally, fitted sleeves, flat seams to not irritate skin. Garment thought to be dressed under 
the racing suit or other technical wear.

YC59 LILY YC60 WAVE

YD48 AURORA
MULTICOLOR

YD49 LEAVES

NEWNEW

YC60 WAVEYC59 LILY

YD48 AURORA
MULTICOLOR

YD47 CIELO



La fibra ENERTEX SILVER

La linea UNDERWEAR in polipropilene 100% ENERTEX SILVER si differen-
zia soprattutto perché è stata pensata per un utilizzo tecnico in condizioni di 
assoluta performance, come lo sono i prodotti ENERGIAPURA.

Il polipropilene non è un materiale economico e pertanto si trova soprattut-
to in prodotti di alta gamma, e questo fa sì che poche aziende lo utilizzino, 
ma anche e soprattutto perché presenta delle grandi difficoltà  nelle fasi di 
lavorazione, che quindi diventa impegnativa e lenta.

Non per ultima la differenza che i capi in ENERTEX SILVER sono prodotti 
a BASSO IMPATTO AMBIENTALE  perché il ciclo produttivo emette minime 
quantità  di CO2 e consuma pochissima acqua. Infatti per il lavaggio, dato 
che non assorbono lo sporco, si usa una minore quantità di acqua, minore 
detergente e con minor tempo, quindi con conseguente diminuzione del 
consumo energetico.

Inoltre sono INTERAMENTE RICICLABILI perché una volta dimessi potran-
no essere raccolti e trasformati in granuli e poi ancora in filato per nuovi 
capi di abbigliamento o riciclati in altri prodotti.

ENERTEX SILVER fiber

The UNDERWEAR Collection in 100% ENERTEX SILVER polypropylene fa-
bric is different because it has been designed for a technical use in absolute 
performance conditions, as all ENERGIAPURA products.

Polypropylene is not an economic material and therefore you can find it 
mainly in high-end products, and this means that only a few companies use 
it for producing their products, but also and especially because it has great 
difficulties in the processing phases, which then become Challenging, slow.

Not least the difference that the garments in ENERTEX SILVER are produced 
with low environmental impact because the production cycle emits minimal 
amounts of CO2 and consumes very little water. In fact for the washing, 
since they do not absorb the dirt, we use a lower quantity of water, less 
detergent and with less time, with the result of a  decrease in energy con-
sumption.

They are also entirely recyclable because once they are disposed they can 
be collected and processed in granules and then in yarn for new garments 
or recycled in other products.

RECYCLABLE
100% POLYPROPYLENE

SILVER IONS

Enertex silver is a polypropilene yarn shot 
with silver ions for permanent anti-bacte-
rial effect. Silver ions are an active pro-
tection against noxious bacteria living on 
skin surfaces and generating odor.

TRASPIRANTE

Il sudore trasmigra velocemente
La pelle rimane asciutta

Temperatura corporea costante

BREATHABLE 

Lets moisture out quickly
Keeps your skin dry

Constant body temperature

IGIENICO

Anallergico naturale
Impermeabile allo sporco

Previene ed elimina gli odori

HEALTHY

Naturally hypoallergenic
Dirt-repellent

Prevents and eliminates odor

COMODO

Leggero
Morbido

Elastico e aderente

COMFORTABLE

Lightweight
Soft

Elastic and close-fitting

PRATICO

Si lava facilmente
Si asciuga velocemente

Non si deve stirare

PRACTICAL

Easy to wash
Quick to dry

No-iron

VERSATILE

Sport professionistici
Tempo libero

Lavoro e vita quotidiana

VERSATILE

Professional sports
Leisure

Work and everyday life

HOW IT WORKS

Silver ions are chemically fixed on fibre fa-
bric. When moisture activates them, they 
bond with bacterial dna, so that bacteria 
can’t breath and replicate. The fabric core 
replenishes used-up silver ions, so that 
the surface is as active as when new.

IONI D’ARGENTO

Enertex silver è un filato in polipropilene 
con ioni d’argento per un effetto anti-bat-
terico permanente. Gli ioni d’argento pro-
teggono naturalmente dai batteri della pel-
le che causano i cattivi odori.

COME FUNZIONA

Gli ioni sono fissati chimicamente sulla fi-
bra. Quando il sudore li attiva, si legano al 
dna dei batteri impedendo loro di respira-
re e riprodursi. Il tessuto rimpiazza gli ioni 
utilizzati, in modo che la superficie riman-
ga sempre attiva e come nuova.

BENEFICI

Enertex silver aumenta l’igiene, elimina 
gli odori, previene le irritazioni e facilita 
la traspirazione. Resiste in lavatrice an-
che a basse temperature; le sue proprietà 
restano inalterate anche dopo moltissimi 
lavaggi.

BENEFITS

Enertex silver increases hygiene, elimina-
tes odor, prevents irritations and facilita-
tes perspiration. It is resistant and machi-
ne washable at low temperatures. It keeps 
unaltered after dozens of washes.

HEAVY
THERMIC
150 GR. 100% POLIPROPILENE

I capi heavyweight uniscono la traspirabilità con una 
elevata termicità; sono adatti a  climi rigidi e per gli sport 
invernali. Possono essere utilizzati in combinazione con 
i capi midweight per aumentare l’isolamento termico 
complessivo. Il  loro range di utilizzo è tra -10° e +10°c

Heavyweight underwear combines breathability and 
warmth; it is suitable for cold climates and winter sports. 
It can be coupled with midweight underwear in order to 
increase the overall thermal insulation. The temperature 
range spans from -10°c (14°f) to +10°c (50°f).
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LUPETTO CON ZIP
TURTLENECK WITH ZIP

A016 BLACK / ANTHRACITE

CROSSHILLS
MAN  LADY  JUNIOR

XS - XXL	 MB013X.TS00W0
XS - XL	 MB013L.TS00W0
6 - 14	 MB013X.TS00W0

Lupetto manica raglan con cuciture piatte per non irritare la pelle. Tessuto operato, 
elastico, garzato internamente per una termicità maggiore, vestibilità aderente per il 
massimo comfort.

Turtleneck with raglan sleeves, flat seams to not irritate the skin. Operated fabric ela-
stic, internally brushed for a better thermic performance, fit slim for maximum comfort.

Heavy Thermic
150 gr.

Underwear
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A516 BLACK / FUXIAA024 WHITE / ANTHRACITE

A517 BLACK /
TURQUOISE

A142 WHITE /
FUXIA

A518 WHITE /
TURQUOISE



MID-
WEIGHT

100 GR. 100% POLIPROPILENE

I capi midweight sono ideali come primo strato a con-
tatto con la pelle in un abbigliamento multistrato; sono 
particolarmente versatili e adatti a sport aerobici di me-
dia intensità. Il loro utilizzo garantisce al contempo un 
isolamento leggero e la massima traspirabilità. Il range 
di utilizzo è tra 0° e + 15°c.

Midweight underwear is the ideal base layer in touch 
with the skin in multilayer clothing systems; it is parti-
cularly suitable for medium-intensity aerobic sports. Its 
usage ensures light insulation, and utmost breathability. 
The temperature range spans from 0°c (32°f) to +15°c 
(59°f).

T-SHIRT
T-SHIRT

A024 WHITE / ANTHRACITEA518 WHITE / TURQUOISE

SKIPTON
MAN  LADY  JUNIOR

XS - XXL	 KA040X.TS01W0
XS - XL		  KA040L.TS01W0
6 - 14	 KA040X.TS01W0

Lupetto manica raglan con cuciture piatte per non irritare la pelle. Tessuto operato, 
elastico, garzato internamente per una termicità maggiore, vestibilità aderente per il 
massimo comfort.

Turtleneck with raglan sleeves, flat seams to not irritate the skin. Operated fabric ela-
stic, internally brushed for a better thermic performance, fit slim for maximum comfort.
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15°
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EASTBURN
MAN  LADY  JUNIOR
MA008X.TS00W0 			   XS - XXL
MA008L.TS00W0			   XS - XL
MA008X.TS00W0			   6 - 14	

LUPETTO
TURTLENECK

T-shirt manica corta, modelleria raglan, girocollo con cuciture piatte per non irritare 
la pelle. Tessuto operato, elastico, di peso medio, vestibilità aderente per il massimo 
comfort.

T-shirt short sleeves, raglan sleeves, round collar flat seams to not irritate skin. Opera-
ted fabric: elastic, middle weight, fit slim for maximum comfort.

Midweight
100 gr.

Heavy Thermic
150 gr.

A517 BLACK / TURQUOISE

Maglia girocollo manica lunga, modelleria raglan, girocollo con cuciture piatte per non 
irritare la pelle. Tessuto operato, elastico, di peso medio, vestibilità aderente per il mas-
simo comfort.

Round collar long sleeve shirt, raglan sleeves, round collar flat seams to not irritate skin. 
Operated fabric:elastic, middle weight, fit slim for maximum comfort.

EMBSAY
MAN  LADY  JUNIOR
KB012X.TS01W0			   XS - XXL
KB012L.TS01W0			   XS - XL
KB012X.TS01W0			   6 - 14	

MAGLIA MANICA LUNGA
LONG-SLEEVED JERSEY

Midweight
100 gr.

Underwear Underwear
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A516 BLACK / FUXIAA516 BLACK / FUXIAA516 BLACK / FUXIA A016 BLACK / ANTHRACITEA016 BLACK / ANTHRACITEA016 BLACK / ANTHRACITE

A517 BLACK /
TURQUOISE

A518 WHITE /
TURQUOISE

A517 BLACK /
TURQUOISE

A142 WHITE /
FUXIA

A142 WHITE /
FUXIA

A142 WHITE /
FUXIA

A024 WHITE / 
ANTHRACITE

A024 WHITE / 
ANTHRACITE

A518 WHITE /
TURQUOISE



EXTRA-
LIGHT

80 GR. 100% POLIPROPILENE

I capi extralight sono altamente traspiranti e costituisco-
no un’ottima protezione anti-sudore; sono adatti in par-
ticolare a sport altamente aerobici. Il loro tessuto in fitta 
microrete massimizza la velocità con cui il sudore passa 
dalla pelle all’esterno del capo. Il range di utilizzo è tra 
+10° e +35°c.

Extralight underwear is highly breathable and offers 
excellent protection against moisture; it is particularly 
suitable for highly aerobic sports. Its thick micromesh 
structure lets moisture out from skin to the outer layer 
very quickly. The temperature range spans from +10°c 
(50°f) to +35°c (95°f).

CANOTTA
UNDERSHIRT

A016 BLACK / ANTHRACITEA016 BLACK / ANTHRACITE

ESHTON
MAN  LADY

XS - XXL	 KD009X.TS03W0
XS - XL	 KD009L.TS03W0

Canotta, spalla larga, cuciture piatte per non irritare la pelle. Tessuto operato, elastico, 
di peso medio, vestibilità aderente per il massimo comfort.

Tank top with wide shoulder band and with flat seams to not irritate skin. Operated 
fabric: elastic, middle weight, fit slim for maximum comfort.

GLUSBURG
MAN  LADY  JUNIOR
KD008X.TS01W0			   XS - XXL
KD008L.TS01W0			   XS - XL
KD008X.TS01W0			   6 - 14	

CANOTTA
UNDERSHIRT

Canotta girocollo spalla larga, cuciture piatte per non irritare la pelle. Tessuto trafora-
to, vestibilità aderente per il massimo comfort e per una traspirazione ottimale.

Round collar tank top with wide shoulder band, flat seams to not irritate skin. Open 
work fabric and fit slim for maximum comfort.

35°

0°

10°

15°

-10°

Midweight
100 gr.

Extralight
80 gr.

A016 BLACK / ANTHRACITE

T-shirt manica corta, girocollo con cuciture piatte per non irritare la pelle. Tessuto trafo-
rato, vestibilità aderente per il massimo comfort e per una traspirazione ottimale.

T-shirt short sleeves, round collar flat seams to not irritate skin. Open work fabric and 
fit slim for maximum comfort.

FLASBY
MAN  LADY
KA042X.TS03W0			   XS - XXL
KA042L.TS03W0			   XS - XL	

T-SHIRT
T-SHIRT

Extralight
80 gr.

A516 BLACK / FUXIAA517 BLACK / TURQUOISE A024 WHITE / ANTHRACITE A024 WHITE / ANTHRACITE

A518 WHITE /
TURQUOISE

A142 WHITE /
FUXIA

A024 WHITE / 
ANTHRACITE

Underwear Underwear
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CALZINI PESANTI
HEAVY SOCKS

CA65 FLUO GREEN

WARM
UNISEX

AB013X.TEWO04

CA YC78 BLACK / WHITE / BLUE - TEPLR3 -

 
XS	 S	 M	 L	 XL
35 - 37	 38 - 40	 41 - 42	 43 - 44	 45 - 47

 
XXS	 XS	 S	 M	 L	 XL
32 - 34	 35 - 37	 38 - 40	 41 - 42	 43 - 44	 45 - 47

CALZINI LUNGHI
LONG SOCKS

CALZINI ULTRA LEGGERI
EXTRALIGHT SOCKS

C148 ROYAL

TOP SILK
UNISEX

AB011X.TESE00

 
XS	 S	 M	 L	 XL
35 - 37	 38 - 40	 41 - 42	 43 - 44	 45 - 47

RACE
UNISEX
AB012X.TEWO03

CALZINI LEGGERI
LIGHT SOCKS

CA62 TURQUOISE

 
XS	 S	 M	 L	 XL
35 - 37	 38 - 40	 41 - 42	 43 - 44	 45 - 47

C743 ORANGE C239 TURQUOISECA60 ORANGE

C245
ANTHRACITE

CA66
ANTHRACITE

C521
ANTHRACITE

HOVET
UNISEX
AB501X

Underwear Underwear
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C9 CD74 FLUID - TEWO05 - CA59 FUXIA CA64 FUXIA

Calza ultra sottile e leggerissima, come una seconda pelle, appositamente studiata per 
sportivi molto esigenti. Il materiale a contatto con la pelle è seta a fibra lunga non ta-
gliata e non trattata chimicamente per non alterare le sue proprietà naturali: isolanti, 
antibatteriche e idro repellenti. Il tutto per ottenere un prodotto leggerissimo ma con-
temporaneamente un confort ai massimi livelli. Punta e tallone sono rinforzati con poli-
propilene. Fascia elastica stabilizzante. Cucitura piatta senza spessore per non irritare 
i punti sensibili del piede.
Made in italy. 80% seta, 10% polipropilene, 5% poliammidica, 5% elastan.

Sock extra light and soft, like a second skin, studied for very demanding sports people. 
The fabric directly in contact with the skin is long fiber silk not cut and not chemically tre-
ated to not alterate his natural properties: insulating, antibacterical and water repellent. 
The result is an extra light product and at the same time a maximum confort. Toe and 
hell have been reinforced with polipropylene. Elast band to keep the sock in position. 
Flat seams to not irritate the sensitive parts of the foot.
Made in italy. 80% silk, 10% polypropilene, 5% nylon, 5% elastane.

Calza realizzata con materie prime di alta qualità: lana merino molto fine,
realizzata con le più avanzate tecnologie e arricchita con seta (la più nobile delle fibre 
naturali), per ottenere isolamento termico e traspirazione in ogni condizione ambientale 
tale da soddisfare gli sportivi più esigenti. Stinco rinforzato in poliammide. Punta, tallone 
e soletta in polipropilene per mantenere la pelle del piede asciutta. Struttura anatomica 
per piede destro e sinistro. Elasticità nei punti critici per mantenere un ottimo confort.
Made in italy. 60% lana seta, 20% polipropilene, 15% poliammidica, 5% elastan.

Sock produced with high quality fabrics: fine merino wool realized with innovative
technologies. Product enriched with silk (the noblest of natural fiber) to obtain thermal 
insulation and perspiration in any enviromental condition, and to satisfy in this way the 
needs of more demanding sports people. Reinforced shin in polyamide. Shinbone, toe 
and heel in polypropylene to keep the foot dry. Anatomical structure for left and right foot.
Made in italy. 60% wool silk, 20% polypropilene, 15% nylon, 5% elastane.

Calza molto resistente all’usura. Gamba rinforzata con poliammide. Piede rinforzato. 
Calza confortevole, morbida. Cuscinetti protettivi ammortizzanti per il malleolo. Cucitura 
piatta della punta per evitare irritazioni. Struttura anatomica per piede destro e sinistro. 
Made in italy. 40% lana merino, 40% acrilico, 15% poliammidica, 5% elastan.

Sock very resistant to usury. Leg reinforced with polyamide reinforced foot. Confortable 
and soft protective cushioning paddings for malleolus. Flat seams on toe to avoid irrita-
tion anatomical structure for left and right foot. 
Made in italy. 40% merino wool, 40% acrylic, 15% nylon, 5% elastane.

Calza tecnica per lo sci agonistico. Realizzata con il 70% di fibra naturale lana merino 
fine, elasticizzata. Molto resistente alle sollecitazioni dello scarpone, ma anche molto 
resistente all’usura. La tibia, la punta e il tallone sono rinforzati. Calza morbida con 
soletta confort. Cucitura piatta della punta per evitare irritazioni. Struttura anatomica per 
piede destro e sinistro.
Made in italy. 70% lana merino fine, 10% polipropilene, 10% poliammidica, 10% lycra.

Technical sock for competitive skiing. Made with 70% merino wool natural fiber, stre-
ched. Resistant to the strees of boot but also resistant to usury. Shinbone, toe and heel 
have been reinforced. Soft sock with comfort sole. Flat seams on toe to avoid irritation. 
Anatomical structure for right and left foot.
Made in italy. 70% merino wool fine, 10% polypropilene, 10% nylon, 10% lycra.
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BACTERIAL FILTRATION

INCOMING

OUTCOMING

BREATHABLE

RECYCLABLE

HYPOALLERGENIC

WASHABLE

ECOLOGICAL

SANITIZABLE

Accessories Accessories
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CA XS36 CIELO

MASCHERINA
MASK

Mascherina CE lavabile, sanificabile, ecologica, riciclabile, traspirante e anallergica.
Vestibilità aderente al viso. Elastico regolabile con stopper per posizionare la mascherina
dietro la testa, nasello adattabile in alluminio.

Washable, sanitizable, ecological, recyclable, breathable and hypoallergenic CE mask.
Fit close to the face. Adjustable elastic with stopper to position the mask behind the 
head, adjustable aluminum band to adapt the mask on the nose.

MASCHERINA
MASK

SAFE MASK
KID 

KID
ONE SIZE	 AV003K V1.TS02P0

SAFE MASK
 

UNISEX  JUNIOR
ONE SIZE	 AV003U.TEPL02
ONE SIZE	 AV003J.TEPL02

SMART
UNISEX
AV009U CA.TEPL02		  ONE SIZE	

MASCHERINA
MASK

Mascherina CE lavabile, sanificabile, ecologica, riciclabile, traspirante e anallergica.
Vestibilità aderente al viso. Elastico regolabile con stopper per posizionare la mascherina
dietro la testa.

Washable, sanitizable, ecological, recyclable, breathable and hypoallergenic CE mask.
Fit close to the face. Adjustable elastic with stopper to position the mask behind the 
head.

XH95 SPACEXS13 AURORA BLUE

Mascherina CE lavabile, sanificabile, ecologica, riciclabile, traspirante e anallergica.
Vestibilità aderente al viso. Fettuccia di tessuto in lycra per posizionare la mascherina 
dietro le orecchie, nasello adattabile in alluminio.

Washable, sanitizable, ecological, recyclable, breathable and hypoallergenic CE mask.
Fit close to the face. Elastic lycra fabric webbing to place the mask behind the ears, 
adjustable aluminum band to adapt the mask on the nose.

C9 XL64 FLUID TURQUOISEC9 XL66 FLUID BLACK

CA XN30
STARS

CA XN28
WAVE

CA XS35
AURORA BLUE

CF01 BLACK
- TEPL02 -

CA XN27 
PLANET

XN31 PLANET

CA XS34 
MOUNTAINS

CA XN29
FOREST

CA XT32
LILY

XH85 LEOPARD FUXIAXH93 CARS

XH92
FLOWER

XH91
DINOSAURS

XH90
HEARTS

XH94
PIRATES

XN32
WAVE

XS16 CIELO

XS12
MOUNTAINS

XN33
FOREST

XS17
LILY

V1 XI79 BLACKXN34 STARS

NEWNEW



CA A948 MOUNTAINS

NECK WARMER
UNISEX  JUNIOR
AA004U.TEPL02			   ONE SIZE
AA004J.TEPL02			   ONE SIZE	

SCALDACOLLO
NECK WARMER

Scaldacollo in tessuto bielastico, super confortevole, resistente al peeling, protezione ai 
raggi UV, con mascherina CE EP-PA-2020 lavabile, sanificabile, ecologica, riciclabile, 
traspirante e anallergica, nasello adattabile in alluminio.

Neck warmer in elastic fabric, thermic, with CE Medical Face Mask EP-PA-2020 wa-
shable, sanitizable, ecological, reciclable, breathable, anallergic. Slim fit on the face 
thanks to the regulation behind the head with cord and stopper, adjustable aluminium 
band to adapt the mask on the nose.

Passamontagna in tessuto elasticizzato, termico con mascherina CE EP-PA-2020 lava-
bile, sanificabile, ecologica, riciclabile,traspirante e anallergica.Il tessuto è lo stesso del 
Modello Neckwarmer, nasello adattabile in alluminio.

Balaclava in stretch, thermal fabric with washable, sanitizable, ecological, recyclable, 
breathable and hypoallergenic CE EP-PA-2020 mask. The fabric is the same as the 
Neckwarmer model, adjustable aluminium band to adapt the mask on the nose.

CA A950 CIELO

PASSAMONTAGNA
BALACLAVA

BALACLAVA 
UNISEX  JUNIOR

M - L		  AF004U.TEPL02
M	 AF004J.TEPL02

Accessories Accessories
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NEW NEW

CA A839 
PLANET

CA A840 WAVE

CA A950 CIELO

CA A949
AURORA BLUE

CA A841 
FOREST

CA A984 LILY

A691 BLACKCA A842 STARS CA A842 STARSA691 BLACK

CA A841 FOREST

CA A840 WAVE

CA A839 PLANET

CA A949 AURORA BLUE CA A948 MOUNTAINS

CA A984 LILY

A016 BLACK / ANTHRACITE

JACQUARD
UNISEX
AO537U.TEPC08			   ONE SIZE	

BERRETTO
HAT

Berretto in filato di acrilico, termico, traspirante ed elastico.

Hat in acrylic yarn. Elastic, thermic, transpirant.

A156 WHITE / TURQUOISE

Berretto in filato di acrilico con fascia termica in pile interna. Elastico, traspirante, termico.

Hat in acrylic yarn, with thermic polarfleece band inside. Elastic, transpirant, thermic.

BERRETTO
HAT

PEAK
 

UNISEX
ONE SIZE	 AO505U.TEPC00

C744 FLUO GREEN / BLACK

C144 ANTHRACITE / TURQUOISEC745 NATURAL WHITE / FLUO GREEN

C742 BLACK /
FLUO YELLOW

C743 FLUO
ORANGE / BLACK



C749 ROYAL / NATURAL WHITE / LOBSTER RED

EVEREST
UNISEX
AO506U.TEPC00			   ONE SIZE	

BERRETTO
HAT

Berretto in filato di acrilico con fascia termica in pile interna. Elastico, traspirante, termico.

Hat in acrylic yarn, with thermic polarfleece band inside. Elastic, transpirant, thermic.

Beretto in filato di acrilico, lana e viscosa con pompon in pelliccia ecologica. Elastico, 
traspirante, termico.

Hat in acrylic yarn, with termic polarfleece band inside. Elastic, transpirant, termic.

Berretto a coste grosse in morbido e caldo filato Polylana®. Maglia monostrato con 
risvolto largo. 60% recycled Polylana® poliestere – 40% acrilico. 
 
Chunky ribbed hat in soft and warm Polylana® yarn. Single-layer sweater with wide 
cuff. 60% recycled Polylana® polyester - 40% acrylic.

A458 NATURAL WHITE / BEIGE 1800 BEIGE

BERRETTO
HAT

BERRETTO
HAT

MONTE BIANCO
 

UNISEX
ONE SIZE	 AO511U.TEPC03

OAK 
UNISEX

ONE SIZE	 AO540U.MCPL24

Accessories Accessories
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C459 ANTHRACITE
/ GREY / WHITE

C747 ROYAL / 
LIGHT BLUE /

WHITE

C013 GREEN /
WHITE / RED

C748 GREY / 
FUXIA /
NATURAL WHITE

A457 BLACK / BEIGE

A015 BLACK / GREY

ROBSON
UNISEX
AO512U.TEPC00	 		  ONE SIZE	

BERRETTO
HAT

Berretto in filato di acrilico con fascia termica in pile interna. Elastico, traspirante, termico.

Acrylic yarn  cap with internal fleece thermal band. Elastic, breathable, thermic.

3800 BORDEAUX6350 OLIVE

8999 BLACK

8500 DARK GREY

8200 LIGHT 
GREY

5857 NAVY

NEW



8200 LIGHT GREY

MAPLE
UNISEX
AO541U.MCPL24			   ONE SIZE	

BERRETTO
HAT

5857 NAVY

BERRETTO
HAT

PURE
 

UNISEX
ONE SIZE	 AO542U.MCPL24

Accessories Accessories
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5700 ROYAL8500 DARK GREY

6350 OLIVE

8999 BLACK

1800 BEIGE

2799 FLUO ORANGE5400 TURQUOISE

4199
FLUO PINK

2499
FLUO YELLOW

8999 BLACK

5857 NAVY

5700 ROYAL6350 OLIVE

8999 BLACK

8500 DARK GREY

8200 LIGHT 
GREY

1800 BEIGE

FASCETTA
HEADBAND

BRYNE
 
UNISEX
AH501U.TEWO01	 		  ONE SIZE

6299 FLUO GREEN

Fascetta misto lana e acrilico con fascia termica interna in pile. Elastico, traspirante, 
termico.

Band in mixed wool and acrylic, with thermic pile band inside. Elastic, transpirant, ther-
mic.

Berretto in caldo e confortevole Polylana®. Rifinito con un risvolto elegante 60% 
recycled Polylana® poliestere – 40% acrilico.

Cap in warm and comfortable Polylana®. Finished with a sleek cuff 60% recycled 
Polylana® polyester - 40% acrylic.

Una delle forme più popolari aggiornata con un processo produzione eco sostenibile 
chiamato Polylana®. Il berretto combina lo stile classico con una miscela di tessuto 
riciclato e vergine che consuma meno energia e acqua rispetto al filato standard, per 
un risultato morbido e confortevole. 60% recycled Polylana® poliestere – 40% acrilico.

One of the most popular shapes updated with an eco-sustainable manufacturing pro-
cess called Polylana®. The cap combines classic style with a blend of recycled and 
virgin fabric that uses less energy and water than standard yarn, for a soft and comfor-
table result. 60% recycled Polylana® polyester - 40% acrylic.

YC78 BLACK / WHITE / BLUE

LIFE
UNISEX

ONE SIZE	 AO538U CA.TECO22

CAPPELLO
SNAPBACK

Cappellino con frontino, realizzato in cotone riciclato. Chiusura regolabile dietro in pet 
riciclata.

Cap with peak, made of recycled cotton. Adjustable closure behind recycled pet.

NEW NEW



Cappellino con frontino piatto, filato di poliestere spazzolato stampato in sublimatico 
sulla parte frontale e laterale. Stampa sublimatica sul retro in tessuto di microfibra. 
Visiera realizzata in feltro e applicazione della fettuccia in poliestere stampata per dare 
un effetto patch-work e personalizzazione al cappellino. Chiusura regolabile dietro in 
Pvc.

Cap with flat visor, brushed polyester yarn printed in sublimation on the front and side.
Sublimation printing on the back in microfiber fabric. Visor made of felt and application
of a printed polyester webbing to give a patch-work and personalization effect to the 
hat. Adjustable PVC closure on the back .

CA57 DIAMOND

CAPPELLO
SNAPBACK

DIAMOND
 
UNISEX
AO521U C5.TEPC00		  ONE SIZE

Accessories Accessories
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A983 BLACK / ANTHRACITE

LOCK
MAN  LADY  JUNIOR

ONE SIZE		  AN502M.TECO00
ONE SIZE		  AN502L.TECO00
ONE SIZE		  AN502J.TECO00

CINTURA
BELT

Cintura in corda.

Cord’s belt.

1001 WHITE

CF16 BLACK WHITE

PORTACHIAVI
KEY RING

LIFE 
UNISEX

ONE SIZE	 BA501X.TEPLR1

8999 BLACK

FLUID
MAN  LADY  JUNIOR
AN503M.TECO00			   ONE SIZE
AN503L.TECO00			   ONE SIZE
AN503J.TECO00			   ONE SIZE

CINTURA
BELT

Cintura in corda.

Cord’s belt.

A022 BLACK / BLACK

NEWNEW
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PANTALONI CORTI CON PROTEZIONI
SHORT PANT WITH PROTECTIONS

PANTALONI CORTI CON PROTEZIONI
SHORT PANT WITH PROTECTIONS

Pantaloncino in tessuto RICICLATO E RICICLABILE Windtex trattato DWR che blocca 
il vento al 98% per evitare la sensazione di freddo, ma essendo traspirante permette 
ad un quantitativo d’aria sufficiente di circolare all’interno del capo, prevenendo il sur-
riscaldamento corporeo. La superficie esterna è idrorepellente. Offre calore senza il 
peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima vestibilità che 
garantisce comfort e ampia libertà di movimento. Lunghezza sopra al ginocchio, con 
protezioni estraibili e rinforzo sui fianchi, zip anteriori per apertura completa, vita rego-
labile ed elastico antiscivolo.

Short pant windproof in RECYCLED AND RECYCLABLE fabric with DWR treatment, 
blocks 98% of the wind to prevent wind chill, highly breathbale allows enough air to 
circulate to keep you from overheating. Water repellent surface sheds rain and snow. 
Provides warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non restri-
ctive fit allows full range of motion. Over the knee long, with extractable and Kevlar rein-
forcements on the hips. Zips on the front for complete opening, adjustable waistband 
and antislip rubber elastic.

Pantaloncino in tessuto RICICLATO E RICICLABILE Windtex trattato DWR che blocca 
il vento al 98% per evitare la sensazione di freddo, ma essendo traspirante permette 
ad un quantitativo d’aria sufficiente di circolare all’interno del capo, prevenendo il sur-
riscaldamento corporeo. La superficie esterna è idrorepellente. Offre calore senza il 
peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima vestibilità che 
garantisce comfort e ampia libertà di movimento. Lunghezza sopra al ginocchio, con 
protezioni estraibili e rinforzo sui fianchi, zip anteriori per apertura completa, vita rego-
labile ed elastico antiscivolo.

Short pant windproof in RECYCLED AND RECYCLABLE fabric with DWR treatment, 
blocks 98% of the wind to prevent wind chill, highly breathbale allows enough air to 
circulate to keep you from overheating. Water repellent surface sheds rain and snow. 
Provides warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non restri-
ctive fit allows full range of motion. Over the knee long, with extractable and Kevlar rein-
forcements on the hips. Zips on the front for complete opening, adjustable waistband 
and antislip rubber elastic.

LIFE
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 P2026X CA.TS01F0
8 - 14	

CIELO
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 P2026X CA.TS01F0
8 - 14	

CF05 BLACK / FOREST / WAVEYD47 CILEO

LIFE
UNISEX  JUNIOR
GE092X CA.TS01F0		  XS - XXL
				    8 - 14

CIELO
UNISEX  JUNIOR
GE092X CA.TS01F0		  XS - XXL
				    8 - 14

GIUBBINO CON CAPPUCCIO
LIGHT JACKET WITH HOOD

GIUBBINO CON CAPPUCCIO
LIGHT JACKET WITH HOOD

YC31 PLANETYD47 CIELO

Tessuto RICICLATO E RICICLABILE, Windtex a tre strati 100% poliestere, membrana 
in poliuretano e 100% poliestere pile RICICLATO E RICICLABILE monogarzato all’in-
terno. Giubbino trattato DWR che blocca il vento al 98% per evitare la sensazione di 
freddo, ma essendo traspirante permette ad un quantitativo d’aria sufficiente di circola-
re all’interno del capo, prevenendo il surriscaldamento corporeo. La superficie esterna 
è idrorepellente. Offre calore senza il peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’iso-
lamento, ha un’ottima vestibilità che garantisce comfort e ampia libertà di movimento. 
Dotato di due tasche più una porta skipass e I-Pod e rinforzi.

Windtex fabric RECYCLED AND RECYCLABLE in 3 layers: 100% Operated Polyester 
outside. Poliurethane membrane and 100% Polyester RECYCLED AND RECYCLABLE 
monobrushed fleece inside Windtex jacket with DWR treatment, blocks 98% of the wind 
to prevent wind chill, highly breathbale allows enough air to circulate to keep you from 
overheating.Water repellent surface. Provides warmth without the weight and bulk of 
traditional insulating fabrics, not restrictive fit allows full range of motion. Provided with 
two pockets and one ski pass/I-pod pocket and reinforcements.

Tessuto RICICLATO E RICICLABILE, Windtex a tre strati 100% poliestere, membrana 
in poliuretano e 100% poliestere pile RICICLATO E RICICLABILE monogarzato all’in-
terno. Giubbino trattato DWR che blocca il vento al 98% per evitare la sensazione di 
freddo, ma essendo traspirante permette ad un quantitativo d’aria sufficiente di circola-
re all’interno del capo, prevenendo il surriscaldamento corporeo. La superficie esterna 
è idrorepellente. Offre calore senza il peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’iso-
lamento, ha un’ottima vestibilità che garantisce comfort e ampia libertà di movimento. 
Dotato di due tasche più una porta skipass e I-Pod e rinforzi.

Windtex fabric RECYCLED AND RECYCLABLE in 3 layers: 100% Operated Polyester 
outside. Poliurethane membrane and 100% Polyester RECYCLED AND RECYCLABLE 
monobrushed fleece inside Windtex jacket with DWR treatment, blocks 98% of the wind 
to prevent wind chill, highly breathbale allows enough air to circulate to keep you from 
overheating.Water repellent surface. Provides warmth without the weight and bulk of 
traditional insulating fabrics, not restrictive fit allows full range of motion. Provided with 
two pockets and one ski pass/I-pod pocket and reinforcements.

NEW NEW



FLUID
UNISEX  JUNIOR
GE092X C9.TS17F1		  XS - XXL
				    8 - 14

GIUBBINO CON CAPPUCCIO
LIGHT JACKET WITH HOOD

YB50 FLUID TURQUOISE

Tessuto RICICLATO E RICICLABILE, Windtex a tre strati 100% poliestere, membrana 
in poliuretano e 100% poliestere pile RICICLATO E RICICLABILE monogarzato all’in-
terno. Giubbino trattato DWR che blocca il vento al 98% per evitare la sensazione di 
freddo, ma essendo traspirante permette ad un quantitativo d’aria sufficiente di circola-
re all’interno del capo, prevenendo il surriscaldamento corporeo. La superficie esterna 
è idrorepellente. Offre calore senza il peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’iso-
lamento, ha un’ottima vestibilità che garantisce comfort e ampia libertà di movimento. 
Dotato di due tasche più una porta skipass e I-Pod e rinforzi.

Windtex fabric RECYCLED AND RECYCLABLE in 3 layers: 100% Operated Polyester 
outside. Poliurethane membrane and 100% Polyester RECYCLED AND RECYCLABLE 
monobrushed fleece inside Windtex jacket with DWR treatment, blocks 98% of the wind 
to prevent wind chill, highly breathbale allows enough air to circulate to keep you from 
overheating.Water repellent surface. Provides warmth without the weight and bulk of 
traditional insulating fabrics, not restrictive fit allows full range of motion. Provided with 
two pockets and one ski pass/I-pod pocket and reinforcements.

PANTALONI CORTI CON PROTEZIONI
SHORT PANT WITH PROTECTIONS

Pantaloncino in tessuto RICICLATO E RICICLABILE Windtex trattato DWR che blocca 
il vento al 98% per evitare la sensazione di freddo, ma essendo traspirante permette 
ad un quantitativo d’aria sufficiente di circolare all’interno del capo, prevenendo il sur-
riscaldamento corporeo. La superficie esterna è idrorepellente. Offre calore senza il 
peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima vestibilità che 
garantisce comfort e ampia libertà di movimento. Lunghezza sopra al ginocchio, con 
protezioni estraibili e rinforzo sui fianchi, zip anteriori per apertura completa, vita rego-
labile ed elastico antiscivolo.

Short pant windproof in RECYCLED AND RECYCLABLE fabric with DWR treatment, 
blocks 98% of the wind to prevent wind chill, highly breathbale allows enough air to 
circulate to keep you from overheating. Water repellent surface sheds rain and snow. 
Provides warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non restri-
ctive fit allows full range of motion. Over the knee long, with extractable and Kevlar rein-
forcements on the hips. Zips on the front for complete opening, adjustable waistband 
and antislip rubber elastic.

FLUID
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 P2026X C9.TS17F1
8 - 14	

YB50 FLUID TURQUOISE

Warm Up

94

YB51 FLUID BLACK YB51 FLUID BLACK

Warm Up
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SISAK
UNISEX  JUNIOR
GE124X.TS01F0			   XS - XXL
				    8 - 14

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHISRT FULL ZIP AND HOOD

E745 USA

Giubbino RICICLATO E RICICLABILE, con cappuccio. Giubbino / felpa con zip, stam-
pato in sublimatico, il davanti e il cappuccio sono realizzati con tessuto antivento trila-
minato trattato DWR esternamente, la schiena e le maniche sono realizzate in tessuto 
COVER monoelastico. Cappuccio con coulisse regolabile, foderato con morbida rete, 
tasche davanti a marsupio. Fondo maniche con bordino elastico e fondo schiena con 
costina elastica.

RECYCLED AND RECYCLABLE jacket, with hood. Jacket / sweatshirt with zip, printed 
in sublimation, the front side and the hood are made of windproof trilaminate fabric with 
DWR treatment externally, the back and sleeves are made of monoelastic COVER 
fabric. Hood with adjustable drawstring, lined with soft mesh, front pouch pockets. Sle-
eves bottom with elastic piping and bottom back with elastic rib.

NEW

CAMICIA
SHIRT

YC71 LIFE BLACK

Nuova camicia termica realizzata in tessuto a maglia di poliestere. Il capo risulta
altamente traspirante: il sudore puo’ uscire facilmente eliminando la spiacevole
sensazione di freddo-umido che normalmente si crea durante l’attività fisica.
Il capo è leggero ed estremamente morbido e caldo. Le sue caratteristiche rimangono 
inalterate anche dopo numerosi lavaggi.

New thermic shirt realized in polyester mesh fabric. The garment is highly breathable:
it allows you to eliminate the bad feeling of wet that is normally created during phisical 
activities. This garment is  ligth, extremely soft and warm. Its charcteristics remain 
unalterated even after many washes.

HEIANE
LIFE

UNISEX  JUNIOR
XS - XXL	 CB003X CA.TS09W0
8 - 14	

E755
NORWAY

E748
FRANCE

E756
CROATIA

E757 
AUSTRIA

E746 SWISS E744 ITALYE747 KOREA



Warm Up
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KOPAONIK
UNISEX  JUNIOR

	 XS - XXL	 MF001X.TS01F0
	 8 - 14		

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHISRT FULL ZIP AND HOOD

A044 ANTHRACITE

Tessuto a maglia di poliestere RICICLATO E RICICLABILE, trilaminato con membra-
na, impermeabile, antivento trattato DWR esternamente. Tessuto di nuova concezione 
studiato per bloccare esternamente il vento freddo permettendovi così di restare caldi 
all’aperto, senza dovervi coprire ulteriormente. Estremamente traspirante, il sudore 
(sotto forma di vapore acqueo) può uscire facilmente eliminando la spiacevole sensa-
zione di freddo umido che normalmente si crea durante l’attività fisica. Il capo, leggero, 
estremamente morbido e caldo, mantiene le sue caratteristiche anche a basse tempe-
rature. Offre calore senza l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento. Le sue 
caratteristiche rimangono inalterate anche dopo numerosi lavaggi. La parte anteriore 
è apribile totalmente con zip, ed è presente una tasca “scalda mani” con all’interno 
un’ulteriore tasca porta ski pass.

Polyester mesh fabric RECYCLED AND RECYCLABLE, with tri-laminate membrane, 
waterproof, windproof DWR treated externally. Newly developed fabric designed to 
externally block the cold wind allowing you to stay warm also outdoor. Extremely bre-
athable, sweat (water vapor) can get out easily by removing the unpleasant feeling of 
damp cold that is normally created during exercise. The garment, light, extremely soft 
and warm, keeps its characteristics even at low temperatures. It provides warmth wi-
thout the bulk of traditional fabrics for insulation. Its characteristics remain unchanged 
even after many washes. The front can be opened completely with zip and provided 
with a “warm hands” pocket with an additional inside pocket for ski pass.

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT FULL ZIP AND HOOD

Tessuto a maglia di poliestere RICICLATO E RICICLABILE, trilaminato con membra-
na, impermeabile, antivento trattato DWR esternamente. Tessuto di nuova concezione 
studiato per bloccare esternamente il vento freddo permettendovi così di restare caldi 
all’aperto, senza dovervi coprire ulteriormente. Estremamente traspirante, il sudore 
(sotto forma di vapore acqueo) può uscire facilmente eliminando la spiacevole sensa-
zione di freddo umido che normalmente si crea durante l’attività fisica. Il capo, leggero, 
estremamente morbido e caldo, mantiene le sue caratteristiche anche a basse tempe-
rature. Offre calore senza l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento. Le sue 
caratteristiche rimangono inalterate anche dopo numerosi lavaggi. La parte anteriore 
è apribile totalmente con zip, ed è presente una tasca “scalda mani” con all’interno 
un’ulteriore tasca porta ski pass.

Polyester mesh fabric RECYCLED AND RECYCLABLE, with tri-laminate membrane, 
waterproof, windproof DWR treated externally. Newly developed fabric designed to 
externally block the cold wind allowing you to stay warm also outdoor. Extremely bre-
athable, sweat (water vapor) can get out easily by removing the unpleasant feeling of 
damp cold that is normally created during exercise. The garment, light, extremely soft 
and warm, keeps its characteristics even at low temperatures. It provides warmth wi-
thout the bulk of traditional fabrics for insulation. Its characteristics remain unchanged 
even after many washes. The front can be opened completely with zip and provided 
with a “warm hands” pocket with an additional inside pocket for ski pass.

TIP
UNISEX  JUNIOR
MF000X.TS01F0			   XS - XXL	
				    8 - 14	

E574 ROYAL / FUXIA

E505E506

E504 E508E575

NEW GARDENA
FULL

UNISEX  JUNIOR
	 XS - XXL	 GE095X.TEPLQ8
	 6 - 14		

GIUBBINO
LIGHT JACKET

8999 BLACK

Tessuto RACETECH Warm Up RICICLATO E RICICLABILE a tre strati 100% polieste-
re, membrana in poliuretano e 100% poliestere pile monogarzato all’interno, trattato 
DWR che blocca il vento al 98% per evitare la sensazione di freddo, ma essendo tra-
spirante permette ad un quantitativo d’aria sufficiente di circolare all’interno del capo, 
prevenendo il surriscaldamento corporeo. La superficie esterna è idrorepellente. Offre 
calore senza il peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima 
vestibilità che garantisce comfort e ampia libertà di movimento. Dotato di due tasche 
più una porta skipass e I-Pod.

Three layers fabric RACETECH Warm Up RECYCLED AND RECYCLABLE, 100% 
operated Polyester outside. Poliurethane membrane and 100% Polyester monobru-
shed fleece inside DWR treatment, blocks 98% of the wind to prevent wind chill, highly 
breathbale allows enough air to circulate to keep you from overheating. Water repellent 
surface. Provides warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, 
not restrictive fit allows full range of motion. Provided with two pockets and one ski 
pass/I-pod pocket.

Warm Up

97

8999 BLACK

SVEG
UNISEX  JUNIOR
MF002X.TS01F0			   XS - XXL
				    8 - 14

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHISRT FULL ZIP AND HOOD

5400 TURQUOISE

Giubbino RICICLATO E RICICLABILE, con cappuccio. Giubbino con zip realizzato con 
tessuto antivento trilaminato trattato DWR esternamente. Cappuccio foderato con mor-
bida rete, 2 cerniere davanti con zip. Il fondo è in costina elasticizzata per una maggiore 
aderenza al corpo. All’interno tasca con porta ski pass. Ideale per lo sci estivo e come 
antivento per qualsiasi utilizzo.

RECYCLED AND RECYCLABLE jacket, with hood. Jacket with zip made with windpro-
of trilaminate fabric with DWR treatment externally. Hood lined with soft mesh, 2 front 
zippers with zip. The bottom is in elasticated rib for greater adherence to the body.
Inside pocket with ski pass holder. Ideal for summer skiing and as a windproof for any 
use.

NEW

A101 TURQUOISE

A008 RED

A143 ACID GREEN

A055 FUXIA



Warm Up Warm Up
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NEW WENGEN
FULL
UNISEX  JUNIOR
PC003X.TEPLQ7			   XS - XXL	
				    8 - 14	

PANTALONI CORTI
SHORT PANT

8999 BLACK

Capo antivento RICICLABILE, altamente traspirante, studiato principalmente per l’at-
tività di allenamento e riscaldamento; dotato di elastico in vita ed imbottitura centrale 
sulla cintura posteriore, zip sulla parte anteriore della gamba per l’apertura completa ed 
inserto in Nebrasca sul fianco. La superficie esterna è idrorepellente. Offre calore sen-
za il peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima vestibilità 
che garantisce comfort e ampia libertà di movimento. 

Windproof, RECYCLABLE, breathable, mainly studied for training. Elastic waistband 
and padded on the back part of the waistband, zips on the front part of the leg for com-
plete opening, and Nebraska insert on the hip. Water repellent surface sheds rain and 
snow. Provides warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non 
restrictive fit allows full range of motion. 

NEW WENGEN COLOR
ADJUSTABLE

UNISEX  JUNIOR
	 XS - XXL	 PC008X.TS01F0
	 6 - 14	

PANTALONI CORTI
SHORT PANT

2800 ORANGE

PANTALONCINO antivento, RICICLATO E RICICLABILE, altamente traspirante, stu-
diato principalmente per l’attività di allenamento e riscaldamento; dotato di vita regola-
bile, elastico antiscivolo ed imbottitura centrale sulla cintura posteriore, zip sulla parte 
anteriore della gamba per l’apertura completa ed inserto in Nebrasca sul fianco. La 
superficie esterna è idrorepellente. Offre calore senza il peso e l’ingombro dei tradi-
zionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima vestibilità che garantisce comfort e ampia 
libertà di movimento.

Shorts in RECYCLED AND RECYCLABLE fabric: windproof, breathable, mainly stu-
died for training. With adjustable waistband, antislip rubber elastic and padded on the 
back part of the waistband, zips on the front part of the leg for complete opening, and 
Nebraska insert on the hip. Water repellent surface sheds rain and snow. Provides 
warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non restrictive fit 
allows full range of motion.

6100 ACID GREEN5400 TURQUOISE

3400 RED

PC008X.TEPLQ7
8999 BLACK

3300 FUXIA2400 YELLOW

ANTELAO
UNISEX

	 		  XS - 3XL		  GH016U.MCCP07
				  

GILET
VEST

8999 BLACK

Gilet stretch gr. 270 con interno garzato. Finitura idrorepellente, morbido al tatto,
confortevole, asciugatura rapida. 
2 Tasche inferiori con zip e 1 tasca sul petto con zip.
Composizione: 96% Poliestere, 4% Elastan.

Stretch vest gr. 270 with brushed interior. Water repellent finish, soft to the touch,
comfortable, quick drying.
2 Bottom zip pockets and 1 zip chest pocket.
Composition: 96% Polyester, 4% Elastane.

5700 ROYAL

3400 RED

NEW

6100 ACID GREEN3400 RED

3300
FUXIA

2800 ORANGE

2400
YELLOW

GIUBBINO
LIGHT JACKET

GARDENA
COLOR
UNISEX  JUNIOR
GE086X.TS01F0 		  XS - XXL
			   8 - 14	

5400 TURQUOISE

Tessuto Windtex a tre strati 100% poliestere RICICLATO E RICICLABILE, membrana 
in poliuretano e100% poliestere Pile RICICLATO  E RICICLABILE, monogarzato all’in-
terno. Giubbino trattato DWR che blocca il vento al 98% per evitare la sensazione di 
freddo, ma essendo traspirante permette ad un quantitativo d’aria sufficiente di circola-
re all’interno del capo, prevenendo il surriscaldamento corporeo. La superficie esterna 
è idrorepellente. Offre calore senza il peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’iso-
lamento, ha un’ottima vestibilità che garantisce comfort e ampia libertà di movimento. 
Dotato di due tasche più una porta skipass e I-Pod e rinforzi sui gomiti.

Windtex fabric in 3 layers: 100% Operated Polyester RECYCLED AND RECYCLABLE 
outside. Poliurethane membrane and 100% Polyester monobrushed fleece inside Win-
dtex jacket with DWR treatment, blocks 98% of the wind to prevent wind chill, highly 
breathbale allows enough air to circulate to keep you from overheating.Water repellent 
surface. Provides warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, 
not restrictive fit allows full range of motion. Provided with two pockets and one ski 
pass/I-pod pocket and reinforcements.



PANTALONI CORTI
SHORT PANT

Pantaloncino altamente termico RICICLATO E RICICLABILE, con fodera interna per 
renderlo più caldo. Dotato di elastico in vita e velcro sui fianchi per una vestibilità otti-
male ed ampia libertà di movimento. Zip sulla parte anteriore della gamba per apertura 
completa.

Shorts highly thermal in RECYCLED AND RECYCLABLE fabric garment with inner 
lining to make it warmer. Equipped with elastic waist and velcro on the sides for an 
optimal fit and full range of movement. Zip on the front of the leg for full opening.

NEW WENGEN WARM
ADJUSTABLE
UNISEX  JUNIOR
PC009X.TEPLM4			   XS - XXL
				    6 - 14	

A022 BLACK / BLACK

Warm Up Warm Up

100 101

ADELBODEN
FULL

UNISEX  JUNIOR
	 XS - XXL	 SD005X.TEPLQ7
	 8 - 14	

SALOPETTE CORTA
SHORT PANT WITH BRACES

8999 BLACK

Capo antivento, RICICLATO E RICICLABILE, altamente traspirante, studiato princi-
palmente per l’attività di allenamento e riscaldamento; con bretelle elastiche, zip sulla 
parte anteriore della gamba per l’apertura completa ed inserto in Nebrasca sul fianco. 
La superficie esterna è idrorepellente. Offre calore senza il peso e l’ingombro dei tradi-
zionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima vestibilità che garantisce comfort e ampia 
libertà di movimento. 

Windproof, RECYCLED AND RECYCLABLE, breathable, mainly studied for training. 
With elastic braces, zips on the front part of the leg for complete opening, and Nebraska 
insert on the hip. Water repellent surface sheds rain and snow. Provides warmth wi-
thout the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non restrictive fit allows full 
range of motion.

SALOPETTE MEDIA CON PROTEZIONI
MEDIUM PANT WITH PROTECTIONS AND BRACES

MEGEVE
FULL
UNISEX  JUNIOR
S3002X.TS01F0			   XS - XXL
				    8 - 14	

8999 BLACK

Salopette antivento, RICICLATA E RICICLABILE, altamente traspirante, lunghezza sot-
to al ginocchio, dotata di zip anteriore per apertura completa, elastico antiscivolo, prote-
zioni estraibili e rinforzi in kevlar sui fianchi. La superficie esterna è idrorepellente. Offre 
calore senza il peso e l’ingombro dei tradizionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima 
vestibilità che garantisce comfort e ampia libertà di movimento.

Salopette windproof, RECYCLED AND RECYCLABLE, highly breathable, under the 
knee long, with front zip for complete opening, antislip rubber elastic, removable pro-
tections and Kevlar reinforcements on the hips. Water repellent surface sheds rain and 
snow. Provides warmth without the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non 
restrictive fit allows full range of motion.

VALLOIRE
FULL

UNISEX  JUNIOR
	 XS - XXL	 S4003X.TS01F0
	 8 - 14	

SALOPETTE LUNGA CON PROTEZIONI
LONG PANT WITH PROTECTIONS AND BRACES

8999 BLACK

Tessuto Windtex RICICLATO E RICICLABILE a 3 strati 100% poliestere liscio all’ester-
no, membrana in poliuretano e 100% poliestere pile monogarzato all’interno. Capo an-
tivento, altamente traspirante, lunghezza fino al 1° gancio dello scarpone, dotato di zip 
anteriore per apertura completa, elastico antiscivolo, protezioni estraibili e rinforzi sui 
fianchi. La superficie esterna è idrorepellente. Offre calore senza il peso e l’ingombro 
dei tradizionali tessuti per l’isolamento, ha un’ottima vestibilità che garantisce comfort 
e ampia libertà di movimento.

3 layers Windtex fabric RECYCLED AND RECYCLABLE: 100% plain Polyester outsi-
de, Polyurethane membrane and 100% polyester monobrushed bielastic fleece inside. 
Windproof item, highly breathable, length to the 1st bind of the boot, with front zip for 
complete opening, antislip rubber elastic, removable protections and reinforcements 
on the hips. Water repellent surface sheds rain and snow. Provides warmth without 
the weight and bulk of traditional insulating fabrics, non restrictive fit allows full range 
of motion.
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Racing SuitsRacing Suits

107106

YD65 CIELO

CIELO
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL
6 - 14

YD88 CIELO MULTICOLOR

UNISEX  JUNIOR
XS - XXL

6 - 14

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TA000X CA. 

T1000X CA.

T4000X CA.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TA000X CA. 

T1000X CA.

T4000X CA.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

CIELO
MULTICOLOR

NEWNEW



YC68 BLACK / PLANET / WAVE / FOREST

Racing Suits Racing Suits

108 109

LIFE
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL
6 - 14

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TP000X CA. 

T8000X CA.

T9000X CA.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

YB52 FLUID MULTICOLOR

FLUID
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL
6 - 14

YC74 FLUID ACID GREENPORTACHIAVI INCLUSO
KEY RING INCLUDED

YC76 FLUID TURQUOISE

YC75 FLUID FUXIA

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TA000X C9. 

T1000X C9.

T4000X C9.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

YD89 MOUNTAIN

YD05 FOREST

NEW



Racing SuitsRacing Suits

111110

YD78 PINK / WHITE

ART GLOBE
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL
6 - 14

YD79 VIOLET / WHITE

YD77 BLUE MARINE /
WHITE

YD76 GREEN MARINE /
WHITE

YD74 BLACK

YD73 WHITE CREAM

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TA000X V9. 

T1000X V9.

T4000X V9.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

GLOBE
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL
6 - 14

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TA000X V8. 

T1000X V8.

T4000X V8.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

YD75 DARK  BLUE

NEWNEW

YD72 MILITARY GREEN



Racing SuitsRacing Suits

113112

YB67 BLACK / TURQUOISE

ACTIVE
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL
6 - 14

YB65 BLACK / YELLOW

YB68 BLACK / LIGHT GREY

YB66 BLACK / FUXIA

YD71 BLACK

YD69 TURQUOISE

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TA000X V6. 

T1000X V6.

T4000X V6.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

BRICKS
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL
6 - 14

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TUTA DA GARA
CON PROTEZIONI

PADDED RACING SUIT

TUTA DA GARA
IMBOTTITA

LIGHT PADDED RACING SUIT

TA000X VA. 

T1000X VA.

T4000X VA.

TS73F0
  TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

TS62F0
TS79F0

YD70 GREEN

NEW



A161 BLACK / WHITE

ZUGO
UNISEX
XS - XXL

Seconda tuta realizzata con tessuto 
che rientra nei parametri del regola-
mento FIS. Studiata per essere utilizza-
ta sotto la tuta da gara per aumentare 
la performance della tuta esterna. Re-
alizzata con cuciture piatte per essere 
più confortevole, con tessuto bi-elastico 
per aderire meglio alle forme del corpo 
e dotata di una zip centrale anteriore.

Second suit made with fabric which fol-
lows parameters of the FIS regulation. 
Studied to be used under the racing 
suit to increase the performance of the 
outer suit. Made with flat seams to be 
more comfortable, with bi-elastic fabric 
to better adherence to body shapes 
and equipped with a central front zip.

TF003X.TEPA05

SOTTOTUTA
UNDERSUIT

Racing Suits
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Racing Suits

114

YD86 ROYAL

MASTER
UNISEX
XS - XXL

TUTA DA GARA
RACING SUIT

TA000X VB. TS73F0
TS79F0

YD87 BLACK

NEW
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PANTALONI 3/4 CON PROTEZIONI
3/4 PANT WITH PROTECTIONS

SCALDACOLLO
NECK WARMER

PANTA 3/4
CUT RESISTANT

UNISEX  JUNIOR
XS - XXL	 PH009X.TEKE01
10 - 14	

NECKWARMER
CUT RESISTANT

UNISEX  JUNIOR
I - II	 AA007U.TEKE01

A924
NATURAL WHITE

MAGLIA
CUT RESISTANT
UNISEX  JUNIOR
MM004X.TEKE01	 		  XS - XXL
				    10 - 14

MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

A924 NATURAL WHITE

Dispositivi di Protezione da Taglio: una maglia, un pantalone ¾ e un paracollo realiz-
zati in tessuto innovativo, frutto della ricerca Energiapura. Capi resistenti al taglio che 
garantiscono gli atleti dai possibili tagli dalle lamine degli sci o da altri corpi taglienti in 
caso di caduta o di scontro. La realizzazione di questi capi è stata richiesta dalla FIS 
(Federazione Internazionale Sci) a causa dell’aumento della casistica d’incidenti gravi 
da taglio in gara ed allenamento. L’innovazione è legata al connubio delle caratteristi-
che tecniche del tessuto e della vestibilità dei capi con quelle di assicurazione della 
performance sportiva di alto livello. I capi sono certificati CUT RESISTANCE LEVEL 
3 EN 388:2004 e riconosciuti dalla FIS tramite un bollino ufficiale di corrispondenza ai 
test della Federazione Internazionale.

Cut Resistant Devices: a shirt, trousers and neck protector made of innovative fabric, 
results of Energiapura research. Cut resistant garments that protect athletes from pos-
sible cuts from ski edges or other sharp bodies in the event of a fall or collision. The 
realization of these garments was requested by the FIS (International Ski Federation) 
due to the increase in the number of serious accidents from cuts in competition and 
training. The innovation is linked to the combination of the technical characteristics of 
the fabric and the wearability of the garments with those of ensuring high-level sports 
performance. The garments are certified EN 388: 2004 CUT RESISTANCE LEVEL 3 
and recognized by the FIS through an official LABEL corresponding to the tests of the 
International Federation.

Protections

Lucas Braathen

EN 388:2004 EN 388:2004

EN 388:2004

A862 NATURAL WHITE
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LONG BACK PROTECTOR ADJUSTABLE

CIELO
UNISEX
A2005X CA.TEPL13	 	 XS - XL

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

A851 CIELO

NEW

Protections
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SENIOR
XS : 158-164 cm
S : 164 - 170 cm
M : 170-176 cm
L  : 176-182 cm

XL : 182-188 cm



LONG BACK PROTECTOR ADJUSTABLE

WORLD CUP
UNISEX

		  XS - XL	 A2004X V1.TEPL13

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

A512 RED / BLACK PIXEL / WHITE / AUSTRIA

LONG BACK PROTECTOR ADJUSTABLE

FLUID
UNISEX

XS - XL	 	 A2005X C9.TEPL13

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

A630 FLUID TURQUOISE

LONG BACK PROTECTOR ADJUSTABLE

COLOR
UNISEX
A2005X V2.TEPL13			  XS - XL

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

A939 RED

Il Long Back World Cup è una versione innovativa del tradizionale Long Back Protector, 
studiato per essere ancora più ergonomico ha  le bretelle e la fascia di chiusura centra-
le regolabile in altezza per adattarsi meglio alle varie dimensioni del busto. L’efficacia 
del protettore è garantita dalla certificazione CE nella categoria protezioni per la schie-
na. Ciò significa che i test condotti sul prodotto si adeguano all’articolo 10 della Direttiva 
europea 89/686/EEC sui requisiti essenziali per la salute e la sicurezza degli utilizza-
tori. Nello specifico, il prodotto è conforme ai requisiti della normativa EN: 1621-2:2014 
per il motociclismo e gli sport invernali. I test di laboratorio, eseguiti a temperature 
comprese tra 0°C e – 20° C (oltre che a 21° C), hanno simulato le condizioni estreme 
che si possono verificare durante l’attività sportiva invernale.

The Long Back World Cup is an innovative version of our Long Back Protector; studied 
to be even more ergonomic, its braces and  waistband can be moved with a velcro up 
or down, to make the protector suitable to the structure of each athlete’s torso. The 
effectiveness of the back protector is guaranteed by the CE certification in the back 
protections category. This means that the tests carried out on the product follow the 
article 10 of the European Directive 89/686/EEC regarding the essential requisites for 
wealth and safety of the users. More specifically, the product follows the requisites of 
the EN: 1621-2:2014 Norm for motorcycling and winter sports. Laboratory tests carried 
out at temperatures comprised between 0°C and -20°C (and at 21°C, room temperatu-
re) simulated the extreme conditions that can happen during the winter sport activities.

LONG BACK PROTECTOR ADJUSTABLE

LIFE
UNISEX
A2005X CA.TEPL13	 	 XS - XL

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

A830 PLANET

ProtectionsProtections
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A633 FLUID PINK A981 GREENA938 BLACK

A631 FLUID WHITE A980
TURQUOISE

A982
LIGHT GREY

NEW

SENIOR
XS : 158-164 cm
S : 164 - 170 cm
M : 170-176 cm
L  : 176-182 cm
XL : 182-188 cm

SENIOR
XS : 158-164 cm
S : 164 - 170 cm
M : 170-176 cm
L  : 176-182 cm
XL : 182-188 cm

SENIOR
XS : 158-164 cm
S : 164 - 170 cm
M : 170-176 cm
L  : 176-182 cm
XL : 182-188 cm

SENIOR
XS : 158-164 cm
S : 164 - 170 cm
M : 170-176 cm
L  : 176-182 cm
XL : 182-188 cm



I : 6 - 8 - 10 anni
II : 12 - 14 anni
III : S - M
IV : L - XL
V : XXL - 3XL

LONG BACK PROTECTOR ADJUSTABLE

POLYGONAL
UNISEX  JUNIOR
A2010X.TEPL13	 		  I - V

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

A553 RED / BLACK

Protettore ergonomico studiato per l’assorbimento dell’urto sulla parte lombare. La pro-
tezione è composta da un unico strato di poliuretano. Interno protettivo certificato cat. 
2. Dotato di bretelle regolabili.

Ergonomic back protector designed for the absorption of impact on the lumbar zone .
The protective part is made of 1 layer of polyurethane fabric. Equipped with adjustable 
braces. Inner protection: CE Certification 2nd category.

REGGISENO CON PROTEZIONI
TOP WITH PROTECTIONS

5400 TURQUOISE

Capo creato per le necessità sportive prettamente femminili. Struttura in tessuto elasti-
co con coppe in plastica semirigida.

This garment is created purely for women’s sport activities. Elastic bra with internal 
cups in semi rigid plastic.

TOP
IMPACT

LADY
I - IV	 A3000L.TEPL23

A562 ACID GREEN / BLACKA208 FUXIA / BLACKA

A561
TURQUOISE /

BLACK

A951
DARK GREY /

BLACK

6100 ACID GREEN8999 BLACK

3300 FUXIA

CA CH09 BLACK / ANTHRACITE

CA CF09 PLANET

Protections Protections

124 125

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

C335 BLACK / OPTICAL WHITE / RED

L’inserimento della protezione per la schiena in un capo altamente aderente ed elasti-
cizzato, senza maniche, apribile con una zip sul davanti, la rende ancora piu’ sicura, in 
quanto ne aumenta la stabilita’ a contatto con la schiena e la sua ergonomicita’ . La for-
ma sottile e la particolare struttura della protezione interna , che si adatta perfettamente 
alla schiena grazie al calore corporeo, rendono questo gilet molto confortevole da in-
dossare e la protezione praticamente invisibile quando indossato. Il capo ha ottenuto la 
certificazione CE. L’efficacia del protettore è garantita dalla certificazione CE nella ca-
tegoria protezioni per la schiena. Ciò significa che i test condotti sul prodotto si adegua-
no all’articolo 10 della Direttiva europea 89/686/EEC sui requisiti essenziali per la salu-
te e la sicurezza degli utilizzatori. Nello specifico, il prodotto è conforme ai requisiti della 
normativa EN: 1621-2:2014 per il motociclismo e gli sport invernali. I test di laboratorio, 
eseguiti a temperature comprese tra 0°C e – 20° C (oltre che a 21° C), hanno simula-
to le condizioni estreme che si possono verificare durante l’attività sportiva invernale.

With the back protector inside a highly adherent and elastic vest, with zip on the 
front. This structure makes the protection even safer, increasing its stability and er-
gonomics. The thin shape and the particular structure of the protections, that adapt 
to the shape of the back thanks to the body heat, make the vest very comfortable and  
the protections almost invisible when worn. The vest have reach the CE certification. 
The effectiveness of the back protector is guaranteed by the CE certification in the back 
protections category. This means that the tests carried out on the product follow the 
article 10 of the European Directive 89/686/EEC regarding the essential requisites for 
wealth and safety of the users. More specifically, the product follows the requisites of 
the EN: 1621-2:2014 Norm for motorcycling and winter sports. Laboratory tests carried 
out at temperatures comprised between 0°C and -20°C (and at 21°C, room temperatu-
re) simulated the extreme conditions that can happen during the winter sport activities.

GILET
PROTECTOR
UNISEX
A8000X.TEPA08	 		  XS - XL

SENIOR
XS : 158-164cm
S : 164 - 170cm
M : 170-176cm
L  : 176-182
XL : 182-188

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

CA CH09 CIELO

I : 6 - 8 - 10 anni
II : 12 - 14 anni
III : S - M
IV : L - XL
V : XXL - 3XL

GILET PROTECTOR
MESH PLUS

UNISEX  JUNIOR
	 I - V		  A8009X.TEPLI3

Gilet elastico ed ergonomico studiato per l’assorbimento dell’urto sulla parte lombare 
tramite l’inserimento di un protettore schiena. La protezione è composta da più strati di 
poliuretano e ha ottenuto la certificazione EN1621-2.2014 Level 1. Il tessuto elastico in 
lycra a rete permette una buona traspirabilità ed una perfetta aderenza. Apribile con zip 
frontale, elastico interno antiscivolo per una maggiore aderenza al corpo, protezione 
estraibile. Vita regolabile con fascia elastica con chiusura tramite velcro.

Elastic and ergonomic vest designed for the absorption of the impact on the lumbar 
zone  through the insertion of a back protector. The protection is made up of several 
layers of polyurethane material and has obtained the certification EN1621-2.2014 Level 
1. Elastic lycra mesh fabric that allows a good breathability and a perfect adhesion.
Possibility of opening through front zipper, anti-slip inner elastic  for more adherence to 
the body, removable protection. Provvided with elastic band for waist adjustable with 
velcro.

NEW



MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

PANTALONI 3/4 CON PROTEZIONI
3/4 PANT WITH PROTECTIONS

CD68 BLACK W085 RED / BLACK

Maglia bielastica con protezioni con spugna ad alta assorbenza d’urto ed esterno in 
pvc per maggiore scorrimento nell’impatto con i pali, taglio ergonomico, indicata per 
chi pratica lo sci agonistico. Puo’ essere indossata sotto la tuta da gara. Certificazione 
CE, cat. I

Bielastic shirt with high absorption sponge protectios and external side in pvc for sliding 
during impact with poles, ergonomic cut , perfect for agonistic skiing. Can be worn un-
der the racing suit. Frontal zip for total opening. Ce certification, cat I

GUDAURI
RACING
UNISEX  JUNIOR
M1006X.TEPL23	 		  XS - XXL
				    8 - 14

PANTA
RACING 3/4

UNISEX  JUNIOR
I - III	 P3000X V1.TEPL23

MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

W085 RED / BLACK

MAGLIA
RACING

UNISEX  JUNIOR
XS - XXL	 M1000X V1.TEPL23
8 - 14	

Maglia bielastica con protezioni ad alta assorbenza d’urto, taglio ergonomico, con zip 
anteriore per un’ottima vestibilità, indicata per chi pratica lo sci agonistico. Può essere 
indossata sia sotto che sopra la tuta da gara. Questo capo ha ottenuto la certificazione 
CE categoria II, risultando così conforme ai requisiti della Direttiva 89/686/CEE sul-
la sicurezza individuale. Sul capo sono stati eseguiti dei test specificamente studiati 
per le discipline sciistiche in cui il capo viene utilizzato. Con un metodo basato sull’ 
assorbimento dell’energia da impatto EN 1621-2:2014, sono state fatte simulazioni di 
impatto all’ipotetica velocità che potrebbe raggiungere uno sciatore durante una prova 
di Slalom.  

Bielastic shirt with high absorption protections, ergonomic cut, front zip for perfect 
adherence, indicated for agonistic skiing. This garment obtained the CE certification ca-
tegory II, following therefore the requisites of the Directive 89/686/CEE about personal 
safety. Tests were carried out on the garment, specifically studied for the ski disciplines 
the garment is being used for. With a method based on the absorption of impact energy 
EN 1621-2:2014, impact simulations were made at the hypothetical speed that a racer 
might reach during a Slalom race.

PANTALONI CORTI CON PROTEZIONI
SHORT PANT WITH PROTECTIONS

W087 TURQUOISE / BLACK

PANTA
RACING
UNISEX  JUNIOR
P1000X V1.TEPL23			  I - III

Pantaloncino in tessuto bielastico con protezioni ad alta assorbenza d’urto, taglio er-
gonomico, ottima vestibilità, indicato per chi pratica lo sci agonistico. Questo capo ha 
ottenuto la certificazione CE categoria I, risultando così conforme ai requisiti della Di-
rettiva 89/686/CEE sulla sicurezza individuale. Sul capo sono stati eseguiti dei test 
specificamente studiati per le discipline sciistiche in cui il capo viene utilizzato. Con un 
metodo basato sull’ assorbimento dell’energia da impatto EN 1621-2:2014, sono state 
fatte simulazioni di impatto all’ipotetica velocità che potrebbe raggiungere uno sciatore 
durante una prova di Slalom. 

Bielastic short with high absorption protections, ergonomic cut, perfect adherence, 
indicated for agonistic skiing. This garment obtained the CE certification category I, 
following therefore the requisites of the Directive 89/686/CEE about personal safety. 
Tests were carried out on the garment, specifically studied for the ski disciplines the 
garment is being used for. With a method based on the absorption of impact energy 
EN 1621-2:2014, impact simulations were made at the hypothetical speed that a racer 
might reach during a Slalom race.

Pantaloncino 3/4 in tessuto bielastico con protezioni ad alta assorbenza d’urto, taglio 
ergonomico, ottima vestibilità, indicato per chi pratica lo sci agonistico. Questo capo 
ha ottenuto la certificazione CE categoria I, risultando così conforme ai requisiti della 
Direttiva 89/686/CEE sulla sicurezza individuale. Sul capo sono stati eseguiti dei test 
specificamente studiati per le discipline sciistiche in cui il capo viene utilizzato. Con un 
metodo basato sull’ assorbimento dell’energia da impatto EN 1621-2:2014, sono state 
fatte simulazioni di impatto all’ipotetica velocità che potrebbe raggiungere uno sciatore 
durante una prova di Slalom.

Bielastic pants 3/4 with high absorption protections, ergonomic cut, perfect adherence, 
indicated for agonistic skiing. This garment obtained the CE certification category I, 
following therefore the requisites of the Directive 89/686/CEE about personal safety. 
Tests were carried out on the garment, specifically studied for the ski disciplines the 
garment is being used for. With a method based on the absorption of impact energy 
EN 1621-2:2014, impact simulations were made at the hypothetical speed that a racer 
might reach during a Slalom race.

Protections Protections
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CD66 TURQUOISE

CD67 RED

W087 TURQUOISE / BLACK W085 RED / BLACK W087 TURQUOISE / BLACK

W088 FLUO GREEN /
BLACK

W088 FLUO GREEN /
BLACK

W088 FLUO GREEN /
BLACK

W086 FUXIA / BLACK W086 FUXIA / BLACK W086 FUXIA / BLACK



PARASTINCHI
LEG GUARDS

LACCIOLI PARASTINCHI
LEG GUARDS LACES

LACCIOLI PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS LACES

PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

W080 BLACK / WHITE SKULL / RED W060 BLACK / WHITE SKULL / RED

Parastinco in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro 
porte e pali da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. 
Realizzato tramite la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza 
all’urto. Concepito e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo 
è studiato e sviluppato attraverso la collaborazione con Marcel Hirscher.

Carbon leg guard, ultra light and resistant, it protects from impacts with race poles. It 
can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination of epos-
sidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and produced 
with autoclave, this item is being tested through the collaboration with Marcel Hirscher.

CARBON
PRO
UNISEX
A5012U.MCCR01	 		  39 - 43 - 45 cm

KIT 4 PCS
LEG GUARDS
LACES
UNISEX
BX001X.MCPL26	 		  ONE SIZE

KIT 2 PCS
FOREARM PROTECTIONS 

LACES
UNISEX

	 	 ONE SIZE		  BX002X.MCPL26

ROUND CARBON
COMPETITION

UNISEX  JUNIOR
25 - 27 cm	 A6006U.MCCR00
22 - 25 cm		  A6006J.MCCR00

Paravambraccio in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge dagli urti contro porte 
e pali da gara. Si fissa tramite fasce elastiche regolabili con velcro. Realizzato tramite 
la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza all’urto. Concepito 
e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo viene testato ed 
utilizzato dai migliori atleti del mondo, attraverso la collaborazione con varie squadre 
nazionali, e viene continuamente migliorato secondo le indicazioni degli atleti stessi. La 
taglia 25 jr ha la stessa lunghezza della taglia 25 sr ma il polso è piu’ stretto.

Carbon forearm protection, ultra light and resistant, it protects from impacts with race 
poles. It can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination 
of epossidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and 
produced with autoclave, this item is being tested and used by the best athletes in the 
world, through the collaboration with various national teams, and is continually impro-
ved according to the indications of the athletes themselves. The jr size 25 is the same 
length of the sr one, but the wrist is more tight.

PARASTINCHI
LEG GUARDS

W080 BLACK / WHITE SKULL / RED

Parastinco in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro 
porte e pali da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. 
Realizzato tramite la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza 
all’urto. Concepito e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo 
è studiato e sviluppato attraverso la collaborazione con varie squadre nazionali, e, 
nello specifico attraverso gli atleti della coppa del mondo, in quanto è dotato di parti-
colari nervature che ne aumentano l’aerodinamicità e diminuiscono l’attrito contro i pali 
da gara. Questo prodotto viene utilizzato da atleti della nazionale Italiana, Austriaca, 
Francese, Norvegese, Slovena, Spagnola, Andorrana, Croata, Rumena, Olandese e 
Svizzera.

Carbon leg guard, ultra light and resistant, it protects from impacts with race poles. 
It can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination of 
epossidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and pro-
duced with autoclave, this item is being tested through the collaboration with various 
national teams and used by the athletes of the world cup, because it has a special sha-
pe with embossed elements that enhance aerodynamicity and reduce friction against 
the poles. This product is used by the athletes of the following national teams: Italian, 
Austrian, French, Norvegian, Slovenian, Spanish, Swiss, Andorra team, Croatian, Ro-
manian and Netherlands team.

PARASTINCHI
LEG GUARDS

W080 BLACK / WHITE SKULL / RED

CARBON
RACING CDM
UNISEX
A5004U.MCCR01	 		  39 - 43 - 45 cm

Parastinco in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro 
porte e pali da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. 
Realizzato tramite la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza 
all’urto. Concepito e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo 
è studiato e sviluppato attraverso la collaborazione con varie squadre nazionali, e, 
nello specifico attraverso gli atleti della coppa del mondo, in quanto è dotato di parti-
colari nervature che ne aumentano l’aerodinamicità e diminuiscono l’attrito contro i pali 
da gara. Questo prodotto viene utilizzato da atleti della nazionale Italiana, Austriaca, 
Francese, Norvegese, Slovena, Spagnola, Andorrana, Croata, Rumena, Olandese e 
Svizzera.

Carbon leg guard, ultra light and resistant, it protects from impacts with race poles. 
It can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination of 
epossidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and pro-
duced with autoclave, this item is being tested through the collaboration with various 
national teams and used by the athletes of the world cup, because it has a special sha-
pe with embossed elements that enhance aerodynamicity and reduce friction against 
the poles. This product is used by the athletes of the following national teams: Italian, 
Austrian, French, Norvegian, Slovenian, Spanish, Swiss, Andorra team, Croatian, Ro-
manian and Netherlands team.
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8999 BLACK 8999 BLACK

CARBON
RACING

UNISEX
ONE SIZE	 A5005U.MCCR01



PARASTINCHI
LEG GUARDS

W080 BLACK / WHITE SKULL / RED

Parastinco in plastica, leggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro i pali 
da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma è la 
stessa del parastinco in carbonio CDM usato in coppa del mondo dai migliori atleti per 
dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior scorrevolezza di impatto sul 
palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic leg guard, light and resistant, protects the leg from impacts with race poles. It 
can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape of CDM 
carbon shin guards, used in the World Cup by the best racers, to give also to  normal 
skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE certified and category I.  

PARASTINCHI
RACING
UNISEX  JUNIOR
A5006U.MCPV01	 		  40 - 43 cm
A5006J.MCPV01	 		  35 cm

PARASTINCHI
LEG GUARDS

A196 TURQUOISE / WHITE

SHINGUARD
RACING JR.
JUNIOR
A5011J.MCPV05	 		  31 - 36 cm

Parastinco in plastica, leggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro i pali 
da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma è la 
stessa del parastinco in carbonio CDM usato in coppa del mondo dai migliori atleti per 
dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior scorrevolezza di impatto sul 
palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic leg guard, light and resistant, protects the leg from impacts with race poles. It 
can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape of CDM 
carbon shin guards, used in the World Cup by the best racers, to give also to  normal 
skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE certified and category I.  

PARASTINCHI
LEG GUARDS

A011 BLACK / WHITE

SHINGUARD
RACING SR.

SENIOR
	 40 - 43 cm	 A5011U.MCPV05

Parastinco in plastica, leggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro i pali 
da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma è la 
stessa del parastinco in carbonio CDM usato in coppa del mondo dai migliori atleti per 
dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior scorrevolezza di impatto sul 
palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic leg guard, light and resistant, protects the leg from impacts with race poles. It 
can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape of CDM 
carbon shin guards, used in the World Cup by the best racers, to give also to  normal 
skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE certified and category I.  

PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

W060 BLACK / WHITE SKULL / RED

PARAVAMBRACCIA
RACING

UNISEX  JUNIOR
        25 cm	 A6008U.MCPV01
        22 cm	 A6008J.MCPV01

Paravambraccio in plastica, leggero e resistente, protegge le braccia dagli urti contro 
i pali da gara. Si fissa al braccio tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma 
è la stessa del paravambraccia ROUND CARBON COMPETITION usato in coppa del 
mondo dai migliori atleti per dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior 
scorrevolezza di impatto sul palo. Certificato CE e categoria I. 

Plastic forearm protector, light and resistant, protects the arm from impacts with race 
poles. It can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape 
of forearm ROUND CARBON COMPETITION, used in the World Cup by the best ra-
cers, to give also to  normal skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE 
certified and category I.
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A011 BLACK / WHITEC7 W081 RED YELLOW / OPTICAL   (25 cm) A029 RED / WHITE

A029 RED / WHITE A196 TURQUOISE / 
WHITE

NEWNEW



Gloves
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GlovesGloves
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GUANTI
GLOVES

MOFFOLA
MITTEN

C446 BLACK / WHITE / TURQUOISE C335 BLACK / OPTICAL WHITE / RED

Guanto da gara in pelle di capra trattata waterproof, palmo rinforzato nelle parti di usura 
in materiale anti scivolo. Traspirante e caldo con l’isolamento termico in Primaloft. Ve-
stibilità ergonomica  per dare flessibilità e comfort. Imbottiture di protezione anti-shock 
sul dorso e sulle dita in materiale Superfabric, resistente all’abrasione, di ottima scorre-
volezza ed efficace contro gli urti dai pali. Chiusura del polso con velcro per un’ottima 
fasciatura, veloce da indossare.

Racing glove made of goat leather treated waterproof, reinforced palm with anti-slip 
material. Breathable and warm with Primaloft insulation. Ergonomic fit to give flexibility 
and comfort. Padding  of anti-shock protection on the back hand and fingers in Superfa-
bric material, resistant to abrasion, excellent smoothness and excellent  against impact 
from poles. Wrist closure with velcro for a good slim fit, fast to wear.

WARRIOR
UNISEX
AQ051U.TELE01	 		  6 - 10

MOFFOLA
RACE

UNISEX
5 - 10	 AQ047U.TEPLL8

Moffola da gara in pelle di capra trattata waterproof, palmo rinforzato nelle parti di usura 
in materiale anti scivolo. Traspirante e caldo con l’isolamento termico in Thinsulate. Ve-
stibilità ergonomica  per dare flessibilità e comfort. Imbottiture di protezione anti-shock 
sul dorso e sulle dita in pelle. Chiusura del polso con velcro per un’ottima fasciatura, 
veloce da indossare.

Racing mitten made of goat leather treated waterproof, reinforced palm with anti-slip 
material. Breathable and warm with Thinsulate insulation. Ergonomic fit to give flexi-
bility and comfort. Padding  of anti-shock protection on the back hand and fingers in 
leather. Wrist closure with velcro for a good slim fit, fast to wear.

MOFFOLA
MITTEN

C446 BLACK / WHITE / TURQUOISE

MOFFOLA
WARRIOR

UNISEX
6 - 10	 AQ052U.TELE01

Moffola da gara in pelle di capra trattata waterproof, palmo rinforzato nelle parti di usura 
in materiale anti scivolo. Traspirante e caldo con l’isolamento termico in Primaloft. Ve-
stibilità ergonomica  per dare flessibilità e comfort. Imbottiture di protezione anti-shock 
sul dorso e sulle dita in materiale Superfabric, resistente all’abrasione, di ottima scorre-
volezza ed efficace contro gli urti dai pali. Chiusura del polso con velcro per un’ottima 
fasciatura, veloce da indossare.

Racing mitten made of goat leather treated waterproof, reinforced palm with anti-slip 
material. Breathable and warm with Primaloft insulation. Ergonomic fit to give flexibility 
and comfort. Padding  of anti-shock protection on the back hand and fingers in Superfa-
bric material, resistant to abrasion, excellent smoothness and excellent  against impact 
from poles. Wrist closure with velcro for a good slim fit, fast to wear.

GUANTI
GLOVES

C335 BLACK / OPTICAL WHITE / RED

RACE
UNISEX
AQ046U.TEPLL8	 		  5 - 10

Guanto da gara in pelle di capra trattata waterproof, palmo rinforzato nelle parti di usura 
in materiale anti scivolo. Traspirante e caldo con l’isolamento termico in Primaloft. Ve-
stibilità ergonomica  per dare flessibilità e comfort. Imbottiture di protezione anti-shock 
sul dorso e sulle dita in pelle. Chiusura del polso con velcro per un’ottima fasciatura, 
veloce da indossare.

Racing glove made of goat leather treated waterproof, reinforced palm with anti-slip 
material. Breathable and warm with Primaloft insulation. Ergonomic fit to give flexibility 
and comfort. Padding  of anti-shock protection on the back hand and fingers in leather. 
Wrist closure with velcro for a good slim fit, fast to wear.

NEWNEW



MOFFOLA
MITTEN

A022 BLACK / BLACK

MOFFOLA
FEELING

UNISEX
6 - 10	 AQ026U.MCLE02

GUANTI
GLOVES

A022 BLACK / BLACK

FEELING
UNISEX
AQ025U.MCLE02	 		  6 - 10

Guanto in pelle con imbottitura termica in Thinsulate ad elevata protezione termica 
che consente al guanto ottimo comfort di utilizzo, impugnatura antiscivolo con rinforzo 
in pelle tra il pollice e l’indice per facilitare la presa, chiusura con polsino elasticizzato 
molto aderente al polso tramite velcro. 

Leather glove with Thinsulate padding with an elevate thermic protection to allow the 
glove an excellent use comfort. Inserts on palm with reinforcements between thumb 
and index for an easier grip, closure with elastic cuff, very  adherent to wrist also by 
the Velcro.

Moffola in pelle con imbottitura termica in Thinsulate ad elevata protezione termica 
che consente al guanto ottimo comfort di utilizzo, impugnatura antiscivolo con rinforzo 
in pelle tra il pollice e l’indice per facilitare la presa, chiusura con polsino elasticizzato 
molto aderente al polso tramite velcro. 

Leather moffola with Thinsulate padding with an elevate thermic protection to allow the 
glove an excellent use comfort. Inserts on palm with reinforcements between thumb 
and index for an easier grip, closure with elastic cuff, very  adherent to wrist also by 
the Velcro.

Gloves
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ZAINO
BACK PACK

A838 BLACK / PLANET / WAVE / FOREST

RACER BAG
LIFE
UNISEX
AI001U CA.MCPL17	 	 ONE SIZE

ZAINO
BACK PACK

C9 A638 FLUID

RACER BAG
FASHION

UNISEX
ONE SIZE	 AI001U.MCNY00

Zaino realizzato per gli atleti, con due comode tasche esterne e due tasche impermea-
bili interne sul fondo per riporre gli scarponi separatamente dal resto del materiale. Nel-
la tasca principale è presente un divisorio per riporre oggetti delicati e una tasca con zip 
per gli oggetti di valore. Il fondo dello zaino è realizzato con un materiale resistente ed 
impermeabile oltre ad avere delle parti di gomma per non rovinarlo. Capacità: 72 litri.

Bag studied for the athletes, with two comfortable pockets outside and two inside wa-
terproof pockets on the bottom to put the boots separately from the other material.  The 
main pocket is provided with a separator to put brakable obcjects and one zip pocket 
for important objects. The bag’s bottom is in a waterproof and resistant fabric with some 
outside rubber parts to protect it. Capacity: 72 liters

H. 55cm
L. 35cm
P. 26cm

C8 A549 POP ART

C5 A506 DIAMOND W083 ANTHRACITE

C4 A450 OPTICAL W090 FUXIA

C2 A350 TIGER W084 RED

ZAINO
BACK PACK

W082 YELLOW

RACER BAG
JUNIOR

JUNIOR
ONE SIZE	 AI001J V1.MCNY00

H. 50cm
L. 30cm
P. 20cm

Zaino realizzato per gli atleti, con due comode tasche esterne e due tasche impermea-
bili interne sul fondo per riporre gli scarponi separatamente dal resto del materiale. Nel-
la tasca principale è presente un divisorio per riporre oggetti delicati e una tasca con zip 
per gli oggetti di valore. Il fondo dello zaino è realizzato con un materiale resistente ed 
impermeabile oltre ad avere delle parti di gomma per non rovinarlo. Capacità: 63 litri.

Bag studied for the athletes, with two comfortable pockets outside and two inside wa-
terproof pockets on the bottom to put the boots separately from the other material.  The 
main pocket is provided with a separator to put brakable obcjects and one zip pocket 
for important objects. The bag’s bottom is in a waterproof and resistant fabric with some 
outside rubber parts to protect it. Capacity: 63 liters

W091 TURQUOISE

ZAINO
BACK PACK

W091 TURQUOISE

RACER BAG
UNISEX
AI001U V1.MCNY00	 	 ONE SIZE

H. 55cm
L. 35cm
P. 26cm

H. 55cm
L. 35cm
P. 26cm

Zaino realizzato per gli atleti, con due comode tasche esterne e due tasche impermea-
bili interne sul fondo per riporre gli scarponi separatamente dal resto del materiale. Nel-
la tasca principale è presente un divisorio per riporre oggetti delicati e una tasca con zip 
per gli oggetti di valore. Il fondo dello zaino è realizzato con un materiale resistente ed 
impermeabile oltre ad avere delle parti di gomma per non rovinarlo. Capacità: 72 litri.

Bag studied for the athletes, with two comfortable pockets outside and two inside wa-
terproof pockets on the bottom to put the boots separately from the other material.  The 
main pocket is provided with a separator to put brakable obcjects and one zip pocket 
for important objects. The bag’s bottom is in a waterproof and resistant fabric with some 
outside rubber parts to protect it. Capacity: 72 liters

W083 ANTHRACITE

W090 FUXIA

W084 RED

Zaino RICICLATO E RICICLABILE realizzato per gli atleti, con due comode tasche 
esterne e due tasche impermeabili interne sul fondo per riporre gli scarponi separata-
mente dal resto del materiale. Nella tasca principale è presente un divisorio per riporre 
oggetti delicati e una tasca con zip per gli oggetti di valore. Il fondo dello zaino è realiz-
zato con un materiale resistente ed impermeabile oltre ad avere delle parti di gomma 
per non rovinarlo. Capacità: 72 litri.

Bag RECYCLED AND RECYCLABLE studied for the athletes, with two comfortable 
pockets outside and two inside waterproof pockets on the bottom to put the boots se-
parately from the other material.  The main pocket is provided with a separator to put 
brakable obcjects and one zip pocket for important objects. The bag’s bottom is in a 
waterproof and resistant fabric with some outside rubber parts to protect it.
Capacity: 72 liters

BagsBags
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PORTACHIAVI INCLUSO / KEY RING INCLUDED



ZAINO
BACK PACK

PORTAPUNTE
DRILL POCKET

W041 BLACK 8999 BLACK

LIGHT
TROLLEY
UNISEX
AM002U.MCPL10			   ONE 
SIZE

PORTAPUNTE
 

UNISEX
ONE SIZE	 AY000U.MCPL00

Contenitore porta punta del trapano, creato per la necessità degli allenatori, inserendo 
qui la punta non si rovina lo zaino. Nei nostri Racer Bag, ci sono due fettucce elastiche 
interne create per inserire questo porta punta.

Drill pocket, created for the needs of coaches, the drill inside the pocket is protecting 
the bags from damaging. To hold the pocket, the bag is provided with two elastic bands.

ZAINO
BACK PACK

A553 BLACK / RED

RACER BAG
PLUS
UNISEX
AI012U.MCNY00		  	 ONE SIZE

Nuovo zaino realizzato per gli atleti, due comode tasche esterne e due tasche imper-
meabili interne sul fondo per riporre gli scarponi separatamente dal resto de materiale. 
Ha una tasca doppia con zip davanti. Comoda apertura centrale e sopra tasca porta 
casco separato e porta maschera chiuse da zip. Il maniglione superiore è rinforzato 
ed è dotato di cintura regolabile per allacciarlo in vita e trasportarlo più comodamente. 
Il fondo dello zaino è realizzato con un materiale resistente ed impermeabile oltre ad 
avere delle parti di gomma per non rovinarlo. Capacità circa lt. 95.

New bag designed  for athletes: equippped with  two comfortable outside pockets and 
two waterproof pockets on the bottom to store the boots separately from the rest of 
the material contained in the bag. On the front side : double pocket with zip. Useful  
central opening and over separate helmet pocket and mask holder closed by zip. The 
upper handle is reinforced and provided with an adjustable belt to fasten it at the waist 
and carry it more comfortably. The bottom of the backpack is made of a durable and 
waterproof material as well as having rubber parts to avoid damaging it. Capacity: ca. 
95 liters

ZAINO
BACK PACK

W001 ROYAL

TEAM BAG
UNISEX

ONE SIZE	 AI002U.MCNY00

Borsone realizzato per contenere il materiale della squadra, trasportabile comodamen-
te grazie alle bretelle e alle maniglie poste sui quattro lati esterni. Capacità: 152 litri.

Bag studied for the team race equipment, with comfortable handles on each of the four 
external sides for an easy transport. Capacity: 152 liters.

Borsone in poliestere 900D, capienza 75 litri, dotato di ruote e rinforzo nel fondo. Do-
tato di tracolla regolabile, doppi manici con impugnatura antiscivolo ed impugnatura 
laterale rinforzata per il trasporto con ruote. Il borsone è costituito da ampia apertura 
centrale e due tasconi esterni porta oggetti. Capacità: 75 litri.

Bag in polyester 900D, capacity: 75 liters, provided with wheels and reinforcement on 
the bottom. Adjustable shoulder belt, antislip double handles and side handle reinfor-
ced for transport with wheels. Big central open and two big outside pockets.  Capacity: 
75 liters.

BagsBags

143142



Lucas Braathen

145



PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

WA00 BRAATHEN

Il Long Back Protector di Energiapura avvia una nuova generazione di protezioni per la 
schiena; la sua ultima versione è il frutto di un lungo percorso di sviluppo che ha portato 
fino alla certificazione CE specifica per lo sci. Sul mercato si trovano anche altri prodotti 
con certificazione moto a temperatura ambiente. Energiapura ha certificato il prodotto 
anche per temperature fino a – 20° C, ed è quindi la prima azienda ad offrire un prodot-
to con doppia certificazione, pensato e progettato specificamente per gli sport invernali. 
L’efficacia del protettore è garantita dalla certificazione CE nella categoria protezioni 
per la schiena. Ciò significa che i test condotti sul prodotto si adeguano all’articolo 10 
della Direttiva europea 89/686/EEC sui requisiti essenziali per la salute e la sicurezza 
degli utilizzatori. Nello specifico, il prodotto è conforme ai requisiti della normativa EN: 
1621-2:2014 per il motociclismo e gli sport invernali. I test di laboratorio, eseguiti a tem-
perature comprese tra 0°C e – 20° C (oltre che a 21° C), hanno simulato le condizioni 
estreme che si possono verificare durante l’attività sportiva invernale.

The Energiapura Long Back Protector starts a new generation of back protectors; its 
latest version is the result of a long developement study that took to the CE certification 
specific for skiing. The market offers also other products with motorcycling certification 
at room temperature. Energiapura certified the product also at temperatures down to 
– 20° C, and therefore it is the first company to offer a product with double certifica-
tion, studied and designed specifically for winter sports. The effectiveness of the back 
protector is guaranteed by the CE certification in the back protections category. This 
means that the tests carried out on the product follow the article 10 of the Europe-
an Directive 89/686/EEC regarding the essential requisites for wealth and safety of 
the users. More specifically, the product follows the requisites of the EN: 1621-2:2014 
Norm for motorcycling and winter sports. Laboratory tests carried out at temperatures 
comprised between 0°C and -20°C (and at 21°C, room temperature) simulated the 
extreme conditions that can happen during the winter sport activities.

LUCAS BRAATHEN

BACK PROTECTOR
UNISEX
A2005X CB.TEPL13		  XS - XL	

MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

WA00 BRAATHEN

LUCAS BRAATHEN

MAGLIA RACING
UNISEX  JUNIOR

XS - XXL	 M1000X CB.TEPL23
8 - 14	

Maglia bielastica con protezioni ad alta assorbenza d’urto, taglio ergonomico, con zip 
anteriore per un’ottima vestibilità, indicata per chi pratica lo sci agonistico. Può essere 
indossata sia sotto che sopra la tuta da gara. Questo capo ha ottenuto la certificazione 
CE categoria II, risultando così conforme ai requisiti della Direttiva 89/686/CEE sul-
la sicurezza individuale. Sul capo sono stati eseguiti dei test specificamente studiati 
per le discipline sciistiche in cui il capo viene utilizzato. Con un metodo basato sull’ 
assorbimento dell’energia da impatto EN 1621-2:2014, sono state fatte simulazioni di 
impatto all’ipotetica velocità che potrebbe raggiungere uno sciatore durante una prova 
di Slalom.  

Bielastic shirt with high absorption protections, ergonomic cut, front zip for perfect 
adherence, indicated for agonistic skiing. This garment obtained the CE certification ca-
tegory II, following therefore the requisites of the Directive 89/686/CEE about personal 
safety. Tests were carried out on the garment, specifically studied for the ski disciplines 
the garment is being used for. With a method based on the absorption of impact energy 
EN 1621-2:2014, impact simulations were made at the hypothetical speed that a racer 
might reach during a Slalom race.

Lucas BraathenLucas Braathen
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MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

WA00 BRAATHEN

LUCAS BRAATHEN

GUDAURI RACING
UNISEX  JUNIOR
M1006X CB.TEPL23	 	 XS - XXL
				    8 - 14

Maglia bielastica con protezioni con spugna ad alta assorbenza d’urto ed esterno in 
pvc per maggiore scorrimento nell’impatto con i pali, taglio ergonomico, indicata per 
chi pratica lo sci agonistico. Puo’ essere indossata sotto la tuta da gara. Certificazione 
CE, cat. I

Bielastic shirt with high absorption sponge protectios and external side in pvc for sliding 
during impact with poles, ergonomic cut , perfect for agonistic skiing. Can be worn un-
der the racing suit. Frontal zip for total opening. Ce certification, cat I

NEWNEW NEW

SENIOR
XS : 158-164cm
S : 164 - 170cm
M : 170-176cm
L  : 176-182
XL : 182-188



PARASTINCHI
LEG GUARDS

WA00 BRAATHEN

Parastinco in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro 
porte e pali da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. 
Realizzato tramite la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza 
all’urto. Concepito e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo 
è studiato e sviluppato attraverso la collaborazione con Marcel Hirscher.

Carbon leg guard, ultra light and resistant, it protects from impacts with race poles. It 
can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination of epos-
sidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and produced 
with autoclave, this item is being tested through the collaboration with Marcel Hirscher.

LUCAS BRAATHEN

CARBON PRO
UNISEX
A5012U CB.MCCR01	 	 39 - 43 - 45 cm

PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

WA00 BRAATHEN

LUCAS BRAATHEN

PARAVAMBRACIA
RACING

UNISEX  JUNIOR
                                25 cm	 A6008U CB.MCPV01
                                22 cm	 A6008J CB.MCPV01

Paravambraccio in plastica, leggero e resistente, protegge le braccia dagli urti contro 
i pali da gara. Si fissa al braccio tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma 
è la stessa del paravambraccia ROUND CARBON COMPETITION usato in coppa del 
mondo dai migliori atleti per dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior 
scorrevolezza di impatto sul palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic forearm protector, light and resistant, protects the arm from impacts with race 
poles. It can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape 
of forearm ROUND CARBON COMPETITION, used in the World Cup by the best ra-
cers, to give also to  normal skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE 
certified and category I.

PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

WA00 BRAATHEN

Paravambraccio in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge dagli urti contro porte 
e pali da gara. Si fissa tramite fasce elastiche regolabili con velcro. Realizzato tramite 
la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza all’urto. Concepito 
e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo viene testato ed 
utilizzato dai migliori atleti del mondo, attraverso la collaborazione con varie squadre 
nazionali, e viene continuamente migliorato secondo le indicazioni degli atleti stessi.

Carbon forearm protection, ultra light and resistant, it protects from impacts with race 
poles. It can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination 
of epossidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and 
produced with autoclave, this item is being tested and used by the best athletes in the 
world, through the collaboration with various national teams, and is continually impro-
ved according to the indications of the athletes themselves.

LUCAS BRAATHEN

ROUND CARBON
COMPETITION

UNISEX  JUNIOR
                                25 - 27 cm	 A6006U CB.MCCR00
                                22 - 25 cm	 A6006J CB.MCCR00

PARASTINCHI
LEG GUARDS

WA00 BRAATHEN

LUCAS BRAATHEN

PARASTINCHI RACING
UNISEX  JUNIOR
A5006U CB.MCPV01		  40 cm - 43 cm
A5006J CB.MCPV01		  35 cm

Parastinco in plastica, leggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro i pali 
da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma è la 
stessa del parastinco in carbonio CDM usato in coppa del mondo dai migliori atleti per 
dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior scorrevolezza di impatto sul 
palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic leg guard, light and resistant, protects the leg from impacts with race poles. It 
can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape of CDM 
carbon shin guards, used in the World Cup by the best racers, to give also to  normal 
skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE certified and category I. 

Lucas BraathenLucas Braathen
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A952 BLACK / VAMOS DANCAR

LUCAS BRAATHEN

MYA
UNISEX
ME528X CB.TECO21	 	 3XS - XXL

A952 BLACK / VAMOS DANCAR

LUCAS BRAATHEN

JOY
UNISEX

                                3XS - XXL	 PF502X CB.TECO24

A952 BLACK / VAMOS DANCAR

LUCAS BRAATHEN

NYCO
UNISEX

                                3XS - XXL	 PJ517X CB.TECO21
                  

A952 BLACK / VAMOS DANCAR

LUCAS BRAATHEN

HAMMER
UNISEX
KA510X CB.TECO25		  S - XXL

Lucas BraathenLucas Braathen
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FELPA CON CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH HOOD

T-SHIRT
T-SHIRT

PANTALONE CORTO
SHORT PANTS

PANTALONE FELPATO
SWEATPANTS

A953 MELANGE GREY / VAMOS DANCAR A953 MELANGE GREY / VAMOS DANCARA953 MELANGE GREY / VAMOS DANCAR A953 MELANGE GREY / VAMOS DANCAR

NEWNEW NEWNEW

Pantalone in felpa non garzato, 100% cotone, 320 gr/m2. Presenta due tasche laterali. 
Regolazione in vita tramite coulisse. Fondo a taglio vivo.

Non-brushed fleece trousers, 100% cotton, 320 gr/m2. Provided with  two side pockets. 
Waist adjustment with drawstring. Raw cut bottom.

T-shirt girocollo a manica corta. 100% cotone pettinato. 170 gr/m2

Short sleeve crew neck T-shirt. 100% combed cotton. 170 gr/m2

Felpa con cappuccio, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, 2 tasche laterali.

Sweater with hood, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, 2 side pockets.

Pantalone in felpa, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, coulisse ed elastico in vita 
con cordoncino, 2 tasche laterali.

Sweater pant, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, coulisse and waist elastic with 
cord, 2 side pockets.

A954 WHITE /
VAMOS DANCAR

A954 WHITE /
VAMOS DANCAR

A954 WHITE /
VAMOS DANCAR

A954 WHITE /
VAMOS DANCAR



A952 BLACK / VAMOS DANCAR

LUCAS BRAATHEN

SHOT
UNISEX
AO544U CB.MCCO06	 	 ONE SIZE

A952 BLACK / VAMOS DANCAR

LUCAS BRAATHEN

GEO
UNISEX

                                ONE SIZE	 AO543U CB.MCPL25
                  

Lucas Braathen
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CAPPELLO
SNAPBACK

CAPPELLO PESCATORE
BUCKET HAT

A954 WHITE / VAMOS DANCAR A954 WHITE / VAMOS DANCAR

NEWNEW

Cappellino con frontino curvo, realizzato in filato di cotone. Chiusura regolabile dietro 
in metallo.

Hat with curved visor, made of cotton yarn. Adjustable metal closure on the back.

Il Geo Bucket è il cappello contemporaneo di tendenza in 100% poliestere riciclato e si 
adatta liberamente alla tua forma per un look casual e disinvolto.

The Geo Bucket is the on-trend contemporary hat in 100% recycled polyester and 
loosely molds to your shape for a casual, laid-back look.

Lucas Braathen
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SCALDACOLLO
NECK WARMER

MASCHERINA
MASK

A769 ROBINSON

ALICE ROBINSON

NECK WARMER
UNISEX  JUNIOR
AA004U.TEPL02	 		  ONE SIZE
AA004J.TEPL02	 		  ONE SIZE

ALICE ROBINSON

SMART
UNISEX
AV009U.TEPL02	 		  ONE SIZE

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

W097 ROBINSON

Il Long Back Protector di Energiapura avvia una nuova generazione di protezioni per la 
schiena; la sua ultima versione è il frutto di un lungo percorso di sviluppo che ha portato 
fino alla certificazione CE specifica per lo sci. Sul mercato si trovano anche altri prodotti 
con certificazione moto a temperatura ambiente. Energiapura ha certificato il prodotto 
anche per temperature fino a – 20° C, ed è quindi la prima azienda ad offrire un prodot-
to con doppia certificazione, pensato e progettato specificamente per gli sport invernali. 
L’efficacia del protettore è garantita dalla certificazione CE nella categoria protezioni 
per la schiena. Ciò significa che i test condotti sul prodotto si adeguano all’articolo 10 
della Direttiva europea 89/686/EEC sui requisiti essenziali per la salute e la sicurezza 
degli utilizzatori. Nello specifico, il prodotto è conforme ai requisiti della normativa EN: 
1621-2:2014 per il motociclismo e gli sport invernali. I test di laboratorio, eseguiti a tem-
perature comprese tra 0°C e – 20° C (oltre che a 21° C), hanno simulato le condizioni 
estreme che si possono verificare durante l’attività sportiva invernale.

The Energiapura Long Back Protector starts a new generation of back protectors; its 
latest version is the result of a long developement study that took to the CE certification 
specific for skiing. The market offers also other products with motorcycling certification 
at room temperature. Energiapura certified the product also at temperatures down to 
– 20° C, and therefore it is the first company to offer a product with double certifica-
tion, studied and designed specifically for winter sports. The effectiveness of the back 
protector is guaranteed by the CE certification in the back protections category. This 
means that the tests carried out on the product follow the article 10 of the Europe-
an Directive 89/686/EEC regarding the essential requisites for wealth and safety of 
the users. More specifically, the product follows the requisites of the EN: 1621-2:2014 
Norm for motorcycling and winter sports. Laboratory tests carried out at temperatures 
comprised between 0°C and -20°C (and at 21°C, room temperature) simulated the 
extreme conditions that can happen during the winter sport activities.

ALICE ROBINSON

BACK PROTECTOR
UNISEX

		  XS - XL	 A2005X C0.TEPL13

MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

W097 ROBINSON

ALICE ROBINSON

GUDAURI RACING
UNISEX  JUNIOR

		  XS - XXL		  M1006X C0.TEPL23
		  8 - 14			 

Maglia bielastica con protezioni con spugna ad alta assorbenza d’urto ed esterno in 
pvc per maggiore scorrimento nell’impatto con i pali, taglio ergonomico, indicata per 
chi pratica lo sci agonistico. Puo’ essere indossata sotto la tuta da gara. Certificazione 
CE, cat. I

Bielastic shirt with high absorption sponge protectios and external side in pvc for sliding 
during impact with poles, ergonomic cut , perfect for agonistic skiing. Can be worn un-
der the racing suit. Frontal zip for total opening. Ce certification, cat I

MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

W097 ROBINSON

ALICE ROBINSON

MAGLIA RACING
UNISEX  JUNIOR
M1000X C0.TEPL23 		  XS - XXL
				    8 - 14	

Maglia bielastica con protezioni ad alta assorbenza d’urto, taglio ergonomico, con zip 
anteriore per un’ottima vestibilità, indicata per chi pratica lo sci agonistico. Può essere 
indossata sia sotto che sopra la tuta da gara. Questo capo ha ottenuto la certificazione 
CE categoria II, risultando così conforme ai requisiti della Direttiva 89/686/CEE sul-
la sicurezza individuale. Sul capo sono stati eseguiti dei test specificamente studiati 
per le discipline sciistiche in cui il capo viene utilizzato. Con un metodo basato sull’ 
assorbimento dell’energia da impatto EN 1621-2:2014, sono state fatte simulazioni di 
impatto all’ipotetica velocità che potrebbe raggiungere uno sciatore durante una prova 
di Slalom.  

Bielastic shirt with high absorption protections, ergonomic cut, front zip for perfect 
adherence, indicated for agonistic skiing. This garment obtained the CE certification ca-
tegory II, following therefore the requisites of the Directive 89/686/CEE about personal 
safety. Tests were carried out on the garment, specifically studied for the ski disciplines 
the garment is being used for. With a method based on the absorption of impact energy 
EN 1621-2:2014, impact simulations were made at the hypothetical speed that a racer 
might reach during a Slalom race.

XL44 ROBINSON

Alice RobinsonAlice Robinson
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SENIOR
XS : 158-164cm
S : 164 - 170cm
M : 170-176cm
L  : 176-182
XL : 182-188



PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

W097 ROBINSON

ALICE ROBINSON

PARAVAMBRACIA
RACING

UNISEX  JUNIOR
                                25 cm	 A6008U C0.MCPV01
                                22 cm	 A6008J C0.MCPV01

Paravambraccio in plastica, leggero e resistente, protegge le braccia dagli urti contro 
i pali da gara. Si fissa al braccio tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma 
è la stessa del paravambraccia ROUND CARBON COMPETITION usato in coppa del 
mondo dai migliori atleti per dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior 
scorrevolezza di impatto sul palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic forearm protector, light and resistant, protects the arm from impacts with race 
poles. It can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape 
of forearm ROUND CARBON COMPETITION, used in the World Cup by the best ra-
cers, to give also to  normal skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE 
certified and category I.

PARASTINCHI
LEG GUARDS

W097 ROBINSON

Parastinco in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro 
porte e pali da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. 
Realizzato tramite la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza 
all’urto. Concepito e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo 
è studiato e sviluppato attraverso la collaborazione con varie squadre nazionali, e, nello 
specifico attraverso gli atleti della coppa del mondo, in quanto è dotato di particolari ner-
vature che ne aumentano l’aerodinamicità e diminuiscono l’attrito contro I pali da gara.

Carbon leg guard, ultra light and resistant, it protects from impacts with race poles. It 
can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination of epos-
sidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and produced 
with autoclave, this item is being tested through the collaboration with various national 
teams and used by the athletes of the world cup, because it has a special shape with 
embossed elements that enhance aerodynamicity and reduce friction against the poles.

ALICE ROBINSON

CARBON RACING CDM
UNISEX
A5004U C0.MCCR01	 	 39 - 43 - 45 cm

PARASTINCHI
LEG GUARDS

W097 ROBINSON

ALICE ROBINSON

PARASTINCHI RACING
UNISEX  JUNIOR
A5006U C0.MCPV01		  40 cm - 43 cm
A5006J C0.MCPV01		  35 cm

Parastinco in plastica, leggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro i pali 
da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma è la 
stessa del parastinco in carbonio CDM usato in coppa del mondo dai migliori atleti per 
dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior scorrevolezza di impatto sul 
palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic leg guard, light and resistant, protects the leg from impacts with race poles. It 
can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape of CDM 
carbon shin guards, used in the World Cup by the best racers, to give also to  normal 
skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE certified and category I. 

PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

W097 ROBINSON

Paravambraccio in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge dagli urti contro porte 
e pali da gara. Si fissa tramite fasce elastiche regolabili con velcro. Realizzato tramite 
la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza all’urto. Concepito 
e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo viene testato ed 
utilizzato dai migliori atleti del mondo, attraverso la collaborazione con varie squadre 
nazionali, e viene continuamente migliorato secondo le indicazioni degli atleti stessi.

Carbon forearm protection, ultra light and resistant, it protects from impacts with race 
poles. It can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination 
of epossidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and 
produced with autoclave, this item is being tested and used by the best athletes in the 
world, through the collaboration with various national teams, and is continually impro-
ved according to the indications of the athletes themselves.

ALICE ROBINSON

ROUND CARBON
COMPETITION

UNISEX  JUNIOR
                                25 - 27 cm	 A6006U C0.MCCR00
                                22 - 25 cm	 A6006J C0.MCCR00

Alice RobinsonAlice Robinson
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Henrik Kristoffersen
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ZAINO
BACK PACK

W098 KRISTOFFERSEN

HENRIK KRISTOFFERSEN

RACER BAG
UNISEX

                                ONE SIZE	 AI001U C6.MCNY00

Zaino realizzato per gli atleti, con due comode tasche esterne e due tasche impermea-
bili interne sul fondo per riporre gli scarponi separatamente dal resto del materiale. Nel-
la tasca principale è presente un divisorio per riporre oggetti delicati e una tasca con zip 
per gli oggetti di valore. Il fondo dello zaino è realizzato con un materiale resistente ed 
impermeabile oltre ad avere delle parti di gomma per non rovinarlo. Capacità: 72 litri.

Bag studied for the athletes, with two comfortable pockets outside and two inside wa-
terproof pockets on the bottom to put the boots separately from the other material.  The 
main pocket is provided with a separator to put brakable obcjects and one zip pocket 
for important objects. The bag’s bottom is in a waterproof and resistant fabric with some 
outside rubber parts to protect it. Capacity: 72 liters

PARASCHIENA
BACK PROTECTOR

W098 KRISTOFFERSEN

Il Long Back Protector di Energiapura avvia una nuova generazione di protezioni per la 
schiena; la sua ultima versione è il frutto di un lungo percorso di sviluppo che ha portato 
fino alla certificazione CE specifica per lo sci. Sul mercato si trovano anche altri prodotti 
con certificazione moto a temperatura ambiente. Energiapura ha certificato il prodotto 
anche per temperature fino a – 20° C, ed è quindi la prima azienda ad offrire un prodot-
to con doppia certificazione, pensato e progettato specificamente per gli sport invernali. 
L’efficacia del protettore è garantita dalla certificazione CE nella categoria protezioni 
per la schiena. Ciò significa che i test condotti sul prodotto si adeguano all’articolo 10 
della Direttiva europea 89/686/EEC sui requisiti essenziali per la salute e la sicurezza 
degli utilizzatori. Nello specifico, il prodotto è conforme ai requisiti della normativa EN: 
1621-2:2014 per il motociclismo e gli sport invernali. I test di laboratorio, eseguiti a tem-
perature comprese tra 0°C e – 20° C (oltre che a 21° C), hanno simulato le condizioni 
estreme che si possono verificare durante l’attività sportiva invernale.

The Energiapura Long Back Protector starts a new generation of back protectors; its 
latest version is the result of a long developement study that took to the CE certification 
specific for skiing. The market offers also other products with motorcycling certification 
at room temperature. Energiapura certified the product also at temperatures down to 
– 20° C, and therefore it is the first company to offer a product with double certifica-
tion, studied and designed specifically for winter sports. The effectiveness of the back 
protector is guaranteed by the CE certification in the back protections category. This 
means that the tests carried out on the product follow the article 10 of the Europe-
an Directive 89/686/EEC regarding the essential requisites for wealth and safety of 
the users. More specifically, the product follows the requisites of the EN: 1621-2:2014 
Norm for motorcycling and winter sports. Laboratory tests carried out at temperatures 
comprised between 0°C and -20°C (and at 21°C, room temperature) simulated the 
extreme conditions that can happen during the winter sport activities.

HENRIK KRISTOFFERSEN

BACK PROTECTOR
UNISEX
A2005X C6.TEPL13		  XS - XL

H. 55cm
L. 35cm
P. 26cm

PANTALONI CORTI CON PROTEZIONI
SHORT PANT WITH PROTECTIONS

W098 KRISTOFFERSEN

HENRIK KRISTOFFERSEN

PANTA RACING
UNISEX  JUNIOR
P1000X C6.TEPL23		  I - III

Pantaloncino in tessuto bielastico con protezioni ad alta assorbenza d’urto, taglio er-
gonomico, ottima vestibilità, indicato per chi pratica lo sci agonistico. Questo capo ha 
ottenuto la certificazione CE categoria I, risultando così conforme ai requisiti della Di-
rettiva 89/686/CEE sulla sicurezza individuale. Sul capo sono stati eseguiti dei test 
specificamente studiati per le discipline sciistiche in cui il capo viene utilizzato. Con un 
metodo basato sull’ assorbimento dell’energia da impatto EN 1621-2:2014, sono state 
fatte simulazioni di impatto all’ipotetica velocità che potrebbe raggiungere uno sciatore 
durante una prova di Slalom. 

Bielastic short with high absorption protections, ergonomic cut, perfect adherence, 
indicated for agonistic skiing. This garment obtained the CE certification category I, 
following therefore the requisites of the Directive 89/686/CEE about personal safety. 
Tests were carried out on the garment, specifically studied for the ski disciplines the 
garment is being used for. With a method based on the absorption of impact energy 
EN 1621-2:2014, impact simulations were made at the hypothetical speed that a racer 
might reach during a Slalom race.

MAGLIA CON PROTEZIONI
SHIRT WITH PROTECTIONS

W098 KRISTOFFERSEN

Maglia bielastica con protezioni ad alta assorbenza d’urto, taglio ergonomico, con zip 
anteriore per un’ottima vestibilità, indicata per chi pratica lo sci agonistico. Può essere 
indossata sia sotto che sopra la tuta da gara. Questo capo ha ottenuto la certificazione 
CE categoria II, risultando così conforme ai requisiti della Direttiva 89/686/CEE sul-
la sicurezza individuale. Sul capo sono stati eseguiti dei test specificamente studiati 
per le discipline sciistiche in cui il capo viene utilizzato. Con un metodo basato sull’ 
assorbimento dell’energia da impatto EN 1621-2:2014, sono state fatte simulazioni di 
impatto all’ipotetica velocità che potrebbe raggiungere uno sciatore durante una prova 
di Slalom.  

Bielastic shirt with high absorption protections, ergonomic cut, front zip for perfect 
adherence, indicated for agonistic skiing. This garment obtained the CE certification ca-
tegory II, following therefore the requisites of the Directive 89/686/CEE about personal 
safety. Tests were carried out on the garment, specifically studied for the ski disciplines 
the garment is being used for. With a method based on the absorption of impact energy 
EN 1621-2:2014, impact simulations were made at the hypothetical speed that a racer 
might reach during a Slalom race.

HENRIK KRISTOFFERSEN

MAGLIA RACING
UNISEX  JUNIOR

                               XS - XXL	 M1000X C6.TEPL23
                               8 - 14		

Henrik KristoffersenHenrik Kristoffersen
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SENIOR
XS : 158-164cm
S : 164 - 170cm
M : 170-176cm
L  : 176-182
XL : 182-188



PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

W098 KRISTOFFERSEN

HENRIK KRISTOFFERSEN

PARAVAMBRACIA
RACING

UNISEX  JUNIOR
                                25 cm	 A6008U C6.MCPV01
                                22 cm	 A6008J C6.MCPV01

Paravambraccio in plastica, leggero e resistente, protegge le braccia dagli urti contro 
i pali da gara. Si fissa al braccio tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma 
è la stessa del paravambraccia ROUND CARBON COMPETITION usato in coppa del 
mondo dai migliori atleti per dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior 
scorrevolezza di impatto sul palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic forearm protector, light and resistant, protects the arm from impacts with race 
poles. It can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape 
of forearm ROUND CARBON COMPETITION, used in the World Cup by the best ra-
cers, to give also to  normal skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE 
certified and category I.

PARASTINCHI
LEG GUARDS

W098 KRISTOFFERSEN

Parastinco in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro 
porte e pali da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. 
Realizzato tramite la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza 
all’urto. Concepito e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo 
è studiato e sviluppato attraverso la collaborazione con varie squadre nazionali, e, nello 
specifico attraverso gli atleti della coppa del mondo, in quanto è dotato di particolari ner-
vature che ne aumentano l’aerodinamicità e diminuiscono l’attrito contro I pali da gara.

Carbon leg guard, ultra light and resistant, it protects from impacts with race poles. It 
can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination of epos-
sidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and produced 
with autoclave, this item is being tested through the collaboration with various national 
teams and used by the athletes of the world cup, because it has a special shape with 
embossed elements that enhance aerodynamicity and reduce friction against the poles.

HENRIK KRISTOFFERSEN

CARBON RACING CDM
UNISEX
A5004U C6.MCCR01	 	 39 - 43 - 45 cm

PARAVAMBRACCIA
FOREARM PROTECTIONS

W098 KRISTOFFERSEN

Paravambraccio in carbonio, ultraleggero e resistente, protegge dagli urti contro porte 
e pali da gara. Si fissa tramite fasce elastiche regolabili con velcro. Realizzato tramite 
la combinazione di carbonio e resine epossidiche ad alta resistenza all’urto. Concepito 
e prodotto con sistema aerospaziale con autoclave, questo articolo viene testato ed 
utilizzato dai migliori atleti del mondo, attraverso la collaborazione con varie squadre 
nazionali, e viene continuamente migliorato secondo le indicazioni degli atleti stessi.

Carbon forearm protection, ultra light and resistant, it protects from impacts with race 
poles. It can be fixed with elastic bands adjustable with velcros. Made of a combination 
of epossidic resins at high impact resistance. Projected with aerospatial system and 
produced with autoclave, this item is being tested and used by the best athletes in the 
world, through the collaboration with various national teams, and is continually impro-
ved according to the indications of the athletes themselves.

HENRIK KRISTOFFERSEN

ROUND CARBON
COMPETITION

UNISEX  JUNIOR
                                25 - 27 cm	 A6006U C6.MCCR00
                                22 - 25 cm	 A6006J C6.MCCR00

PARASTINCHI
LEG GUARDS

W098 KRISTOFFERSEN

HENRIK KRISTOFFERSEN

PARASTINCHI RACING
UNISEX  JUNIOR
A5006U C6.MCPV01		  40 cm - 43 cm
A5006J C6.MCPV01		  35 cm

Parastinco in plastica, leggero e resistente, protegge la gamba dagli urti contro i pali 
da gara. Si fissa alla gamba tramite fasce elastiche regolabili con velcro. La forma è la 
stessa del parastinco in carbonio CDM usato in coppa del mondo dai migliori atleti per 
dare anche al comune sciatore una prestazione di maggior scorrevolezza di impatto sul 
palo. Certificato CE e categoria I.

Plastic leg guard, light and resistant, protects the leg from impacts with race poles. It 
can be fixed to the leg with elastic bands adjustable with velcro. Same shape of CDM 
carbon shin guards, used in the World Cup by the best racers, to give also to  normal 
skiers provision of greater smoothness of poles impact. CE certified and category I. 

Henrik KristoffersenHenrik Kristoffersen
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GURU.DELLO.SCI

GURU DELLO SCI ITA

Guro dello Sci
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FELPA CON CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH HOOD

GURU DELLO SCI

MYA
UNISEX  JUNIOR
ME528X SE.TECO21		  3XS - XXL	

168 169

NEWNEW

GURU DELLO SCI

HAMMER
UNISEX
KA510X SE.TECO25		  S - XXL

T-SHIRT
T-SHIRT

A976 BLACK / WHITE

PANTALONE FELPATO
SWEATPANT

GURU DELLO SCI

JOY
UNISEX

3XS - XXL	 PF502X SE.TECO24

A976 BLACK / WHITE

A975 MELANGE GREY / WHITEA973 RED / WHITE

A972 WHITE / BLACKA974 ROYAL / WHITE A975
MELANGE GREY

/ WHITE

A973 RED / WHITE

A972 WHITE / BLACKA974 ROYAL / WHITE

A973 RED /
WHITE

A972 WHITE
/ BLACK

A975 MELANGE GREY / WHITEA974 ROYAL / WHITE

GURU DELLO SCI

NYCO
UNISEX  JUNIOR

3XS - XXL 	 PJ517X SE.TECO21

PANTALONE FELPATO
SWEATPANT

A976 BLACK / WHITE A976 BLACK / WHITE

NEW NEW

Felpa con cappuccio, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, 2 tasche laterali.

Sweater with hood, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, 2 side pockets.

Pantalone in felpa, 75% cotone 25% poliestere, 300 gr/m2, coulisse ed elastico in vita 
con cordoncino, 2 tasche laterali.

Sweater pant, 75% cotton 25% polyester, 300 gr/m2, coulisse and waist elastic with 
cord, 2 side pockets.

Guru dello SciGuru dello Sci

A975 MELANGE GREY / WHITEA973 RED / WHITE

A972 WHITE / BLACKA974 ROYAL /
WHITE

Pantalone in felpa non garzato, 100% cotone, 320 gr/m2. Presenta due tasche laterali. 
Regolazione in vita tramite coulisse. Fondo a taglio vivo.

Non-brushed fleece trousers, 100% cotton, 320 gr/m2. Provided with  two side pockets. 
Waist adjustment with drawstring. Raw cut bottom.

T-shirt girocollo a manica corta. 100% cotone pettinato. 170 gr/m2

Short sleeve crew neck T-shirt. 100% combed cotton. 170 gr/m2



GURU DELLO SCI

FLUID
UNISEX  JUNIOR
MH514X SE.TS09W0		  XS - XXL
				    8 - 14

FELPA FULL ZIP E CAPPUCCIO
SWEATSHIRT WITH FULL ZIP AND HOOD

XI21 GURU / FLUID ANTHRACITE

Felpa RICICLATA E RICICLABILE stampata in sublimazione con tessuto COVER mo-
noelastico. Polsi e fondo in costina elasticizzata. Modello con manica a giro. Presenta 
due tasche davanti a toppa, zip davanti per apertura totale, cappuccio regolabile con 
cordino.

RECYCLED AND RECYCLABLE sweatshirt printed in sublimation with monoelastic 
COVER fabric. Waist and body end in strech rib. Fitted sleeves. Two quilted patches 
pockets on the front, zip for total opening, adjustable hood with cord.

GURU DELLO SCI

RACER BAG
UNISEX

ONE SIZE	 AI001U SE.MCNY00

ZAINO
BACK PACK

W099 ANTHRACITE / GURU DELLO SCI

Zaino realizzato per gli atleti, con due comode tasche esterne e due tasche impermea-
bili interne sul fondo per riporre gli scarponi separatamente dal resto del materiale. Nel-
la tasca principale è presente un divisorio per riporre oggetti delicati e una tasca con zip 
per gli oggetti di valore. Il fondo dello zaino è realizzato con un materiale resistente ed 
impermeabile oltre ad avere delle parti di gomma per non rovinarlo. Capacità: 72 litri.

Bag studied for the athletes, with two comfortable pockets outside and two inside wa-
terproof pockets on the bottom to put the boots separately from the other material.  The 
main pocket is provided with a separator to put brakable obcjects and one zip pocket 
for important objects. The bag’s bottom is in a waterproof and resistant fabric with some 
outside rubber parts to protect it. Capacity: 72 liters

H. 55cm
L. 35cm
P. 26cm

GURU DELLO SCI

PURE
UNISEX
AO542U SE.MCPL24		  ONE SIZE

MASCHERINA
MASK

WA04 BLACK / GURU DELLO SCI

Guru dello SciGuru dello Sci

171170

GURU DELLO SCI

SHOT
UNISEX

ONE SIZE		  AO544U SE.MCCO06

CAPPELLO
SNAPBACK

WA04 BLACK / GURU DELLO SCI

Cappellino con frontino curvo, realizzato in filato di cotone. Chiusura regolabile dietro 
in metallo.

Hat with curved visor, made of cotton yarn. Adjustable metal closure on the back.

Una delle forme più popolari aggiornata con un processo produzione eco sostenibile 
chiamato Polylana®. Il berretto combina lo stile classico con una miscela di tessuto 
riciclato e vergine che consuma meno energia e acqua rispetto al filato standard, per 
un risultato morbido e confortevole. 60% recycled Polylana® poliestere – 40% acrilico.

One of the most popular shapes updated with an eco-sustainable manufacturing pro-
cess called Polylana®. The cap combines classic style with a blend of recycled and 
virgin fabric that uses less energy and water than standard yarn, for a soft and comfor-
table result. 60% recycled Polylana® polyester - 40% acrylic.



SCALDACOLLO
NECK WARMER

A664 GURU BLACK

GURU DELLO SCI

NECK WARMER
UNISEX  SENIOR
AA004U.TEPL02			   ONE SIZE
AA004J.TEPL02			   ONE SIZE

Scaldacollo in tessuto bielastico, super confortevole, resistente al peeling, protezione ai 
raggi UV, con mascherina CE EP-PA-2020 lavabile, sanificabile, ecologica, riciclabile, 
traspirante e anallergica, nasello adattabile in alluminio.

Neck warmer in elastic fabric, thermic, with CE Medical Face Mask EP-PA-2020 wa-
shable, sanitizable, ecological, reciclable, breathable, anallergic. Slim fit on the face 
thanks to the regulation behind the head with cord and stopper, adjustable aluminium 
band to adapt the mask on the nose.

A977 GURU FUXIA

MASCHERINA
MASK

XH82 GURU SILVER

GURU DELLO SCI

SMART
UNISEX
AV009U.TEPL02			   ONE SIZE

Mascherina CE lavabile, sanificabile, ecologica, riciclabile, traspirante e anallergica.
Vestibilità aderente al viso. Fettuccia di tessuto in lycra per posizionare la mascherina 
dietro le orecchie, nasello adattabile in alluminio.

Washable, sanitizable, ecological, recyclable, breathable and hypoallergenic CE mask.
Fit close to the face. Elastic lycra fabric webbing to place the mask behind the ears, 
adjustable aluminum band to adapt the mask on the nose.

GURU DELLO SCI

SAFE MASK
UNISEX  JUNIOR

ONE SIZE	 AV003U.TEPL02
ONE SIZE	 AV003J.TEPL02

MASCHERINA
MASK

XT25 GURU FUXIA

Mascherina CE lavabile, sanificabile, ecologica, riciclabile, traspirante e anallergica.
Vestibilità aderente al viso. Elastico regolabile con stopper per posizionare la mascherina
dietro la testa, nasello adattabile in alluminio.

Washable, sanitizable, ecological, recyclable, breathable and hypoallergenic CE mask.
Fit close to the face. Adjustable elastic with stopper to position the mask behind the 
head, adjustable aluminum band to adapt the mask on the nose.

Guru dello SciGuru dello Sci

173172

A666 GURU SILVER

XT25 GURU FUXIA

XH39 GURU BLACK

XH39 GURU BLACK

XH82 GURU SILVER
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